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SPOMIN IN HKRATI SVARILO

V letu, ko v Evropi obelezujemo stoletnico zacetka prve svetovne vojne in ko na
skrajnem vzhodu Evrope ter v ne tako oddaljenem svetu fanati¢nega islama vno-
vi¢ grozijo z orozjem, tudi uredni$tvo Rasti v novi, jesenski in drugi dvojni $tevilki
njenega 25. letnika tej temi namenja nekaj strani. Odlo¢ili smo se namre¢ za obja-
vo pred kratkim odkritih izvirnih dnevniskih spominov enega izmed udelezencev
prve svetovne vojne, Zasavca Franca Moharja, ki se je bojeval na soski fronti. Tam
je tudi tezko zbolel in zaradi posledic bolezni nekaj let po njenem koncu komaj
33-leten umtl.

Sicer je njegova zgodba zgolj ena izmed tragi¢nih zgodb prve velike vojne, kot
so jo imenovali njeni sodobniki, hkrati pa zaradi teze doZivljanja, kot ga je zabele-
zil korporal oziroma desetnik Mohar, izstopa. In ravno obéutki, ki so ga prevevali,
ko se je vrodicen, sestradan in prezebel poéuril pozabljenega od domovine, cesar-
skega ter bozjega prestola, so njegovo sporoéilo in hkrati zZgoce svarilo potomcem.
Mobharjeve spomine, ki smo jih po del¢ku njegovega pisanja naslovili » Ako se pri-
dem kedaj Ziv nazaj«, objavljamo v osrednje delu Rasti oziroma namesto ustaljene-
ga intervjuja v rubriki Nas gost.

Jesensko dvojno 3tevilko Rast, ki ji bo — glede na to, da se leto pocasi izteka — v
kratkem sledila Ze zimska, dvojna izdaja, zadenjata prozna prispevka Ce bi Zivel $e
enkrat od zatetka in Tisina, ki pribaja iz sosednjega stanovanja, pomirja pisatelja
Sebastijana Preglja. Sledi ji nekaj poezije s skupnim naslovom Cikaska #odra no-
vomeskega cincasta, prevajalea in pesnika Filipa Robarja Dorina, pesmi Od sredine
nikamor (Izseki iz abecede) Davida Bedraca in pesniski sklop Ime mi je Pudak Jurija
Hudolina.

Na straneh Kulture novomeska arheologinja Katarina Udov¢ v prispevku Po
vlaski poti preko Gorjancev in v preteklost predstavlja del najstarejie zgodovine Sen-
tjernejskega obmodja, novomeski zgodovinar in klasi¢ni filolog Mitja Sadek pa v
krajsi $tudiji Skrivnostna ploséa intendanta Breteuila v Dolenjskem muzeju poja-
snjuje skrivnost nastanka in pomena tega doslej napaéno rolmaéenega novomeske-
ga kamnitega spomenika. S tretjim prispevkom Kulture oziroma objavo popravka
pa popravljamo napako iz prejinje Stevilke, ko je pri objavi prispevka Novomeska
zgodba o uspehu — tiskar in zaloznik Janez Krajec Darje Peperko Golob izpadel
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njegov del. Prispevek tako vnovi¢ objavljamo v celoti, hkrati pa brez njegovih ze zad-
nji¢ objavljenih fotografij.

V rubriki Nas gost objavljamo Ze omenjene vojne spomine korporala Franca
Moharja, na stranch Druzbenih vprasanj pa Krkina sodelavka Simona Gorjup v pri-
spevku Od laboratorija do podjetja svetovnih razseznosti pie o Sestih desetletjih te no-
vomeske svetovno uspesne farmacevtske druzbe in tovarne zdravil.

V Odmevib in odzivih tokrat najprej pisateljica Barica Smole s prispevkom Da /e
ni Harry Potter predstavlja in vrednoti novo knjigo Iskanje Eve novomeskega pisate-
lja Damijana Sinigoja. Ze prej omenjeni Mitja Sadek z zapisom Spomin na breziske
franéiskane opozarja na zbornik S patri smo si bili dobri — Tri stoletja breziskib fran-
tiskanov, Miha Remec pa v svojem Pesniskem plesu na Trialog, novo pesnisko zbirko
Smiljana Trobi$a in Manje Zugman Sirnik.

V nadaljevanju pisemo o Jubilejnih, 10. novomeskih likovnih dnevib, hkrati pa
umetniska dela te po vrsti zadnje novomeske likovne kolonije objavljamo kot likov-
no prilogo tokratne Rasti. Fotografiral jih je Branko Babic.

Novomeski zgodovinar in pisec Matjaz Brulc nato s prispevkom Monumentalna
prostorska risba opisuje skupno razstavo oziroma instalacijo Koprnenje po svetlobi, ki
sta jo vodilna slovenska ilustratorja in mojstra animacije, Milan Eri¢ in Zvonko Coh,
postavila v nekdanji samostanski cerkvi Galerije Bozidarja Jakca v Kostanjevici na
Krki. Tamkajénji kustos Goran Milovanovi¢ pa v Ideoloskih zaznamkih vsakdana
ocenjuje razstavo Re:produkcija novomeske likovnice Natase Mirti¢ v Mednarodnem
graficnem likovnem centru v Ljubljani in skupno razstavo (Ne)varna razstava, ki jo
je Mirticeva s trebanjsko kolegico Majo Kastelic pripravila v Dolenjskem muzeju
oziroma v Jakéevem domu v Novem mestu.

Jesensko Rast zaokrozuje Matjaz Brule, ki je v Umetniku s fotoaparatom za nase
uredniétvo ocenil fotografsko razstavo BoZidar Jakac in fotografija Moderne galeri-
je v Ljubljani.

Rasto Bozic,
ODGOVORNI UREDNIK



Ivan Balazevi¢, Dogodilo se v Novern mestu, 2014, akril na platnu, 100 x 150 cm
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CE BI ZIVEL SE ENKRAT OD ZACETKA
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Poglavje je iz romana Kronika pozabljanja, ki je iziel pri zalozbi Goga.

Pozno popoldne zasli$im s hodnika hrup, ki je ¢edalje glasnejsi. Zunaj je ve¢ lju-
di, ki se glasno pogovarjajo. Pred sosednjimi vrati se ustavijo. Sli§im, da na tla odla-
gajo tezke predmete, sli$im njihovo globoko dihanje, pa tudi glas sestre Angele, ki -
medtem ko odklepa vrata — govori, da je to eno najlepsih stanovanj v domu. Ko so
vrata odprta, doda, da vrat sicer ne zaklepamo, zato v klju¢avnicah ni kljucev. Kljuci
so v dezurni sobi, rezervne ima hisnik. Edina vrata, ki jih zaklepamo, so vhodna. In
pa seveda vrata praznih enot. To pa ja, vstopi in gre do okna ter ga na stezaj odpre.

Ne vem, &esa se usluzbenci bojijo, da zaklepajo vrata praznih enot? Da bi se kdo
skril in si kaj naredil, oscbje pa ga ne bi naslo? Ce jih skrbi to, je $e veliko drugih
prostorov, kamor se lahko ¢lovek skrije in si kaj naredi. Seveda pa si lahko kaj nare-
di rudi v svoji sobi. Saj ne bi bilo razlike, edino iskati ga ne bi bilo treba. Ne bi bilo
prvi¢. Mogoce osebje skrbi, da bi se prazne enote spremenile v ljubezenska gnezda?
Tezko verjamem. Le zakaj bi se zatekali v prazna stanovanja, ko pa lahko prav mir-
no hodimo iz sobe v sobo, iz stanovanja v stanovanje? Moski k Zenskam, zenske k
moskim, motki k moskim, Zenske k Zenskam. Nihée ne preverja, kdo hodi h komu
in zakaj. Pomembno je edino, da smo pri ve¢ernem $tetju v svojih sobah. To je vse.
Jih skrbi, da bi se kdo izgubil? Dogaja se in tega ni mogoce prepreciti. Pri spominu,
ki nas v glavnem vse po vrsti zapusca, ni ni¢ nenavadnega, da ta ali oni stanovalec
nenadoma nicesar ve¢ ne prepozna: ne ve, kje je, niti, kdo je. Nekaterim se spomin
vrne Ze Cez nekaj trenutkov, nekaterim nikoli, najve¢ pa nas je taksnih, ki se nam
vrne, potem pa Cez Cas spet izginc in se vrne in izgine. Vsaki¢ ko se vrne, ga je manj,
tu in tam pa skupaj s tem, kar ga e imamo, naplavi tudi ko$¢ke pozabljenega, ki jih
je tezko zlepiti v celoto. Pamet z njimi naredi, kar naredi. Tako je z nami. In usluz-
benci to vejo. Nimam pojma, zakaj zaklepajo prazne enote in kaj jih skrbi.

V sosednjem stanovanju se je nekoliko umirilo. Ni mi treba biti zraven, da vem,
kaj se dogaja. Stanovanje je na las podobno mojemu. Po zvokih mi je takoj jasno,
kje se nahajajo ljudje, in v glavnem tudi, kaj po¢no. Ta trenutek stojijo v bivalnem



prostoru. Najverjetneje se razgledujejo in si obenem oddahujejo. Najprej si odda-
hujejo od nosenja tezkih kovekov in $katel, potem si oddahujejo, ker jim ne bo ve¢
treba skrbeti za svojca, ki bo od danes naprej tu, na varnem in v dobri oskrbi. Nihce
pa ne vprasa tistega, ki so ga pripeljali, ali si je tudi on oddahnil in od ¢esa.

»Vidis, mami, kako je lepo, « zasli$im Zenski glas. »Sem ti rekla, da bo lepo. Ko
bodo na policah in mizi tvoje stvari, ne bo ni¢ drugace kot doma. Od sluzbe do
sem potrebujem pet minut, mogoce sedem. Vsak dan bom prisla. Tukaj ni tako kot
v bolnisnici, kjer je ¢as obiskov strogo odmerjen. Tukaj je drugace. Lahko pridem
kadarkoli in ostanem, kolikor ho¢em. Ali ni to dobro?« »Dobro je,« odgovori
mehak Zenski glas.

Stopim k oknu in se naslonim na polico. Spomnim se, kako je bilo, ko sem pri-
Sel. Bilo je trinajstega februarja. Pripeljal sem se s taksijem. Taksist je moje stvari
znosil do sprejemnice, naprej jih je znosilo osebje. Ker sem se Ze prej vse dogovoril,
me niso dosti sprasevali. Vedeli so, da sem se za dom odlo¢il sam, da bom pla¢eval
sam, da sem prisel sam, da nimam nikogar in da torej v okence, ki je v sprejemnem
obrazcu namenjeno vpisu podatkov o svojcih, nimajo koga vpisati. Zabelezili so
ime, priimek in telefonsko stevilko mojega odvetnika.

Ko sem bil po vseh postopkih nazadnje v stanovanju sam, sem zacel odpira-
ti kovéeke in katle. Takrat sem imel sedeminsedemdeset let in bil sem pri moéeh.
Ampak Ze kakéno leto prej sem vedel, da prihaja ¢as, ko se sam nase ne bom veé
mogel stoodstotno zanesti in bom prej ali slej potreboval pomo¢, sprva pri veéjih
in tezjih re¢eh, kasneje tudi pri manjsih, vsakodnevnih opravilih. Ce bi doma koga
imel, se mi ne bi nikamor mudilo; ker nimam nikogar, sem se odlo¢il, da grem ¢im
prej v dom. Zbral in pregledal sem ponudbo, kot sem véasih zbiral in pregledoval
prospekte in kataloge turisti¢nih agencij. Najprej sem naredil $ir$i izbor, potem sem
ga zacel kréiti. Ko sem nazadnje izbral dom, sem poklical odvetnika in ga prosil, naj
uredi, kar je treba urediri, da me sprejmejo.

Tisti dan, ko sem prisel, je snezilo. Kosmi so bili veliki in mokri. Na klopi pred
vhodom je sedel Jon. Obleéen je bil v plas¢ s krznenim ovratnikom, na nogah je
imel zlo$¢ene Cevlje. Videti je bil kot direktor doma, e ne Se kaj veé. S taksistom
naju je glasno pozdravil.

Prve dni sem urejal stanovanje. Pravzaprav nisem naredil veliko. V omaro sem
zlozil oblacila, na stene obesil nekaj slik in na police zlozil nekaj fotografij in knjig,
ki me spremljajo leta in desetletja. Seveda nisem prinesel vseh. Veéino knjig sem po-
daril knjiznici in ve¢ino obladil Rde¢emu krizu. Vedel sem, da lahko s seboj odne-
sem bolj malo, zato sem obdrzal le najljubse knjige in oblacila, vse ostalo pa podaril
naprej. Odverniku sem podpisal pooblastilo za oddajanje stanovanja. Iz najemnine
se delno krije ra¢un za dom in v celoti njegove storitve. V izpraznjeno stanovanje se
nisem vrnil. Po navadi se ne vra¢am. Kaj pa naj bi tam? Naj bi sedel na stol in gledal
prazne stene? Naj bi se sprehodil po izpraznjenih sobah? Naj bi obujal spomine?
‘Tam? Le zakaj? Spomine sem prinesel s seboj, tako kot sem s seboj prinesel vse dru-
g0, za kar mislim, da mi bo prislo prav, in za kar imam prostor.

Prve dni stanovanja nisem zapuséal. Sel sem edino na zajerk in veéerjo. Spoznal
sem Melito, ki je pri§la k meni ze prvi dan, spoznal sem Osmana, sestro Angelo in

¢istilko Aido. Na vhodu sem srecal Jona, vendar nisem vedel, kdo je.
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Psihologinja Melita je z menoj opravila uvodni razgovor. Najprej je imela dolg
govor o Zivljenju v domu, o tem, kaj pomeni prihod za stanovalca in podobno. V
glavnem je nisem poslusal. V glavnem so mi 3le njene besede skozi levo uho noter
in skozi desno ven. V glavnem se mi ni zdelo, da bi Zenska povedala kaj novega ali
kaj, kar bi se mi zdelo zanimivo. Potem me je zaéela sprasevati. Medtem ko sem
odgovarjal, si je v zvezek sproti nekaj belezila, meni pa je kimala, kot bi opravljal
test in bi bili moji odgovori pravilni. Kadar se ji kak3en odgovor ni zdel pravilen, je
zastrigla z udesi, dvignila pogled in se zastrmela vame. Ni me zanimalo, kaj si misli.
Pogovor je bil rutinski in od njega nisem pricakoval nicesar, zato mi je bilo vseeno.
Vseeno pa sem bil vljuden.

Osman, ki mi je takoj po prihodu v stanovanje znosil kovcke in skatle, mi je re-
kel, da ta dom sploh ni slab. »Ravno nasprotno. Tukaj se boste pocutili kot doma.
Ce ne bo tako, mi povejte,« me je pogledal navzgor, medtem ko je polagal najveciji
kovéek, jaz pa sem stal ob njem. »Vedno me lahko pokli¢ete. Ime mi je Osman, kli-
¢ejo me Os.« Ko so bili vsi koveki in vse Skatle v stanovanju, me je vprasal, ali pot-
rebujem Se kaj. »Ne, « sem odkimal in se mu zahvalil za pomo¢. Nisem vedel, ali bi
mu moral — tako kot v hotelu — v roko stisniti petaka. Nekaj trenutkov sem okle-
val, nazadnje pa sem se odlo¢il, da ne, ker bi ga s tem lahko uzalil: nisem v hotelu,
Osman pa ni portir. Samo zahvalil sem se mu in pocakal, da je odsel.

Kasneje je prila ¢istilka Aida. Opravicila se mi je, ker je kar tako vstopila.
»Vedno potrkam trikrat,« mi je rekla. »Tako boste vedeli, da sem jaz.« »Trikrat, «
sem se nasmehnil. To si lahko zapomnim. Trikrat, mi je pokimala in pokazala tri iz-
tegnjene prste. »Vsak dan vam bom izpraznila kos za smeti in pobrisala, &e bo treba
kaj pobrisati. Sesam enkrat na teden. Enkrat na mesec imamo generalko. Ampak o
tem se bova pogovorila drugi¢. Vam lahko kako pomagam?« me je pogledala z vrat,
preden je odsla. » Hvala, « sem odkimal in se vrnil k velikemu kovcku.

Zveder prvega dne sem spoznal $e sestro Angelo, ki je prisla ob pol desetih, ko
imamo veéerno $tetje. Mislila je, da spim, zato je narahlo potrkala in tiho vstopila.
Ko je videla, da sem $e pokonci, sva izmenjala nekaj besed. Medtem ko sva govorila,
se je razgledovala po prostoru. Potem je odsla naprej.

Prvi veéer sem imel v rokah svojo najljubso knjigo. Bral sem stavke, ki sem jih
bral ze ni¢kolikokrat. Zelel sem, da se mi kot spomin na prvi veéer v mozgansko
skorjo vtisnejo prav ti stavki in vsi ob¢utki, ki jih nosijo s seboj. Nobenih drugih
ob¢utkov nisem hotel shraniti v spominu, ¢eprav sem vedel, da jih ne bom mogel
preprosto izbrisati. Ostali bodo. Ampak s stavki, ki jih imam rad, jih bom nekoli-
ko omilil. Sprememba je bila velika. Ceprav sem se na prihod pripravil in mi je bilo
vse jasno, sem ¢util, da je sprememba prevelika za en vecer ali za en dan ali en teden.
Dlje bom potreboval.

Za zdaj mi ni hudega, sem si ponavljal. Za zdaj ne bo dosti drugace, kot je bilo
doslej. Spremembe bodo prisle kasneje. Za zdaj se $e lahko obnasam, kot da jih ne
bo ali pa kot da so tako dale, da o njih ni vredno razmisljati. Ampak nekje globo-
ko v sebi sem ¢util, da prihajajo. Cisto poéasi, neslisno, skoraj nevidno in posamic.
Dolgo jih ne bom opazil. Ko pa se bom nekega dne zavedel, bo prepozno. Ugorovil
bom, da se je nabralo nesteto malih sprememb, ki so povzrocile veéje spremembe,
vedje pa velike, tako velike, da si tega prej niti nisem znal predstavljati. Ugorovil



bom, da sem ujer v telo starega, opesanega ¢loveka, ki si ne more ni¢ ve¢ lagati, da
bo bolje. Samo $e slabse bo. To je pot proti koncu. Ob zavedanju minljivosti, ki bo
postala resni¢na, me bo zazeblo in hlad ne bo nikoli ve¢ zares izginil. Tudi ¢e bom
poleti sedel na soncu, tudi e se bom pozimi naslanjal na radiator. Hlad bo ostal.
Od takrat naprej si bom tudi poleti ogrinjal debelo jopo, pozimi pa bom nosil vol
nene nogavice in dolge spodnjice. Ampak do takrat je $e dale¢, sem si mislil in se

N

vrnil h knjigi.

Tisti dan, ko sem prisel, sem imel sedeminsedemdeset let in bil sem pri moceh.
Danes ni dosti slabse. Mogoée mi je medtem nekoliko opesal vid, nekoliko se je
poslabsal sluh, mogoce se mi je nckoliko upocasnila prebava, upocasnili so se re-
fleksi, véasih kaj pozabim, ampak pozabljal sem tudi prej, in Ze prej se je dogajalo,
da sem pozabil celo stvari, za katere sem bil prepri¢an, da jih ni mogoée pozabiti.
Zdravniski izvidi niso slabi, prav nasprotno, osebje mi zagotavlja, da so za mojo sta-
rost presenctljivo dobri. Za zdaj ni nobenih posebnih sprememb. Za zdaj sem lah-
ko zadovoljen. In tudi sem. Vedino stvari lahko opravim sam, kadar pa potrebujem
pomo¢, me ne pustijo dolgo ¢akari, in jaz razumem, da nisem edini, ki mu morajo
pomagati, zato ne sitnarim. Treba je biti potrpezljiv. Ne samo zdaj, ko sem star in
mi drugega ne preostane. Tudi prej, ko sem bil mlajsi, sem bil potrpezljiv. In &e bi
zivel 3e enkrat od zacetka, bi bil $e dosti bolj potrpezljiv. Vzel bi si &as.

Ce bi se v telo otroka vrnil s pametjo starca, bi si za vsako stvar vzel ¢as. Nikamor
ne bi hirel, saj bi vedel in razumel, da bom v vsakem primeru prispel na cilj. Okrog
sebe bi gledal s $iroko odprtimi oémi. Obéudoval bi barve in oblike, glasove, vonje
in okuse. Gledal bi in okusal, kako se stvari spreminjajo, in vedel, da se podobno
spreminjam tudi sam. Tako kot nebo, tako kot veter, tako kot voda, tako kot hisa,
tako kot most, tako kot vlak, tako kot drevo, tako kot trava, rako kot prica, tako kot
pes. Stal bi, sedel, hodil, tekel, ¢epel, lezal in gledal in obéudoval vse, kar me obdaja.

Ce pa bi se vrnil v telo otroka brez pameti in izkusenj starca, bi sper videl cudeze.
Otroci vidijo ¢udeZe na vsakem koraku. Vse okrog mene bi se mi zdelo ¢udezno in
prav ni¢ ne bi bilo narobe, ¢e si vsega ne bi znal razloZiti. Hodil bi naokrog in sc ¢u-
dil in obcudoval in bil navduen nad stvarmi, ki jih danes ve¢ ne opazim. Opazoval
bi metulja, kako premakne krila, da ga dvignejo v nebo, in dezevnika, kako pretr-
gan postane dva; s prsti bi ril po pesku in blatu, povohal bi lubje in kamen, ki je dol-
go lezal na vlaznih tleh; polizal bi ledeno sveo in baterijo, da bi me streslo v jezik;
v pest bi stisnil koprivo in drugi¢ oso ali éebelo, ker bi me zanimalo, kaksne vrste
bole¢ina je pik zuZelke; splezal bi visoko na drevo, zakriéal, zamizal in skoéil dol;
na mravljis¢e bi vrgel kobilico in opazoval, kako jo mravlje s kles¢astimi usti zgra-
bijo in ustavijo, zvrnejo in nazadnje Se Zivo zvlecejo v eno od érnih lukenj; legel bi
tik ob Zelezniske tire in pocakal vlak in trus¢ in veter, ki ju nosi s seboj; z dvigalom
bi sc odpeljal na vrh najvisje stolpnice, preveril, da sem sam, potem pa stopil na rob
kovinske ograje, se z nogami zataknil za vrhnjo precko in se nagnil ¢ez in ob¢util
ves strah in vso sladkobo, ki gre z njim; legel bi na kartone in gledal oblake, kako
spreminjajo oblike in so lahko prav vse; gledal bi v nebo in se spraseval, kje se kon-
¢anebo in kje vesolje in kaj je naprej od konca; spraseval bi se, kako je z Zivljenjem:
kje si, preden se rodis, in kam gre§ po tem, ko umres, in kako dolga je neskonénost.
In rako naprej in tako napre;j.

rast
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Sebastijan Pregelj

TISINA, KI PRIHAJA 1Z SOSEDNJEGA

STANOVANIJA, POMIRJA

maj-avgust 2014, i, 3-4

K
.
A

Poglavje je iz romana Kronika pozabljanja, ki je iziel pri zalozbi Goga.

Ze nekaj dni prezivim ves prosti ¢as ob oknu in gledam dol. Razgled imam na
ograjen park, sredi katerega sta ribnik in za njim paviljon. V parku so klopi, in pred
dnevi sem opazil, da prihaja k eni od njih nova soseda. Vedno pride k isti klopi, ure
njenega prihoda pa so precej razli¢ne, tako da mi ne preostane drugega kot nench-
no preverjanje.

Novo sosedo sem prvic videl na Leonardovem jubilejnem koncertu. Do takrat se
nisva srecala, kot ne bi hodila iz stanovanja, potem pa je prisla na koncert in se vsem
naenkrat pokazala, tako da se ni nihée ve¢ spraseval, ali imamo res novo stanovalko,
kdo je, kaksna je in tako naprej. Obleceno je imela temno vec¢erno obleko, obute sa-
lonarje, v desni je nosila srebrno torbico. Ustnice je imela pordecene, veke osenéene
in znamenje na levem licu poudarjeno. Videti je bila, kot bi prisla v opero ali gledali-
§&e. Vedina stanovalcev je pridla v trenirkah ali v kopalnih plaséih ali obojem.

Videl sem, da se je Kozma usedel ¢isto blizu nje, in videl sem Maksa, kako ne-
prestano pogleduje proti njej. Proti njej so pogledovali tudi drugi moski, in Zenske
prav tako. Celo za Leonarda sem imel obcutek, da vecino ¢asa gleda njo. Lahko, da
je res. Lahko, da jo je gledal, in lahko, da je ves vecer pel samo njej. Tega ne vem.
Koncert je bil v vsakem primeru tak kot vedno. Leonardo je dal vse od sebe in pos-
lusalci smo mu to hvalezno vracali. Po vsaki pesmi smo ploskali, manjkalo pa ni niti
skupnega petja, sprva refrenov, proti koncu pa pesmi v celoti. Po dveh dodarkih se
je pevec vsem 3¢ enkrat zahvalil in zapustil oder. Odsli smo na vecerjo v jedilnico.
Ker zveéer Ze vrsto let ne jem, sem spil samo skodelico ¢aja. Leonardo je imel veéer-
jo tako kot po vsakem nastopu v svojem stanovanju. Pred tem se je zahvalil glasbe-
nikom, da so prisli, jih vprasal, ali bodo drugi¢ spet prisli, jim zadovoljno prikimal,
ko so mu rekli, da lahko stoodstotno ra¢una nanje, in se nazadnje od njih poslovil.

Do prihodnjega jutra so veéini po glavi odmevali Leonardovi melodije in verzi,

nckaj pa nas je razmisljalo o novi sosedi.



Zdaj jo ze nekaj dni opazujem skozi okno. Ce je lepo vreme — in zadnji dnevi so
vsi po vrsti sonéni in brez vetra, pride do klopi, ki je obrnjena proti mojemu oknu,
sede in se nastavlja son¢nim Zarkom, ki zgodaj dopoldne $e niso premo¢ni.

Medtem sva se spoznala. Novi sosedi je ime Konstanca. Ni preve¢ zgovorna ali
pajini do pogovora in moje druzbe. Ne vem. Vidim pa, da zadnje dni v park prihaja
tudi Maks in véasih celo Kozma, ki ga pred tem $e nisem videl zunaj. Maks se spreha-
ja po parku, v eni roki nosi $ah, drugo ima v Zepu; veckrar gre mimo klopi, na kateri
sedi Konstanca. Videti je, da jo prvi¢ pozdravi, naslednji¢ ko gre mimo, pa ji samo
prikima. Nazadnje si izbere katero od prostih klopi nedale¢ stran, sede, postavi fi-
gure na $ahovnico in jih premika malo sem in malo tja. Ne vem, kaj v resnici po¢ne.

Tako kot Maks in Kozma tudi Zenske opazujejo Konstanco. Preprican sem, da
o njej ne govorijo dobrega. Ce bi o novi stanovalki mislile in govorile dobro, bi pri-
sedle ali jo povabile, da sede k njim. Ker je ne povabijo, sem preprican, da jo vlaci-
jo po zobeh. Za zenske, ki jo vlacijo po zobeh, mi je vseeno, Maks in Kozma pa mi
gresta na Zivce, Maks $e posebej. Po vsch partijah $aha, ko sem navijal zanj, sem mu
véeraj zelel poraz.

Ko sem pozno popoldne $el mimo druzabne sobe, sem po mnozici radove-
dnezev takoj vedel, da se notri nekaj dogaja. Vstopil sem in videl, da gre za po-
membno, ¢e ne celo najpomembnejso partijo $aha do zdaj. Nasproti Maksa je sedel
Jan, voznik resevalnega vozila. Zanj sem slidal, da je najboljsi 3ahist na Urgenci, celo
v Univerzitetnem kliniénem centru ni boljsega. Maks je najbolji sahist v domu.
Samo vprasanje ¢asa je bilo, kdaj se bosta Maks in Jan pomerila.

Ni¢ ¢udnega, da je bila druzabna soba nabito polna. Notri je bilo vroée, zrak pa
slab in zadusljiv, vendar ni to nikogar motilo, niti stanovalcev niti osebja. Med par-
tijo $aha ni bilo ¢asa za slab in zadusljiv zrak. Med partijo $aha so gledalci zadrzevali
dih in kaselj. Med velikim dvobojem se je zdelo, da se je ¢as ustavil. Premikale so se
samo $ahovske figure, vse drugo je stalo. Celo bolezni in vse tezave, ki jih prinasajo
s seboj, so bile nekje drugje, in $e celo smre je bila takrar daleé stran.

Od vrat sem se zrinil v ospredje. Postavil sem se na Janovo stran. Zelel sem, da
zmaga voznik reSevalnega vozila, Zelel, da Maks ob¢uti svojo nemo¢ in da ga boli,
medtem ko izgublja figuro za figuro. Privoséil sem mu poraz. Hotel sem ga gledari,
kako se mudi in kako trpi. Hotel sem ga videti, kako se bo kon¢no zlomil in priznal
poraz ter se odvlekel stran.

Medtem ko sem v mislih navijal za Jana, so vsi drugi navijali za Maksa. Veselili
so se za vsako figuro, ki jo je vzel Janu, éeprav niso vedeli, kaj to¢no to pomeni.
Gledali so figure, ki so ostajale na $ahovnici, in prestevali figure, ki so se nabirale na
robu mize pri obeh igralcih. Upali so, da Maks premaga Jana, zdelo pa se je ravno
nasprotno, vsaj glede na prestete figure. Maks je gubal éclo, Jan se je praskal po ne-
kajdnevni bradi. Sekunde so se razvlekle v minute in minute v ure. Potem pa se je
zgodil preobrat! Maks je naredil potezo in rekel: » Sah.« Jan je prestavil figuro. Vsi
smo gledali Maksa, ki je s kazalcem in palcem zgrabil belega tekaca in ga prestavil
za dve polji. » Mat. « Jan je $e nekaj trenutkov strmel v Sahovnico, potem je zmajal z
glavo, vstal od mize, se vzravnal, prikimal Maksu in mu podal roko: »Krasna igra. «
Igralca sta si $e nckaj malega stala nasproti, izmenjala sta $e nekaj besed. Medtem se

je soba zacela prazniti. Osman je odprl okno.

rast
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Med potjo proti stanovanju sem premisljeval, da je bila partija navadno sranje.
Maks bi moral izgubiti.

Zdaj lezim na postelji in prisluskujem zvokom iz sosednjega stanovanja. Tako
kot vsak dan je sosedo tudi danes obiskala h¢i. Tako ji je obljubila prvi dan in tega
se drzi. Verjetno ima slabo vest, ker je mamo dala v dom. Ali pa je nima, ker sta se
tako dogovorili. Zenski sta se samo prvi dan pogovarjali o tem, da je mama zdaj v
domu. Tistikrat ji je h¢i, o kateri sem medtem izvedel, da ji je ime Rina, da je poro-
¢ena in da ima dva otroka, veckrat rekla: » Mami, prav sva se odlocili. Saj ve3, da ni
$lo drugace. Strah me je bilo zate. Skrbelo me je. Tukaj si na varnem. Vidim, da je
osebje prijazno in pozorno. So dobri s teboj?« »Ja, ja, « ji je odgovarjala Konstanca,
»seveda so. Z vsemi so.« »Pa hrana, si zadovoljna? Ce nisi, ti lahko kaj prinesem. «
»Zadovoljna sem,« je mama odgovorila héeri. »Nicesar mi ni treba nositi. Vse je
v redu, ne skrbi. Prav sva se odlo¢ili. Ni $lo drugace, vem. Vem. Saj nisem Zalostna.
Nisem Zzalostna, samo dom pogresam, to je vse. Dom bom morala pozabiti.« »Ah,
daj no,« je odgovarjala héi.

Konstanca je v zadnjih dneh Rini naro¢ila, naj ji iz starega stanovanja pripelje 3¢
to in ono. H¢i ji je pripeljala vse, nazadnje $e toaletno mizico, ki jo je v stanovanje
prinesel Osman. Postavil jo je k postelji in vprasal, ali potrebujeta $c kaj. Zenski sta
se zahvalili. Rina ga je pospremila do vrat in se mu ¢ enkrat zahvalila za prijaznost.

»Ta mizica me spremlja od malega,« je rekla Konstanca, ko se je Rina vrnila k
njej. »Ko sem bila Se ¢isto majhna — mogoce sem imela pet ali $est let, mi jo je dala
mama. Ostala je za babico in niso vedeli, kam z njo. Mama je ni potrebovala, stran
je pa tudi niso hoteli vre¢i. Dala mi jo je za igranje. Ko sem se nchala igrati, sem
jo zaela uporabljati zares. Uporabljam jo $e danes. Ko me ne bo veg, jo lahko das
Lei. Mislig, da bi jo hotelaz« »Joj, lepo te prosim, mami, ne govori tako!« je héi
nckoliko povzdignila glas. »Samo poglej se! Dobro izgledas, zdrava si. Nazadnje
bos v domu docakala $e mojo vselitev!« se je glasno zasmejala. »Zato ne govori
taksnih ... ne govori ...«

Zdaj je videti, da je Konstanca zadovoljna, Rina pa tudi. Ta trenutek Zenski mo-
I¢ita. Verjetno sta si povedali vse, kar sta si imeli povedati danes. Rina je najprej po-
vedala nekaj o otrocih, potem o sluzbi. Konstanca je Ze drugic ali tretji¢ povedala za
Leonardov koncert. Héi je bila navdusena. Zdaj Ze nckaj ¢asa molcita.

Tidina, ki prihaja iz sosednjega stanovanja, pomirja. Tisina pomeni, da nobeno
vpradanje ne ¢aka odgovora, pomeni, da je vse v redu. Tako preprosto je to. Se sam

zaprem oCl.



Filip Robar Dorin

CIKASKA MODRA

There's loads of blue in Chicago ...

Pesmi so iz zbirke v nastajanju Slike v zasuku.

GREENVIEW AVE

Pogled z okna hise na aveniji Greenview.
Pozna jesen, skoraj zima. Dez prsi, sunck
vetra zvrtindi listje, plahta ¢asopisa se prizme
na postni boks. Moz v rdeéi suknji santavo
precka cesto, z eno roko drzi nad glavo skatlo,
v drugi ima cekar. Pridrvi rumeno-&rn buick
in ga poskropi. Moz nekaj kriéi. Iz hise pride
zenska, odpre deznik in se skoraj zaleti v fanta
na kotalkah, ki odskoci s plo¢nika na cesto,

se ozre, zacuden. Pod grmom mrtev kos.

Mesto se zagrinja v mré & mrak, gost je zrak,

komaj vidi se ¢ez cesto. V spomin se mi prikrade
slika, zvok ni sliSen, podobna neki drugi spred let,
ko me je ko strela z jasnega zadel bivanjski $ok.
Dokaj zamorjen sem videl vse in ni¢ v razponu
milosti in smrti. Obsedle so me slutnje o razsezju,

od skrajno velikih do najmanjiih moznih mer. Kar
tako, sredi nikoder. Hip zatem se slika razostri, pozre
jo mnozica lu¢i. Dah neznane sile, me za hip presine,
ali pa nckaj takega kot sence iz Platonove votline.

rast
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Polno¢ se bliza, znaki minevanja so bolj razloéni.

Te sence! Ko ena izgine, njej podobna predme Sine.
Kot da gre za skrivno tkanje, ki iz njega se spo¢nejo
sanje. Zasli$im hrup na vratih, ta hip se v sobo zgrnejo
deklera v mini krilih, s cvetjem v laseh, zgoraj brez,

ko bog zadeta. Love is all you need, gostolijo in me
vrtijo ko vrravko pri marjanci. Love, love, love me
poljubljajo na ko$cke, sle¢ejo do golega in pozro.
Tema se zredci, v sobi mir, deklet nikjer. Na zidu

napis s $minko : Ej, kaj ni zdaj tako kot nikdar prej?

POLNOCNO MESTO V VESOLJU

Jacku Kerouacu in Dominiku

Smoletu — affetuoso.

Velemesto kot pragozd. Dnevi, ko ni nodi, in no¢i, ko dnevu
dano ni, da se rodi. Dolge, sive sence prelamljajo se v temna

dna, visoke sohe stavb se oprijemajo svoda neodjenljivega neba.
Bencin in kri, beton in ritem temnega srca poganjajo ustroj sveta.
Nikdar ni tako, da zver bi obstala, da divja mo¢ bi obmirovala,
da ¢lovek izmeri svojo rast in jo sesut ob vsem brezdanjem utaji.

Nemirno zemeljsko telo, ovito v tenak plasé noci, milijoni src,
ki bijejo v trupu orjaka, velerok krvi, ki se pretaka v kloaki, in
miscl, ki se drzi privida. Cud otrpla sanja, sinergija biti & nica.
Telo se zgrne v svojo srz. Tedaj zaslisi se divji krik sredi noci.
Vrisk ljubimcev, kon¢nica sanj, nemara smrtne more? Ko tema
se spne, dih ljubimcev vrne vase, no¢ pojé ostanke in najavi dan.

Beli pes zajaha zarjo, za njim se zene zver — the American Way.

Ni ga vraga, ki ustavil bi starega kurjaéa, da ne bi polnil peci,

ki se nikoli ne ohladi. Peklenski ogenj zene ladjo norcev vse dlje
&ez brezbrezna morja, ki so, kaze, last boga. Krulijo nebeska ¢reva,
trza um. V glavi mi nabija bass & drum in malce obtol¢eno trobilo.
Kje je startna tocka, kje cilj? Ni ju, blodimo zaman, iz ni¢a v nié.



David Bedrac

OD SREDINE NIKAMOR

(IZSEKI 1Z ABECEDE)

Veasih naro¢i prek spleta: kaksno skatlo.
Véasih obis¢e forum in napise: prekleta lepota!
Veasih samo gleda v monitor.

Veasih votli film, véasih svetlo temo,

ki se prismuka izza meje med Zivljenjem in strastjo.

Veasih razgrize prostorni kruh elekerike pred sabo,
da soba nima ve¢ oblike kirice. Vse je preklikano —

preklikana stena, mehka miza, prozorni stoli in postelje.

Veasih zlomi besedo na monitorju
s posebnim programom Zivljenja:
besedo $torklja je danes Ze uspel
zlomiti na kljun, perje in oddaljeno
gnezdo.

rast



Zoge pijejo poletno vreme, preznojen zvok ...

Trenutek je dekadenten. Ona zaplese. Se polije.
Ona druga, ki je tudi tam, ugrizne Zamet
in rece: Je in tudi bo!

Spodnjice prostora ponovno pocijo ...

Zdaj plede rudi drugi G. Vsi G in tri bele Zenske,
ki mesijo naslednje eri.

Toliko gibanja, zvijanja, ritmi¢ni udarci bobna.

Vsi so v bobnovi opni.

Tista, tretja zenska izbo¢i milnate prsi in rece: Mljask!
Neko meso je v tem trenutku, neki otip in tudi blesk.

Vsi planejo nanjo. Obkolijo jo. Jo valijo iz koze.
Na stotine razra$¢enih uZitkov je tam.

Vreme cksplodira in poslje dez med stekla.

In veter med strehe, ki razsekajo dimnike.

Oni so notri, a gredo ven. Tecejo, iz bloka,
na ulico, v travnik, koruzo, na rjaste traktorje.

Povsod so, goli in dinamiéni, odprti kot ritem
v najbolj nadrobljeni pesmi,

ki se topi v temnem vinu.

[ véasih pomisli, da nima ne matere ne oéeta,
da ga je rodil kamen, lahek divjak v pesku,
in da je nedaleé stran odreklo Zivljenje

iz dezevnika v zemljo, iz zemlje v lastno bivanje.
[ véasih pomisli na mrak, raztopljen po reki,

na razpoko, skozi katero rastejo konicaste trave
in razsezni gong, ki vedno udari ob kaj.
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I se véasih posusi od tezkega Zivljenja

in pani¢no tipa po sebi,

&e se njegove prsi Se dvigajo in spuscajo,

¢e skozi ku¢mo $e pihajo nevsakdanje besede,
podobne topli radiaciji poezije.

Samo plezaj, J, plezaj, visoko!
Tvoje roke so sesalci, cevi bivanja,
z njimi se dotaknes Zerjavice v biku.

Plezaj, ]! Visoko in naravnost v koZo zraka.
Papirnati obrazi visijo v vsakem sunku.
Bivanje je nalozena kovina, je statika,

ko se ¢lovek razstavlja na majhne kocke.

Prihodnosti v drevesu ni, ker nima debla,
njegovi obcutki so stvar tretje svetovne vojne,
bliskanja korenin in stra$nih mravelj,

ki se mnozijo kot votline v tvojem grlu, J.

Plezaj, ]! Zri kafro! Zri sladko govedo jutra!
Spoznaj ze enkrat, J,

da je sonce velika, rumena, ledena kocka

in da za ovinkom ni nikogar, ki bi zares lepil sli¢ice.

Kdaj pa kdaj se rad nezno zdrogiram.

Ko preko prora¢una letijo smesne vrane.

Ko se dan skljuva do konca skozi rano.

Ko ljudje eden za drugim vstopajo v vrecke.
Ko se neki minister zaletava z besedami v buce.
Ko je za njim vrsta kotalkajo¢ih se poslancev.
Ko reée zvezda: Glej, glej ...

To, na Zemlji, to pa moram fotografirati.

To moram objaviti na majhnem-velikem nebu!
Ker ... nebo je monitor s profilom odprtega bitja -
vsi smo lahko njegovi prijatelji, vse nas viecka.
Ob¢asno objavi zvezde, véasih objavi sonce,
véasih oblake, véasih zgolj v érno-beli izvedbi.

rast



Kdaj pa kdaj se rad nezno zdrogiram.

Ko ho¢em veliko vreco cvetja, praska in moke.
Ko zamahujem sem in tja v zgodbi o Cipsu.

Ko sem ves v pal¢ki za uho in zaljubljeno
porivam zunanje zvoke v notranjost ljubezni.
Ko je smirkov papir cenejsi od sape.

Ko odprem ¢rko K in jo vprasam:

Ali ¢as res sedi na prozorni kahlici

in tako neizprosno serje po nas?!

M raste, ko se zemlja prelomi v udrtino

in je kot prelom v lastni ¢rki.

M raste, ko jate mokrih rde¢ih fazanov

zjutraj zaprasketajo nad pravokotno njivo,

ko se sredi uilnice z zemljevidi oglasa otrok,
ki hoce povedati svojemu nevidnemu uéitelju,
da je njegov oce najbolj nevaren kraj na sveru.

M raste, ko se dvigajo metulji in si razpolavljajo misli,
M raste, ko pridejo oblaki, polni zlatih limon
in zalijejo nasa telesa, potegnjena v zejo.

M raste, ko so udesa zajca
mehka nezainteresirana vata,

ki s¢ je podrgnila po sliki zatemnjenega svera.

M raste. Moja babica ne raste vec.

Pod sladko breskev sveta je strnjena,

v temno zemeljsko koicico —

praznina jo je ugriznila

in pustila za vedno spati v svojem grlu.
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Koliko nas je v tem zibajo¢em avtobusu,
ko mimo drsi jeklena poezija vrat ...

P nikoli ne izstopi, nobena postaja ni prava,
bo $e raje malo pocakal, pravi,

in $¢ naprej bere divje Morrisonove pesmi:
od zadnje k prvi in nato od sredine nikamor.

Pridirte!

Skrijmo se pod velikanko rjuho!
&35, tiho!

Bog iteje do neskonéno,
ko bo konéal, nas bo $el iskar ...

Pa nas ne bo nasel,
zato bo sédel na teraso in zajokal kot otrok.

Mi pa bomo nekoliko privzdignili rjuho ob robovih,
ga gledali

in se mu smejali.

rast



Jurij Hudolin

IME MI JE PUDAK

Nihée ni boljsi od drugega ¢loveka

in nikoli nismo imeli istih moznosti.
Tretji svet zivi v tranzicijski vojni

in zahod je uniéen; ognjena krogla
nacionalizma in fasizma se spet
kotalika po Zemlji; ego sem komaj
ukrotil in malomestna kles¢a mo¢no
stiskajo; ime mi je Pudak Rosenmind
in sirim svobodno voljo.

Ledeni dez Ze ves dan navpi¢no $vista in praska
po stresnem oknu stanovanja, zadaj, v stibelcu,
nekaj brni, cuka, kakor da ima kamen ovulacijo,
ciklon ali ciklus? Ciklus ciklonov?

Pudak zamrmra: »Morje solz bo $e potrebnih

in ne zgolj ta kondenz, da bo odplaknilo demenco
in njen Zelezni repertoar; kolonialna vprega
polaga dan za dnem vedno ve¢ neumnosti v

usta vedno ve¢ ljudi. «
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Jaz sem g. Pudak Rosenmind, odvisnik od skrajnosti.

Moj moto je biti kolikor toliko soliden,

trdovratna hipokrizija me sili v ma$¢evanje.

Ko sem se rodil, je bila bojda visoka pomlad,

meni pa se Se danes zdi, da je od takrat vedno jesen.
Da kaplan bzika: vse je za nekaj dobro!

Da komunist ¢ivirika: tudi v najveéjem zlu

je nekaj dobrega!

Zlobni guverner, zaduzana guvernanta,

prekleri pionides en in isti ficfirié:

vlada nam lazniva rolazba.
4

»Zdaj« sem zgolj emocija,

moje telo je skipelo kvisku,

moje telo je kljun, ki prebada

opno ¢istega neba;

»Zdaj« sem samo toplina,

dober sem, nezen in ljubed;

vem pa, zanesljivo vem, da me

bo kratek ¢as filistejski, vem,

napadel z vso nepredirnostjo neba,

ko bo iz mene izginilo vse razbojnistvo.
Strah me je, da prihaja ta ¢as.

Ko bom izmikal pogled, ko bom prosil,
ko ne bom ve¢ »zdaj«, ko ne bom veé
kakor sokol pred pikiranjem oprezal

za zrevijo.

»Zdaj« sem nezen in prijeten, a
zivljenja brez zrtev si ne morem predstavljati.
Strah me je, da je prisel ta ¢as.

Ime mi je Pudak Rosenmind

in da ne bi vehementno propadel

sem moral zaceti postavljati meje.

Ko mi je uspelo obrzdati topot
lastnega ponorelega in objestnega
konja (edinega, ki mi ga je namenilo
Zivljenje), sem na lastno zacudenje
postal $e¢ bolj nevaren; e ritorno da te —
Jurij Hudolin?

rast
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Pudak: »S§ ristim, kar mislis, da si
pomembnega izvedel, bodi previden, tudi,
¢e si preprican v to. Taki prisluhi in sugestije
se najve¢ kratov sprevizejo v neverjetne,
nemogoce in popolnoma nepomembne.
Kadar bo$ mislil, da te je obkolila zarora,

si $e veéje budalo, kakor v resnici. «

Konja sem videl verjeri v dobro,

¢loveka zelo na redke krare,

boga nikoli, ¢eprav si je prav ta

izmislil tolazZiti ljudi zaradi nevidnih
posasti.

Kako naj mirno in nezno primem

otroka za roko, dragi bog, ¢e se ljudje

ves ¢as in z ozadjem korporativnega vzgiba
pobijajo med seboj, kakor sem jaz zadnji¢

s plasti¢nim lopar¢kom (s katerim obicajno
ubijam muhe) ubil sicer endemiéno videno

bogomoljko?

Jaz, g. Pudak Rosenmind, bom planil
kvisku kakor velika divja macka in se

ti priklonil, draga moja.

Pisem lahkotno in pravlji¢no, skoraj slinasto
in mesijansko liriko, se praskam za usesom,
a pojavil se bom, planil bom, draga moja.
Jaz sem g. Pudak Rosenmind, najtezje delo
je biti bera¢, najlazje pa krasti drzavo in
potem v imenu vzgiba altruizma freari
prosjaku drobrine.

Vse skupaj pa sploh ni ve¢ pomembno.
Kakor ursus maritimus bom razbil debelo
ledeno ploho in te premrazeno potegnil

v narodje svojega kozuha, moja mala in
dehteca ljubica in tudi ljubezenska pesem.
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Jaz, g. Rosenmind, mali obrobni

trzni¢ni moz, sem ze leta in leta

osupnjen, kako se pohlepna neumnost razrasca
in vse moéneje ravsa med seboj.

Jaz, g Rosenmind, sem ze od rojstva razvalina,
epitaf, ki stopica po Blatnem Dolu - zaradi tega
nikoli ve¢ ne bom okopan v krivdi, kaj sele
prepoten od slabe vesti in pohlepa.

Jaz, g. Rosenmind, z mozgani,

ki ne poznajo teorije zarote, ne sovrazim
Blatnega Dola - ne vidim ga, ne vidim —

slep sem.

rast



Crtomir Frelih, Novomeski Sopek 1, 2014, akril na platnu, 120 x 80 cm



Katarina Udov¢

PO VLASKI POTI PREKO GORJANCEV
IN V PRETEKLOST

Arheoloska najdisca ob Sentjernejski vlaski poti

Gorjanci — dolenjsko planotasto hribov-
je, ki se razteza od savske doline na vzhodu do
Crmosnjiske doline na zahodu - so ljudem v
preteklosti ponujali varno zatoc¢is¢e pred nevar-
nostjo, ki je nanje prezala v dolini. Za razliko od
takrar danes z bajkami burijo ljudsko domislji-
jo in privabljajo planince ter druge rekreativne
navduence, o njihovi obljudenosti v preteklo-
sti pa pri¢ajo poleg bajk tudi stevilne arheoloske
najdbe in drugi prezitki. Tako je v ljudskem spo-
minu med ostalinami preteklosti ostalo poime-
novanje stare tovorniske poti, ki Sentjernejska
pobodja Gorjancev z njihovo hrvatko oziroma
zumbersko stranjo povezuje vse od prazgodo-
vinskih obdobij, kot vlaske ali laske pori.

Neckdanje prebivalstvo se je za nepristopna
in odmaknjena mesta na gorjanskih grebenih
odlocalo v trenutkih negotovosti in nevarnosti,
medtem ko so bile v mirnejsih ¢asih za poselitev
bolj zanimive doline in gorjanska obrobja.

Poselitev tezje dostopnih predelov Gorjancev
so omogo¢ili tudi Stevilni potoki v ozkih, glo-
boko zajedenih dolinah. Na vi§je leze¢ih in tez-
ko dostopnih grebenih so prva naselja — gradi-
§¢a - ljudje zgradili v 9. stoletju pr. n. 3., v pozni
bronasti dobi, nanje pa so se domnevno zatekli

zaradi prihoda novega ljudstva iz Podonavja ali
Sredozemlja. Eno izmed takih gradis¢ je Gradec
nad Mihovim. V mirnem obdobju starejée Zele-
zne dobe, ki je znano rtudi kot »cveroéi halsrac
Dolenjske «, in mlajse Zelezne dobe so bili za po-
li v vznozju hribovja, vendar Se vedno na dob-
rih razglednih in strateskih tockah — Vinji vrh
nad Belo Cerkvijo, Gol3aj nad Tolstim vrhom,
Trnis¢a pri Mihovem. Ponovno pa so opuséena
vi$inska gradi¥¢a iz pozne bronaste dobe poselili
v 2. stoletju pr. n. §., ko si je zacel rimski imperij
z osvajalskimi vojnami priklju¢evati ozemlje da-
nasnje Slovenije. Prikljucitvi je sledilo obdobje
miru in blagostanja, ki je trajalo vse do 3. stoletja
n. §., ko so se zaceli barbarski vpadi. V ¢asu ome-
njenega blagostanja so ljudje poselili ravnino
Sentjernejskega polja, in sicer obmocje Grobelj
pri Prekopi ali rimskega Cruciuma, sledi treh vil
rustik (podezelskih vil) so vidne v blizini vasi
Loke, Gornjega Gradi§¢a in Smarja. A mir ni
bi bil trajen in vpadi barbarov so Ze naznanili
zaton rimskega imperija, hkrati pa napovedali
mnozi¢ne selitve narodov, ki so znacilne za 5. in
6. stoletje. Zaradi pretece nevarnosti se je pre-
bivalstvo vnovi¢ umaknilo na bolj nedostopna
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Slika 1:
Mesta arheologkih najdic.
(D. Breg¢ak, 2002)

Gradec nad Mihovim

Mihovo

mesta. Znova so poselili Gradec nad Mihovim

in na novo vi§je leze¢i Zidani Gaber. Na Zivljenj-
ske stiske nekdanjih gorjanskih prebivalcev opo-
zarjata tudi dve zakladni najdbi. Prvo so odkrili

v okolici Gorenjega Suhadola in vsebuje pred-
mete iz pozne bronaste dobe, druga pa je najdba

poljedelskega orodja iz obdobja med 5. in 7. sto-
letjem n. &, z Zidanega Gabra,

Navedenim zgodovinskim dogodkom lahko
skozi prizmo poselitvene slike sledimo tudi po
trasi stare tovorniske poti, ki vodi mimo gorjan-
skih arheoloskih najdis¢. Ta ko$cek sveta v Sen-
tjernejski ob¢ini omogoca skoraj $olski vpogled
v znadilnosti posameznih arheoloskih obdobij
in zgodovino poselitve. Po vlaski, laski ali tudi
hrvaski poti je Ze od prazgodovine naprej pote-
kala najkrajia povezava med dolinama Krke in
Kolpe. Povezava potcka po podolgovatem in
zmerno vzpenjajoéem se grebenu med gorjan-
skima potokoma Kobila in Pendirjevka, mimo
Mihovega na Zidani Gaber in nato preko Ravne
gore do Sosic. Vlaska pot do Zidanega gabra se
je ohranila kot dobro utrjen kolovoz. Ob njem
so nanizana, od severa proti jugu ali od naj-
nizje do najvi§je lezece arheoloske tocke naj-
dié¢a, Mihovo, Trni¢a, Gradec nad Mihovim,

maj-avgust 2014, §t. 3-4

Zidani Gaber

Camberk

Grobii¢a in Zidani Gaber. Le streljaj zahodno
od njih, na nizjem grebenu nad peskokopom
Cerov Log lezi $c najdis¢e Camberk (slikal).

Na izhodi¢u poti lezi vas Mihovo, kjer je
Sentjernejski arheoloski kopa¢ Ignac Kusljan
med leroma 1899 in 1903 na treh razli¢nih mes-
tih izkopal 450 prazgodovinskih grobov. V éasu
njihovega odkritja in izkopavanj je bilo to naj-
pomembnejie ter najvedje arheolosko najdisée
v vsej cesarski Avstriji. Pes¢ica izmed teh 450
grobov je iz starejse Zelezne dobe oziroma iz 5.
in 4. stoletja pr. n. & Najpomembnejsi mihov-
ski grobovi pa so mlajsi in sodijo v mlajlo Zele-
zno dobo oziroma v 1. stoletje n. §. Najmlajdi
so zgodnjerimski iz 1. stoletja n. §. Med temi
so najpomembnejsi poznolatenski' in zgodnje-
rimski grobovi z orozjem, ker pojasnjujejo pog-
rebne obicaje in materialno kulturo keltskih
Tavriskov. Namre¢, Tavriski so bili keltsko ple-
me, ki se je na obmodje Dolenjske, Stajerske in
osrednje Slovenije nasclilo okoli leta 300 pr. n.
§. Z njihovim prihodom se je spremenil nadin
dotedanjega pokopa, uvedli so naprednejie go-
spodarstvo, druga¢no noSo in oborozitev, kar

1 Pozna mlajsa Zelezna doba.



je na Dolenjskem naznanilo zacetek mlajie ze-
lezne dobe. Staroselske tradicije s svojim priho-
dom Kelti oziroma Tavriski niso mogli izkoreni-
niti, kasneje pa njihove ravno tako ne Rimljani.
Staroselci so namre¢ trupla pokojnikov poko-
pavali v velike rodovne gomile. S prihodom
Tavriskov so gomilne nekropole zamenjala pla-
na zgana grobis$ca, ki se ponavadi nahajajo v ne-
posredni blizini gomil. Zgana plana grobisca so
znacilna tudi za zgodnjerimsko obdobje, vendar
so Tavriski v grobove e vedno dajali obredno
uni¢eno orozje. V grobovih je bilo odkritih
ve¢ redkih in dragocenih najdb, na primer, $ti-
ri zelezne éelade, 45 meéey, veé kor sto fibul ali
sponk, nesteto steklenih in jantarnih jagod® in
drugo, vendar pa pravo bogastvo najdis¢a niso
izkopani predmeti, ampak njihova zgodba, ki
jo prikazujejo skozi ¢as, in pa kontinuiteta po-
selitve. Ta se odraza tudi pri izdelavi in uporabi
nakita, orozja in lonéenine. Ravno kontinuiteta
poselitve je zelo redek primer v Sloveniji in edi-
ni na Dolenjskem. Vrzel na prehodu in dogaja-
nje na prestopu iz mlajse Zelezne v rimsko dobo
oziroma uveljavljanje rimske prevlade lahko po-
jasni prav mihovsko grobis¢e s preucevanjem
arhiva dokumentacije in najdb z izkopavanj ter
morebitnimi novimi odkritji. Na pomembnost
najdid¢a za arheolosko znanost opozarjata tudi
dve na temelju mihovikega gradiva izdelani
dokrorski disertaciji. Zal moramo, ée Zelimo
te najdbe videti, odpotovati na Dunaj, kjer jih
vecina lezi pozabljenih v depojih tamkaj$njega
Naravoslovnega muzeja ter ¢aka na ponovno ob-
delavo oziroma konservacijo.

Mihovska grobis¢a so pripadala naselbini,
ki so jo zgradili na grebenu jugovzhodno od
vasi. Za severni del grebena se je uveljavilo po-
imenovanje Trni$¢a. Na njem lezi $est do osem
metrov visok ovalni nasip, ki ga domaéini ime-
nujejo Glavica. Manjsa sondiranja v nasclju so
opravili leta 1899, manjsa izkopavanja pa so po-
tekala tudi v Sestdesetih letih prej$njega stoletja
in leta 1994. Arheologi so pri teh nali mnogo

2 Bozig, 1990,79.

kosov lonéenine, brusnih kamnov, glinenih vre-
tenc, keltskih srebrnikov in ve¢ drugih predme-
tov. Po najdbah sode¢ je bilo naselje poseljeno
na prehodu iz pozne bronaste v zelezno dobo, v
poznem latenskem obdobju in tudi po prihodu
Rimljanov — v prvi polovici 2. stoletja — ter $e v
srednjem veku®.

Po priblizno 20 minutah zmernega vzpona
po zahodnem pobodju grebena prispemo na le-
dino Gradec ali Na Glavic in tudi Na Stalah ter
pri tem prekora¢imo dobro vidna nasipa praz-
godovinske viSinske naselbine elipsaste oblike.
Zunanji nasip meri 150 krat S0 metrov in not-
ranji 100 krat 20 metrov. Gradec uvr§¢éamo med
visinske naselbine iz pozne bronaste dobe, ki so
nadzorovale Sentjernejsko polje. Za boljsi nad-
zor nad navedenim obmodjem so jih zgradili na
izpostavljenih in strateskih tockah, ki so omo-
gocale zelo dobro medsebojno vidno sporazu-
mevanje — na primer, z Vinjim vrhom pri Beli
Cerkvi, Vihro, Gol$ajem pri Tolstem vrhu in
Korinjskim hribom nad Velikim Korinjem. Pri
arheoloskih sondiranjih, ki jih je tedanji Zavod
za varstvo naravne in kulturne dediséine opravil
v letih 1987, 1988 in 1989, so odkrili prazgodo-
vinsko in poznorimskodobno fazo poselitve (sli-
ka 2). Od poselitve iz obdobja pozne bronaste
dobe oziroma iz 10. in 9. stoletja pr. n. §. s0 se v
tlorisu ohranili temelji tri krac ciri metre velike
hiSe. Na treh stranch hie je bil v pesek izkopan
do 15 centimetrov globok in do 20 centimetrov
$irok jarek. Vanj so bila polozena temeljna nosil-
na bruna. Med bruni je bil izdelan preplet iz raz-
li¢no debelih vodoravno prepletenih vej, ki je bil
za boljso izolacijo oblepljen z ilovnatim prema-
zom. Sicer je hi$o unicil pozar®,

Ostanke poselitve iz pozne rimske dobe pa
predstavlja enoladijska zgodnjekri¢anska cerkev
s polkrozno apsido. Cerkev je merila 9,40 metra
krat 10,70 metra, skupaj z apsido pa je bila dol-
ga 13,70 metra. Ponekod sta se ohranili le ena ali

dve temeljni vrsti kamt:nja. Domacini so namrec

3 Dular, 2008, 126.

4 Bredtak, 1990, 105.
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Slika 2:

Gradec nad Mihovim, temni
vkop - hisa iz pozne bronaste
dobe in rugevine

Poznarimske cerkve.

(Foto: D. Bres¢ak, arhiv ZVKDS,

OE Novo mesto)

tam pulili kamenje za gradnjo vaskih hi§ in zaro
tudi ledinsko ime Na Stalah. Ob cerkvi oziroma
okoli nje so arheologi nasli pet skeletnih grobov
s skromnimi najdbami. Novomeski arheolog
Danilo Bres¢ak dopui¢a moznost, da gre za po-
kopalisko cerkev in jo povezuje z bliznjo utrdbo
na Zidanem Gabru iz 6. stoletja’.

Na priblizno polovici poti med Gradcem
in Zidanim Gabrom lezi obmoéje z ledinskim
imenom Grobis¢a. Na omenjenem obmodju so
odkrili najdbe ve¢ obdobij, kar nakazuje na ob-
¢asno obljudenost, vendar pa tam verjetno ne
gre za obicajno viSinsko naselje, temvec prej za
daritveni prostor® in $e kasneje za razgledno ro¢-
ko. Od tam je lep razgled na ravnino v spodnjem
toku Krke, vidne pa so tudi tri poznoanti¢ne vi-
Sinske utrdbe, Korinjski hrib, Vranje in Veliki
vrh nad Osredkom. Za poznorimske utrdbe je
znatilno, da so jih postavili tako, da je bila med
njimi mozna signalizacija, in da na njihovem
osrednjem mestu stoji cerkev, kar potrjuje tudi
utrdba na Zidanem Gabru.

Na tem grebenu so arheologi ljubljanskega

5  Brescak, 1997, 103.

6 Dular, 2008, 130.
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ZRC SAZU med letoma 1987 in 1988 opravili

manj$a sondiranja. Na najbolj izpostavljeni se-

verni strani zapira utrdbo daljsi preéni zid, debel
0,7 metra, ki je dodatno zavarovan Se s plitvim
jarkom. Na juZni strani, kjer se nahaja tudi ve-
¢ina Ze v povrsini vidnih rimskodobnih zgradb,
utrdbo varuje le krajdi pre¢ni merter debel zid.
Nad zgradbami dominira cerkev iz 6. stoletja z
izrazito apsido. V primerjavi z drugimi soc¢asni-
mi cerkvami je ta zelo velika, saj meri 22 metrov
vdolzino. Na juzni strani cerkve je velik prizidan
prostor, v katerem so odkrili Ze pred tem izpra-
znjeno zidano grobnico. Posamezne najdbe ozi-
roma marerialne sledi, ki so jih na navedenem
obmodju v ¢asu preseljevanja ljudstev zapustili
Goti in Langobardi, pa kazejo na obstoj utrdbe
ze v 5. stoletju in njeno trajanje $e v 7. stoletju.
Utrdba, ki meri 250 krat 10 do 50 metrov, iz-
stopa iz skupine vidinskih utrdb 5. in 6. stoletja
zaradi strateske lege in tlorisne zasnove, saj je v
celoti prilagojena dolgemu in ozkemu grebenu
na katerem lezi’. V njej naj bi bivala manja po-
sadka, ki je skupaj z druZinami varovala vpadni-
co od vzhoda proti Italiji, kar potrjujejo tudi e

7 Cigleneeki, 1990, 95.



neobjavljene najdbe, med drugim celnega traka

Celade, puscicne osti in luske oklepa. Hrani jih
Narodni muzej Slovenije v Ljubljani. V poveza-
vi z utrdbo Zidani Gaber naj omenim $e razmi-
Sljanje lokalnega publicista Iva Pirkovica, ki je
menil, da so utrdbo na Zidanem Gabru zgradi-
li begunci iz anti¢nega mesta Crucium, kasne-
je, po pogodbi s cesarjem Justinijanom, pa so
se vanjo naselili Langobardi®. Zanimivo je tudi
njegovo kasnejde enacenje Zidanega Gabra ozi-
roma razmi$ljanje o iz ljudskega izrocila vze-
tem kralju Pendirju, ki naj bi stanoval v tam-
kajsnji utrdbi - po njegovem imenovani tudi
Pennodonunum, in Diakonove gore Mons
Regis oziroma Kraljt:vc gore, s katere naj bi kralj
Alboin opazoval italsko pokrajino”. Na obmo-
¢ju utrdbe se Se vedno pojavljajo nove najdbe,
do katerih pride bodisi naklju¢no ob gozdnih
delih ali pa ob nelegalnih detektorskih pregle-
dih terena. V okvir najdis¢
¢ila $e opis Camberka, saj ¢e pre¢kamo greben,
lahko teoreti¢no zaokrozimo pohodno pot in

ob poti sem priklju-

pridemo na izhodis¢e v Mihovem.

8  Pirkovit, 1968, 38.

9 Pirkovi¢, 1970 - 1971, 188.

Slika 3:

Cerov Log.

Na arheoloskem najdis¢u Camberk nad pe-
skokopom Cerov Log so med letoma 2002 in
2004 izkopali 36 skeletnih grobov (slika 3) pra-
vokotne oblike s skromnimi najdbami. Na teme-
lju najdb, prstana s ¢elno raziritvijo, Zeleznega
nozi¢ka, pasne spone in lonca z okrasno valov-
nico (slika 4) uvri¢amo grobis¢e v karantanski
kulturni krog. Casovno ga postavljamo v po-
zno 8. in v prvo polovico 9. stolegja. Analogije
tamkaj$njim predmetom najdemo na grobi-
s¢ih Spodnje Avstrije, na obmodju nekdanje
Velikomoravske drzave, na slovanskih grobis¢ih
na Bledu, v Kranju in v slovenskih zgodnjesre-
dnjeveskih visinskih naselbinah. Grobis¢e na
Camberku je edino doslej odkrito tovrstno zgo-
dnjesrednjevesko grobisée na Dolenjskem.

Vije po grebenu oziroma proti severu je ar-
heoloska ckipa izkopala rusevine hise iz pozne
bronaste dobe ter na najvi$jem, Ze ravninskem
delu, 3e sledi prazgodovinskih objektov, po vsej
verjetnosti gospodarskega znacaja. Domnevno
naj bi bilo tam pokopalis¢e Slovanov ali pa ro-
maniziranih staroselcev, ki so se zadrzevali v
utrdbah na Gorjancih ali pa v §¢ neodkriti na-
selbini v blizini, mogoce celo v utrdbah na pla-
toju. Domnevno naj bi tudi na platoju grebena

rast

Grobisce na robu peskokopa

(Foto: F. A3, arhiv ZVKDS)



Slika 4:
Najdbe iz zgodnjesrednjeveskih
grobov s Camberka.

R

(Foto: F, A%, arhiv ZVKDS)
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stala stolpa oziroma utrdbi, saj je obmodje, ki
ga ne ogroza Siritev peskokopa, $¢ neraziska-
no. Na moznost utrdb na vrhu grebena opozar-
ja tudi imenska kon¢énica berk — nemsko berg'’.
Ivo Pirkovi¢ pa je menil, da je Camberk - nem-
sko Zaunberg — greben, po katerem se je e v
spanheimskih casih vlekla palisadna ograja, s
kakr$nimi so v tistem ¢asu Ogri utrjevali svo-
je drzavne meje. Ograja oziroma obramba se
je verjetno naslonila na Ze opus¢ene anri¢ne
in langobardske utrdbe. Zanimiva je tudi smer
obrambne linije, saj namesto, da bi poteka-
la vzporedno z grebeni Gorjancey, glede na te
poteka pravokotno. Enak potek pa je v 12. sto-
letju imela ogrsko-hrvaska dezelna meja proti

Slovenski marki''.

Arheoloska najdis¢a razen Mihovega in
Camberka ostajajo razen manjsih raziskav Se ne-
raziskana in tako ohranjena za prihodnost. Ce
se lahko tako izrazim, imajo sreco, da lezijo sre-
di gozdnih prostranstev in jih ne ogrozajo ur-
banistiéni posegi ali kmetijska obdelava. Kljub

10 Breicak, 2002, 103,

11 Pirkovic, 1968, 38.
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svoji odmaknjenosti pa jih ogrozajo nedovolje-
na in nclegalna izkopavanja oziroma divje iska-

nje predmetov z detekrorji kovin.
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Mitja Sadek

SKRIVNOSTNA PLOSCA INTENDANTA
BRETEUILA V DOLENJSKEM MUZEJU

Ob 200. obletnici konca francoske oblasti na Kranjskem

V avli Krizatije Dolenjskega muzeja v Novem
mestu visi na steni zanimiva plo$¢a z latinskim
napisom. Ob ploi¢i je napisano: »Nagrobna
plos¢a barona Breteuila iz leta 1810. Bil je uprav-
nik Dolenjske v ¢asu Ilirskih provine.«

O Breteuilovi nagrobni plod¢i in njegovi
smrti v Novem mestu je bilo doslej Ze kar ne-
kaj napisanega. Leta 1970 je v Dolenjskem li-
stu iz3el krajsi prispevek o starem novometkem
pokopalis¢u. V njem pise, da je bil »med pr-
vimi na njem pokopan prvi zacasni $ef franco-
ske uprave na Dolenjskem baron Karel Bretenil
(sic!) leta 1811 (sic!) (nagrobna plos¢a v mu-
zeju) «.! Sest let kasneje je Janko Jarc v prispey-
ku Iz preteklih stoletij Novega mesta zapisal, da
je bil na &elu zaasne uprave na Dolenjskem do
leta 1810 Parizan Karel baron Breteuil, inferi-
oris Carnioliac intendens (napis na nagrobni
plosci, ki jo hrani Dolenjski muzej).? Isti pisec
je podobno ponovil tudi v prispevku, objavlje-
nem leta 1993, v katerem je $e dodal, da je pari-
$ki baron Charles Breteuil umrl v Novem mestu

1 Dolenjski list, 12. februar 1970, str. 22.

2 Jarc (1976), str. 65. Identiéni zapis je tudi v Jarc (1990), str.
51.

oktobra 1810.> V tem prispevku je objavljena
tudi fotografija plosce ter prevod latinskega kro-
nograma, ki ga je priskrbel France Baraga: »Tu
pociva v blagi tidini telo barona Karla Breteuila,
avdirorija (sic!) drzavnega sveta v Parizu, ilir-
skega intendanta za Dolenjsko.« To je edini
meni znani prevod tega latinskega kronograma.
Breteuila nadalje omenja tudi Eva Holz v élanku
Drzavni uradniki na Dolenjskem in v Beli kraji-
ni. Z njim opravi v lapidarnem slogu: »Breteuil
baron Karl, kresijski glavar (intendant) 1809-
1810. Bil je Parizan, umrl pa je v Novem mestu
leta 1810 in je tam tudi pokopan. «*

Vsi zgoraj omenjeni zgodovinarji ter neznani
novinar torej niso dvomili, da gre za nagrobno
plos¢o in da je Breteuil umrl v Novem mestu. A
so se vsi motili. Baron Breteuil ni umrl v Novem
mestu in tudi plos¢a ni nagrobna.

Pri dekonstrukciji zgodbe o Breteuilevi
»nagrobni« plod¢i ni mogoce zaobiti avtor-
ja prvega in hkrati edinega celovitega prikaza
zgodovine Novega mesta Ivana Vrhovea, ki do-
lenjskega intendanta Breteuila niti ne omeni.

3 Jarc (1993), str. 32.

4 Holz, str. 144,

rast



Breteuil o¢itno s svojim relativno kratkim opra-
vljanjem funkcije intendanta za Dolenjsko ni
pustil globljega vtisa v spominu prebivalcev tega
mesteca. A dosti vaznejie se zdi, da bi morali
v tem Vrhovéevem izpustu brzkone videti po-
menljiv podatek. Zelo verjetno je namre¢, da bi
Vrhovee takien dogodck, kot je smrr intendan-
ta, vsaj na kratko omenil. O¢itno je bila prva, ki
je opazila, da zgodba o Breteuilovi » nagrobni«
plod¢i stoji na majavih nogah, Meta Matijevic.
Ob pomodi dr. Janeza Sumrade, ki ji je posredo-
val Breteuilove biografske podatke, je zapisala,
da ta ni umrl v Novem mestu pri devetindvajse-
tih letih, temve¢ kot senator leta 1864 v Parizu.
Kljub temu pa je v njeni knjigi ploé¢a $e vedno
predstavljena kot nagrobna, le mortiv zanjo osta-
ja nepojasnjen: »Kot avtor napisa na plosci se
je podpisal Tomaz Slibar (Thom. Schliber), ki
je bil sicer knjigovez in morda toliko izobrazen
in tudi mojster besede, da mu latind¢ina in kro-
nogram nista delala tezav. Uganka pa ostaja, za-
kaj je bila plos¢a v resnici izdelana in kje je bila
do najnovejiega €asa, ko nas rako vlece za nos. «°

Sam sem se z omenjeno plo$¢o prvi¢ srecal
septembra 2008, ko sem za Dolenjski muzej pre-
vajal epigrafske napise muzejskega lapidarija. Ne
poznavajo¢ zgoraj omenjeni zapis Matijeviceve,
sem po krajlem brskanju po spletnih stranch
Napoleonica prisel do enake ugotovitve glede
datuma smrti barona Breteuila.® Vse dvome o
tem sem dokonéno ovrgel s pregledom mirliskih
mati¢nih knjig za novomesko Zupnijo, iz ka-
terih je razvidno, da je leta 1810 v njej umrlo

S Matijevié, str. 31 Tudi knjiga Nastajanje Napoleonove
Kranjske, iz8la leta 2004, v opombi na str. 8 navaja pravilne letnice

rojstva barona Breteuila (1781) in njegove smrri (1864).

6 Splerna stran Napoleonica (www.napoleonica.o rg).
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45 ljudi. Med njimi po pricakovanju ni nikjer
Breteuilovega imena.” Nedvomno torej drzi, da
Breteuil ni umrl leta 1810 v Novem mestu, am-
pak leta 1864 v Parizu. Ostane le $e vprasanije,
¢emu je bila ta plod¢a namenjena in kaj dejansko
sporoca njen latinski kronogram. Pred odgovo-
rom na ti vprasanji le $¢ na kratko poglejmo, kdo
je bil pravzaprav baron Breteuil.

Na svet je privekal v Parizu 29. marca 1781 s
polnim imenom Achille Charles Stanislas Emile
le Tonnelier de Breteuil. Rojen je bil v stari, leta
1572 poplemeniteni in zelo ugledni plemiski
druzini le Tonnelier de Brereuil. Njeni ¢lani so
tako pred revolucijo kot po njej dosegli $tevil-
ne visoke polozaje na politicnem, cerkvenem in
znanstvenem podrodju. DruzZina je imela od leta
1712 v lasti gras¢ino, ki lezi 35 km jugozahodno
od Pariza (Chateau de Breteuil). Mladi Achille je
hitro zacel hoditi po poti, ki je bila uhojena z do-
sezki in statusom njegovih prednikov. Studiral
je na pariski politchniéni Soli, ki je bila ustanov-
licna leta 1794 kot otrok revolucije. Najprej je
v okviru zunanjega ministrstva opravljal sluzbo
tajnika poslaniStva v Stuttgartu, 12. februarja
1809 pa je postal avditor v Drzavnem svetu (au-
diteur au Conseil d'Etat). Julija navedenega leta
so ga imenovali za vojaskega intendanta v oku-
pirani Stajerski. Za intendanta Dolenjske je bil
vsckakor imenovan pred 8. novembrom 1809,
ker je takrat o tem imenovanju obvestil inten-
danta celotne Kranjske Farguesa.®

7 Kapiteljski arhiv Novo mesto, mrliska knjiga M/6, t. e. 69.

Naj de dodam, da je iz omenjene mrliske knj’ig{' razvidno, da
je 19. okrobra tega leta umel devetlerni Willhelm Willcher, sin

takratnega intendanta.

8  Spletna stran Napoleonica (www.napoleonica.org);

Nastajanje Napoleonove Kranjske, str. 214,



Breteuil je sluzbo dolenjskega intendanta v
Novem mestu verjetno nastopil Sele aprila 1810
in jo opravljal najkasneje do oktobra tega le-
ta.” Naziv barona cesarstva (baron de I'Empire)
je Brereuil prejel od Napoleona 9. marca 1810,
torej S¢ pred prihodom v Novo mesto. Po krat-
ki novomeski epizodi ga je ¢akalo mesto prefek-
ta francoskega departmaja Nievre, na katero so
ga imenovali 30. novembra 1810. Leta 1813 je
bil imenovan za prefekta nemskega departma-
ja Bouches-de-I'Elbe s sedezem v Hamburgu,
postal pa je tudi vitez cesarstva (Ordre de la
Reunion). Leta 1815 se je 34-letni Breteuil poro-
¢il z Elisabeth-Marguerite Corttin de Fonraine in
leta 1819 se jima je rodil sin Alexandre-Charles
Joseph Le ‘Tonnelier de Breteuil. Svoj izredni
cursus honorum je Breteuil nadaljeval z razli¢ni-
mi sluzbami prefektov, kot maitre des requetes v
Drzavnem svetu, kot ¢lan zgornjega doma fran-
coskega parlamenta (pair de France) ter nazadnje
kot senator drugega cesarstva. Umtl je v Parizu 3.
junija 1864 star 83 le.

Sedaj pa se ozrimo na samo plos¢o. Kot pove
spodnji prevod, gre za spominsko ploco, ki obe-
lezuje ureditev novega pokopalisca. Tedaj novo,
danes pa imenovano staro novomesko pokopa-
lisce, je francoska oblast leta 1810 postavila na
vre leta 1786 ukinjenega kapucinskega samosta-
na. Pred rem je bilo mestno pokopalis¢e dolga
stoletja okoli kapireljske cerkve, razen krajiega
obdobja za ¢asa Jozefa IL, ko je bilo pokopalisée
tudi na Marofu.

9V fondu Mestna obéina Novo mesto (SI_ZAL_
NME/0005), ki ga hrani Zgodovinski arhiv Ljubljana, Enota
za Dolenjsko in Belo krajino Novo mesto, prvi¢ zasledimo
Breteuilov podpis na dokumentu z dne 19. aprila 1810 ( pasji
red). Njegov naslednik, intendant Willcher je v spisih istega
fonda prvi¢ omenjen 23. oktobra 1810. V tem fondu je ved
Breteuilevih podpisov pod razlicnimi dekreti, njegovo ime pa
se omenja tudi v popisu novomeskih pmutmkm', iFa k-.lrt:rcgn
je razvidno, da je sam pr::l!ivul v prn.\'mr[ll nliru"zm:l;a urada
(t.e. 29, p. e. 31). V fondu Okrozni urad Novo mesto (SI_
ZAL_NME/0001), ki ga hrani isti arhiv, je Breteuil (pisan kot
Bretuul!) omenjen v nekem finanénem revizijskem porocilu iz
leta 1826 zaradi nepravilnosti glede izdatkov za razsvetljavo in
kurjavo v letu 1810 (r. e. 4, p. e. 32).

2\
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Kronogram da letnico 1810.

TUKA]J POCIVAJO MRTVI
PO MILOSTNI NAKLONJENOSTI
BARONA KARLA BRETEUILA,
AVDITORJA DRZAVNEGA SVETA V PARIZU,
ILIRSKEGA INTENDANTA ZA DOLEN]JSKO.
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Napaéni prevod, omenjen na zacetku ¢lanka,
je v prvi vrsti posledica tega, da je bil prevaja-
lec France Baraga preprican, da gre za nagrobno
plo$¢o in da je Breteuil umrl leta 1810 v Novem
mestu. Zato je genetiv Caroli ... intendentis pos-
tavil v odvisnost od samostalnika funera, ne pa
od favore.’ V luéi ugorovitve, da Breteuil ni
umrl v Novem mestu, pa postane takien prevod
nesmiseln. Skratka, besedilo na ploici v resnici
samo pripisuje zasluge za ureditev novega poko-
palid¢a Karlu Breteuilu. Sam je na napisu opre-
mljen z vsemi nazivi (baron, avditor pariskega
drzavnega sveta, intendant za Dolenjsko), nje-
govo ime in njegovi nazivi so posebej poudar-
jeni in zato postavljeni na zaéerek (latinskega)
besedila. Na Breteuila se nanasa tako rekoc ce-
lotno besedilo, o pokopalis¢u pa govori samo
zadnja vrstica izvirnika. Letnica 1810, ki izha-
ja iz kronograma, se nanasa na datum otvoritve
pokopalisca, ki ga je 14. maja istega leta posve-
til kanonik, dekan in Zupnijski upravitelj Mihael
Sesek."

Na spodnjem robu plos¢e lahko prebere-
mo: Fertiger Thom. Schliber.'* Predmer izdela-
ve bi lahko bila sama plo$¢a, napis ali celo oboje.
Vsckakor ni nemogoce, da bi bil Tomaz Slibar,
po poklicu sicer knjigovez, avtor latinskega kro-
nograma. Moral je biti izobrazen moz, saj mu
je Novo mesto leta 1796 placalo 8 goldinarjev
in 45 krajcarjev za poimenovanje mestnih ulic,
Cepray se je v mestu naselil komaj $riri lera pred
tem."

10 Funus, funeris, n. — pogreb, mrli¢, mrevec; favor, favoris,
m. — naklonjenost. V to past se je pri interpretaciji napisa
oéitno ujel tudi Janko Jarc. Kdo z malce prevee bujno domisljijo
bi utegnil celo trditi, da je sestavljavec besedila nalasé izdelal
dvoumen napis. ki s¢ ga da brati na dva nacina. A to bi bila

nezaslisana predrznost, ki bi avrorja lahko stala celo glave.

11 Kapiteljski arhiv Novo mesto, mrliska knjiga M/6, t. ¢. 69,
opomba ob spodnjem robu 100. strani.

12 Izdelal oziroma sestavil Tomaz Slibar.

13 Matijevié, str. 31, 83, 117, 185 in 259,

maj-avgust 2014, it. 3-4

Plos¢a z latinskim kronogramom je vsekakor
nastala v éasu francoske vlade, morda ob odprrju
pokopali$¢a leta 1810, morda kako leto kasneje.
Medtem ko je na ploséi upodobljenih ve¢ rozet,
znadilnih simbolov francoske revolucije in ob-
lasti, bomo na njej zaman iskali kriz. Njegova
odsotnost na plos¢i je v tistem ¢asu morala de-
lovati nenavadno, saj je bil tradicionalen, skoraj-
da zapovedan simbol pokopalis¢. Ce pomislimo
na odmik od kri¢anske tradicije, ki ga je prines-
la francoska revolucija, lahko predvidevamo, da
so hoteli Francozi v Novem mestu vzpostaviti
moderno civilno pokopalisée, na katerem bi bili
pod enakimi pogoji pokopani vsi prebivalci ne
glede na vrsto njihove veroizpovedi. To bi bilo
v skladu z revolucionarno francosko politiko, ki
si je prizadevala za versko enakopravnost in za
dosledno loéitev cerkve od drzave. Nov razsve-
tljenski duh, predvsem pa francoski civilnopray-
ni predpisi, ki so med drugim dajali moznost ci-
vilne poroke in uvedli civilno vodenje mati¢nih
knjig, so pri vedini slovenskega prebivalstva, ki
je bilo tradicionalno katolisko, do Francozov
vzbujali nezaupanje. Zato toliko lazje razume-
mo pisca kronike novomeskega franciskanskega
samostana, ki govori celo o unic¢evalskem duhu
(Zerstorungsgeist) francoskih zavojevalcev. Pri
tem se kronist ne zgraza toliko nad samo uredi-
tvijo novega pokopalis¢a kot nad francoskim na-
pisom, ki so ga novi oblastniki postavili ob vho-
du na pokopalisce: »Neko¢ so ti na tem mestu
pridigali menihi s svojim spokornim in poboz-
nim Zivljenjem, sedaj ti mrevi klicejo iz grobov:
kar si ti, to sem bil jaz, kar sem jaz, to bos rudi
ti.« Na koncu isti kronist $e pristavi: »Kako
zelo upraviceno, da je bil ta napis po vrnitvi av-
strijske oblasti odstranjen. « '

14 Franciskanska kronika I, str. 580. Omenjeno mesto iz

kranike zelo »svobodno« citira tudi Rafael Klemendic (scr. 25),

pri katerem ni ve¢ nobenih sledov kritike francoske oblasti.



Breteuileva spominska ploséa je bila, pre-
den so jo prenesli v Dolenjski muzej, najverje-
tneje vzidana na mrtvasnici starega novomeske-
ga pokopalidca. Vir tega podatka, ki je naveden
na karrote¢nem listu plosée v Dolenjskem mu-
zeju, je sicer neznan, a oditno dovolj zanesljiv.'*
Temu v prid govorijo belezke novometkega pro-
Sta Cerina, ki je okoli leta 1935 popisal vegje
nagrobnike na tedaj ze opus¢enem pokopali-
$¢u.'® Iz njegovega natanénega popisa in skic je
razvidno, da se Breteuilova plos¢a ni nahajala na
stari pokopaliski kapeli ali v njeni blizini. Tudi
pregled razglednic, na katerih je vidna pokopa-
liska kapela, potrjuje, da se plos¢a ni nahajala na

15 Dolenjski muzej, Kustodiat za kulturno zgodovino,

inventarna Stevilka plodce 589.

16 Kapiteljski arhiv Novo mesto, r. e, 115, £.27, 15,

V ospredju je pokopaliska kapela, v ozadju na levi je
vidna mrtvasnica.

(Hrani Dolenjski muzej, Nevo mesto)

njej.!” Prost Cerin Breteuilove plosée ob popi-
su zal ni natan¢neje lociral, le prepisal je njen
napis in prerisal njeno ornamentiko. Glede na
to, da sta bila na pokopali$¢u takrat le dva zida-
na objekea — poleg kapele $¢ mrevasnica, lahko
sklepamo, da sc je ploi¢a nahajala na mrevasni-
ci. Dokon¢no bi lahko to domnevo porrdila sli-
ka mrevasnice na razglednici, poslani okoli leta
1910." Na steni mrtvasnice, ki je lepo vidna na
sredini razglednice in stoji za pokopaliskim ob-
zidjem, bi bilo mozno videti Breteuilevo plosco.
Ker pa je slika premajhna, se tega z gotovostjo
ne da trditi. Plod¢a se je na mrtvasnici nahaja-
la najkasneje do leta 1936, ko so objekt zaradi
opustitve pokopaliséa porusili.

17 Pregledal sem razglednice in forografije, ki jih hranijo
v Dolenjskem muzeju, Knjiznici Mirana Jarca Novo mesto, v
Kapitcljskem arhivu Novo mesto ter v Zgodovinskem arhivu

Ljubljana, enoti za Dolenjsko in Belo krajino Novo mesto.

18 Novo mesto na razglednicab, str. 140.

rast



Na sredini razglednice,
odposlane okoli 1910, je ob
pokopaligkem obzidju vidna
Mrtvagnica. (Hrani Dolenjski
Muzej, Novo mesto)

O zaletkih starega pokopalii¢a nazorno pri-
¢a zgoraj omenjeni kronist novomeskega franci-
skanskega samostana. Ko zapide, da je bil vrr ka-
pucinskega samostana, opud¢enega v ¢asu Jozefa
I1., leta 1810 spremenjen v pokopalisée, doda se
tole: »Francoski Zupan je podelil popolno svo-
bodo, da na omenjenem vrtu izruvajo drevesa s
koreninami vred. Preureditev vrta je bila tako iz-
vedena v trenutku. Manjsi del vrta je $e ostal pri
samostanski stavbi, preostali del je sedaj poko-
palis¢e, med obema deloma pa je bilo postavlje-
no obzidje.«!” Kronist v nadaljevanju zapise,
da se bo sedaj bralec gotovo vprasal, kje je bilo
pokopalid¢e pred tem: »Pri kapiteljski cerkvi,
odgovorim jaz. Od ¢asov Jozefa IL. se je zacelo

19 Franciskanska kronika I1I, str. 580. Kot povsem resen
dokaz, da leta 1809 v parku za kapucinskim samostanom $¢

ni bilo pokopaliséa, bi lahko sluzil tudi zapisnik zaslisanja

Ane Zupangié, ki ni tajila, da je 13. maja 1809 popoldne z

nekim vojakom neéistovala (Unzuht treiben) na javnem kraju.
Prepovedana akeija je potekala »auf dem Felde hinter dem
Kapuziner Kloster« - s tem je verjetno misljena ravnica oziroma
park za samostanom, ki je parcku s svojimi drevesi ponujal vsaj
malce intime. Ce bi $lo za pokopalisée, je 25-letnica gotovo ne bi
odnesla zgolj s {estimi udarci s palico. Tudi sicer ni pokopalisce
v zapisniku nikjer omenjeno (SI_ZAL_NME/0005, t.e. 18, 5t.
dok. 18).
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na splo$no zahtevati, da se pokopalisca loci od

cerkva. Tako se je zgodilo tudi tukaj, da so za
mreve poiskali drug kraj izven mestnega pome-
rija, na kapiteljskem hribu vzdolz glavne ceste
in sicer na levi strani, ¢e se gleda v smeri proti
Ljubljani. Kljub temu so trupla pokopavali tudi
okoli kapiteljske cerkve, samo bolj poredko.«*
Vrhovee je isto zgodbo le nekoliko spremenil
oziroma raziril: pokopalis¢e je bilo leta 1799
zopet prestavljeno h kapiteljski cerkvi, leta 1810
pa so Francozi, ki so za pokopalid¢e odstopili ve-
lik kos nekdanjega kapucinskega vrra, prevzeli
dolznost, da bodo vzdrzevali zid, kolikor ga meji
s pokopalis¢em.?! Intendant Breteuil je omenje-
no zemljisée, s katerim je tedaj upravljal kranj-
ski verski sklad, leta 1810 dodelil novomeski zu-
pnijski cerkvi za ureditev pokopalis¢a, vendar ob
tisti priliki ni bil izveden uradni prepis zemljis¢.
Parcelo, na kateri je bilo Ze od leta 1810 pokopa-
lide, so Scle leta 1843 v zemljiski knjigi vpisali

kot last novomeske zupnijske cerkve.*

20 Ibidem. Kapiteljski hrib je seveda Marof.
21 Vihovee, str. 19,

22 SIAS 315 Deielna deska za Kranjsko, Knjiga listin N VII,
fol. 389 (listinaz dne 1. 4. 1843).



Iz pokopaliskega reda mestne Zupnije Novo
mesto iz leta 1900 je razvidno, da sta bila tega
leta na novomeskem pokopaliséu dva objekra:
kapelica sv. KriZa, velika 85 kvadratnih metrov,
ter mrevasnica v velikosti 50 kvadratnih me-
trov.* Za pokopalisko kapelico lahko z goto-
vostjo trdimo, da je bila zgrajena leta 1856. Dne
1. novembra tega leta jo je posvetil prost Jernej
Arko.** Viri za mrtvasnico pa so izrazito skopi.
Mrtvadnica je bila nedvomno samostojna stavba.
Njena juzna stena je sluzila kot del obzidja, ki
je ovijalo celotno pokopalisée.” Sode¢ po sezna-
mu pokopalis¢ za novomeski okraj iz leta 1901
je bila mrevasnica (Leichenkammer) novome-
$kega pokopalis¢a opremljena in v dokaj dob-
rem stanju.

Nekoliko nenavadno je, da sestavljavec tega
seznama ni vedel niti pribliznega datuma izgra-
dnje mrevasnice.” Zato lahko sklepamo, da je
bila stara vsaj nekaj desetletij. Bila je zidana, pre-
deljena v manijsi prostor za shrambo razli¢nega
orodja in v vedji prostor, v katerem sta bili ob-
dukcijska miza rer Zelezna ped.”” Mrtvasnica naj
bi bila v uporabi zclo redko, obi¢ajno enkrat na
leto. Baje se je celo dogajalo, da je bila ve¢ let za-
pored popolnoma nedotaknjena.”

Na tem pokopalis¢u so pokopavali nepreki-
njeno do leta 1925, ko so ga zaradi ureditve no-
vega pokopaliséa v Lo¢ni opustili. Ker locensko
pokopalis¢e, blagoslovljeno 19. aprila 1925,

23 SI_ZAL_NME/0003 Okrajno glavarstvo Novo mesto,
puliup:!liiki redi, D 9.

24 Franc¢iskanska kronika IV, str. 60-62. Vrhovee, str. 19-20,

25 To je vidno iz tlorisov pokopalisca, z razglednic in forografij,
isto mi je potrdil tudi gospod Dusan Durini iz Novega mesta

(pogovor S. marca 2013).
26 SI_ZAL_NME/0003 Okrajno glavarstvo Novo mesto, D 9.

27 SI_ZAL_NME/0003 Okrajno glavarstvo Novo mesto,
pokopalizki redi, 2 9.

28  SI AS 73 Kraljevska banska uprava Dravske banovine,

Tehniéni oddelek, sarta recea, fasc. VI-4.

sprva ni imelo niti kapele niti mrevasnice, so
oba objekra na starem pokopalis¢u kljub opus-
titvi pokopov uporabljali $e naprej. Stara mreva-
$nica je postala odveé $cle jeseni 1935, ko je bila
zgrajena nova na locenskem pokopaliséu po na-
¢reih arhitekea Vladimirja Ziberne. Po njegovih

nacrtih so na tem pokopaliscu dve leti kasneje
zgradili rudi pokopalisko cerkev. Ze leta 1925 je

Okrajno glavarstvo Novo mesto izdalo sklep, da
se na mestu opuscenega pokopalidéa do 1. aprila
1935 ne sme izvajati nobenih posegov z izjemo

sajenja dreves. Zanimivo je, da se je istega dne,
torej 1. aprila 1935, na novomeski obéini kot
tehnik zaposlil Ze prej omenjeni Ziberna, ki je
v zacetku leta 1936 izdelal $e regulacijski nacre
za preureditev opuscenega pokopalisca v park.”
Medrem ko so se dela za ureditev parka ze pri-
¢ela, je novomeski obéinski odbor 20. marca
1936 po »techtnem in temeljitem preudarku«
in po privolitvi cerkvene oblasti soglasno skle-
nil, »da se kapela odstrani s tem, da se jo podre,
vse predmete pa, ki bi sluzili tukaj$njemu Zupni-
$¢u za verske obrede, se brezplaéno odstopi nje-
mu v last.«* Z rusitvijo so priceli ze 27. marca.
Ko so rorej spomladi 1936 porusili pokopalisko
kapclo, so najverjetneje odstranili tudi takrat ze

nepotrebno mrevasnico in obzidje, da bi s tem

zagotovili prostor za ureditev parka.’! Park, ime-
novan po pesniku Dragotinu Ketteju, so po dru-
gi svetovni vojni kot edini mestni park opustili.

29  Ibidem.

30 SI_ZAL_NME/0005 Mestna obéina Novo mesto, . e. 130,
p-¢. 211 (str. 215).

31  Novi park sta si §¢ med urcjanjem v zacetku leta 1937
oglcd;tla ravnatelj mestnih nasadov iz Ljubljane Anton Lap in
arhitcekt Joic Plecnik. Sledniji je priporocil, naj se »v obstojecem
parku zasadi zaenkrat samo lepotiéno drevje, medrem ko naj

se vsaka nadaljnja regulacijska dela opuste do konéne naprave
potrebnega naérta.« (SI_ZAL_NME/0005, r. e. 130, p.e. 211,
str. 272). Novomeski obéinski odbor je nameraval Ple¢nika

ang.liimti kot arhitekea novega !}i’lrl&il {ihldl:ln).
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Kettejev park. Zeleni krog kot sredis¢e parka je mesto,

kjer je prej stala pokopaliska kapela.

(Hrani Dolenjski muzej, Nove mesto)
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Darja Peperko Golob

NOVOMESKA ZGODBA O USPEHU -
TISKAR IN ZALOZNIK JANEZ KRAJEC

(S POPRAVKOM)

Novomeski tiskar Janez Krajec je izjemno
zasluZen za razvoj tiskarstva, zaloznistva in ca-
snikarstva v Novem mestu in na Dolenjskem ter
sodi med najpomembnejie slovenske tiskarje
19. stoletja. O tem pri¢a njegova bogata tiskar-
ska, zalozniSka in osebna zapui¢ina, ki jo hra-
nimo v Knjiznici Mirana Jarca Novo mesto. V
Krajéevi tiskarni je poleg njegovega najzahrev-
nejdega dela, ponatisa Valvasorjeve Slave voj-
vodine Kranjske, nastalo ogromno knjiznih in
neknjiznih publikacij, ki so nasle svoje mesto
v skoraj vsakem slovenskem domu. Bil je naro-
dno zaveden in ugleden druzbeni delavec, knji-
goljub ter ohranjevalec kulturne dedis¢ine na
Dolenjskem.

Lani je minilo 170 let od njegovega rojstva,
kar smo v Novem mestu dostojno proslavili z
enkratnim dogodkom oziroma vodenim spre-
hodom in predstavitvijo Krajceve zapuicine v
skupni organizaciji in izvedbi Dolenjskega mu-
zeja, Knjiznice Mirana Jarca in Zavoda za kul-
turno dedid¢ino Slovenije. V Knjiznici Mirana
Jarca smo ob tej priloznosti pripravili razstavo o
njegovem zivljenju in delu: Janez Krajec — no-
vomeski mojster (rne umetnosti, njegov prispevek
slovenskemu zaloznistvu paje bil v sliki in besedi

Popravek prispevka, objavljenega v prejsnji Stevilki Raszi.
Namre¢, pri njenem oblikovanju — Rasz 1-2, 2014 — je med stra-
nema 50 in 51 izpadlo nekaj odstavkov besedila, za kar se uredni-

Stvo avtorici opravicuje. Prispevek objavljamo vnovi¢ in v celoti

ter brez fotografij prvotne objave. (Opomba urednistva!)

predstavljen tudi na lanskem, 36. Dolenjskem
knjiznem sejmu v Galeriji Krka.

Janez Krajec se je rodil 10. maja 1843 v
Ljubljani kot najmlajsi od sedmih otrok. Njegov
oce je priSel v Ljubljano iz Retij pri Velikih
Las¢ah in v sredis¢u mesta odprl cevljarsko de-
lavnico. Sin Janez se je v ljubljanski tiskarni
Rozalije Eger izudil za ¢rkostavea, leta 1870 pa
je prestopil v najuglednejio ljubljansko tiskar-
no Jozefa Blaznika in po smrti lastnika postal
njen vodja. Leta 1876 se je osamosvojil z na-
kupom Bobnove tiskarne v Novem mestu in se
leto dni kasneje iz Ljubljane preselil tja. Lera
1881 je kupil hiso na danasnji Rozmanovi ulici
v Novem mestu, kjer je leto kasneje odprl iskar-
no, knjigoveznico in knjigarno. Bil je zelo spo-
soben, podjeten in dokaj premozen moz, ki je
v razburkanem obdobju druge polovice 19. sto-
letja na Slovenskem in v Evropi s svojim delo-
vanjem, v katerega je vlozil vse svoje znanje, i-
roko razgledanost in pripadnost slovenskemu
narodu, znatno prispeval k druzbenemu in kul-
turnemu napredku, Se zlasti na podroéju sloven-
skega narodnega prebujenja. Vedel je, kdaj je ¢as
ne le za zadetek, temve¢ tudi za neizbezni konec
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oziroma umik, zato je leta 1901 svoje podjetje

na Rozmanovi zaprl, sam pa postal ravnarelj
Mestne hranilnice v Novem mestu. Po upoko-
jitvi se je preselil na svoje posestvo na Grmu v
Novem mestu, kjer je 26. septembra 1921, v sta-
rosti 78 letr, umrl. Pokopan je v druzinski grob-

nici na pokopalis¢u v Smihelu.

Krajec je bil kar petindvajset let osrednja ti-
skarska osebnost na Slovenskem. V njegovi de-
lavnici je nastalo — do sedaj znanih - 248 mo-
nografskih in serijskih publikacij ter $tevilni
drobni tiski. Njegova tskarna je bila v tistem
¢asu ena najsodobnejsih v Sloveniji, danes, ob
mocno napredni tiskarski tehnologiji, pa kar ne
moremo verjeti, da so ohranjeni cudoviti tiskar-
ski izdelki lahko nastali v tako skromni tiskarni
v davnem 19. stoletju. Opremo kupljenc tiskar-
ne Vincenca Bobna je Krajec moéno izpopolnil
in je obsegala dva tiskalna stroja, 220 kompletov
raznih &rk, enajst garnitur inicialk v latinici in
Sest v gotici, Stevilne okraske, embleme in sim-
bole. Tiskarna je z:lposlovala pet delavcey, obra-
tovala pa je deset ur dnevno. Kot je razvidno iz
ohranjene zapuicine, delovodnika in odpremne
knjige, je Krajec dnevno belezil delo tiskarne

maj-avgust 2014, i, 3-4

Janez Krajec (1843-1921).
(Hrani Knjiznica Mirana Jarca Novo mesto)

in zapisoval vse stalne odjemalce, naslove knjig,
brogur ali zvezkov z datumom odprave.

Njegov prvi, najzahtevnejsi in najvedji zaloz-
niski projeke, ki ga je pricel $e v Blaznikovi ti-
skarni v Ljubljani, dokon¢al pa v Novem mestu,
je bil znameniti ponatis Valvasorjeve Slave voj-
vodine Kranjske (1877 — 1879). Zahtevno delo,
ki v celoti obsega 3.532 strani, 24 prilog in 528
ilustracij, je Krajec tiskal v posameznih snopi-
¢ih po 48 strani. Na svoji izdaji tega temeljnega
Valvasorjevega dela je Krajec podpisan kot knji-
go-tiskar, litograf in zaloznik. Kot soizdajatelja
sta navedena Vincenc Novak in Josip Pfeifer, ki
pa Krajeu denarno nista pomagala. Podpirali sta
ga sestri Fani in Marija, dokaj premozni obrtni-
ci v Ljubljani. Krajec s tem znamenitim in zah-
tevnim ponatisom ni imel niti dobicka niti izgu-
be, pozel pa je velik moralni uspeh. Za izjemen
tiskarski in zaloZniski podvig je na razstavi v
Parizu leta 1878 prejel ¢astno diplomo.

Po uspchu s ponatisom Slave vojvodine
Kranjske se je Krajec $e bolj zavzeto lotil obse-
znega in drznega zalozniskega programa, s kate-
rim je $iroko odprl pot knjigi praktiéno v vsak
slovenski dom in gotovo znatno pripomogel k
dvigu bralne kulture na Slovenskem. Njegova



zalozniska dejavnost je bila vsckakor najvedji
doprinos slovenstvu. V tem oziru je nanj moéno
vplival slovenski pripovednik, dramatik in kri-
tik Fran Levstik (1831-1887), ki je v svoji preti-
rani kriti¢nosti zavradal in onemogocal vse, kar
ni bilo ¢isto slovensko, in tako svojega prijatelja
Krajca odvinil od marsikaterega naérea. Krajec
je v zacetku osemdesetih let 19. stoletja pricel
izdajati knjizne zbirke tujih in domacih avror-
jev, kot so pravljice Tiso¢ in ena no¢ v prevodu
Lipeta Haderlapa, v Nemdiji zelo popularne
povesti za mladino nemskega pisatelja Kristofa
Schmida, ki sta jih prevajala novomeska franéi-
skana Florentin Hrovar in Hugolin Sattner, ter
knjizna zbirka izvirnih slovenskih del in pre-
vodov tujih avtorjev s pomenljivim naslovom
Narodna biblioteka. Zbirka je bila prava uspesni-
ca, saj takrat na Slovenskem razen Slovenskih ve-
cernic ni bilo podobne knjizne zbirke. Romani
in povesti so bili v tistem ¢asu zelo priljubljeno
branje med ljudmi, zato je Krajéeva Narodna bi-
blioteka pa¢ kmalu dobila konkurenco, nazadnje
z zbirkama Slovenska matica in Slovanska knji-
Znica, in je Krajcev poscl zaéel pojemati. Med le-
toma 1883 in 1894 je v zbirki Narodna biblio-
teka iz8lo S8 snopicev. Kot prvi v zbirki je izsel
ponatis prvega slovenskega pesniskega almana-
ha Kranjska ¢belica, sledila so dela, kot na pri-
mer Sienkiewiczev roman Z ognjem in mecem,
povesti Andrejékovega Jozera (Joze Podmiljsak),
Beatin dnevnik Luize Pesjak, kot zadnje delo
v zbirki pa Zaroka o polnodi, prvo objavljeno
delo Frana Saleskega Finzgarja. Krajéevi naérri
so bili sicer nekoliko drugaéni, zbirka naj bi se
pri¢ela s Presernovimi Poezijami, v njej pa naj
bi med drugim izile tudi Trdinove Bajke in po-
vesti o Gorjancih, spisi Frana Erjavca in tako da-
lje, a je bil Levstikov vpliv, kot je razvidno tudi
iz ohranjene korespondence med njima, pre-
mocan. Omenjene knjizne zbirke danes sodi-
jo med pomembne knjizne redkosti, kot ohra-
njeni kompleti tezko najdljive. Poleg njih velja
omeniti vsaj Se nekaj del iz Krajceve tiskarsko-
zalozniske delavnice. Iz domoznanskega zorne-
ga kota ne moremo mimo dela Kranjska mesta,

ki je iz3lo leta 1885 kot plod sodelovanja med
Janezom Krajcem in novomeskim frané¢iskanom
p. Florentinom Hrovatom, knjizic Drobtinice iz
zgodovine ‘upnije Smihelske avtorja Antona
Peterlina, upnika v Smihelu (1879), Spomin na
nove zvonove v Zalogu (1891), Nauk, kako za-
sajati vinograde z ameriskimi trtami, da jih tr-
tna us ne more uniciti avtorja Riharda Dolenca,
vodje deZelne vinarske, sadjarske in poljedel-
ske Sole na Grmu (1891); kot zadnji knjizni tisk
Krajéeve tiskarne iz leta 1900 pa velja (po ugo-
tovitvah Ludvika Ton¢i¢a) propagandna knjizi-
ca Zdraviste Toplice na Kranjskem avtorja Pavla
Zhubra pl. Okroga.

Novomeski, delno pa tudi Sirsi slovenski
prostor je Krajec seveda pokrival tudi z osnov-
nimi tiskarskimi storitvami, kot je bilo riskanje
letnih poroéil za potrebe Sol, uradov, drustey,
zlasti Sokolskega drudtva, razglednic, podobic,
molitvenikov, stenskih in zepnih koledarjev, va-
bil in drugih drobnih tiskov, ki so danes nadvse
dragocen vir podatkov o tedanjem Zivljenju v
Novem mestu in $irdi okolici.

Izjemno delo pa je Krajec opravil na podro-
&ju asnikarstva na Dolenjskem. Po njegovi za-
slugi je Dolenjska razmeroma zgodaj dobila svoj
casnik Dolenjske novice. Izhajale so polnih 35
let, od 1. januarja 1885 do 18. decembra 1919.
Krajec kot zaloznik, izdajatelj in urednik ga je
zasnoval kot nepoliticen list, ki je belezil kultur-
ne prireditve, delovanje drustev, tudi politi¢ne
shode, novogradnje, skratka, novice iz vsakda-
njega zivljenja Dolenjcey, ki so bile zanimive in
akrualne za slehernega bralca. Krajec si je vsesko-
zi prizadeval za politi¢no neodvisnost ¢asnika,
kar mu je bolj ali manj uspevalo, kljub pritiskom
klerikalcev. V' njegovi zapui¢ini je ohranjena
tudi korespondenca med njim in ljubljanskim
Skofom Antonom Bonaventuro Jeglicem, ki
je Krajcu v pismih oéital nestrankarsko pripa-
dnost Dolenjskibh novic. Krajec je vztrajal pri svo-
jem staliS¢u in mu jasno odgovoril, da se s casni-
kom, namenjenim vsem prebivalcem Dolenjske,
v politi¢ne zadeve nikakor ne Zeli vimesavati. Ko
je Krajec lera 1901 tiskarno zaprl, je izdajanje
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Dolenjskih novic prevzel njen novi lastnik, s &i-
mer se je ¢asnik tudi kmalu klerikalno poliri¢no
obarval. Dolgoletna vrzel, ki je nastala s prene-
hanjem izhajanja Krajéevih Dolenjskib novic leta
1919 in trajala prakti¢no do leta 1950, ko je pri-
Cel izhajati danasnji Dolenjski list, pa je z vidika
preucevanja lokalne zgodovine nenadomestljiva.

Karolitko riskovno drudtvo iz Ljubljane
je po nakupu Krajéeve tiskarne ro zaradi ve¢-
je prepoznavnosti poimenovalo J. Krajec nasle-
dniki in znatno zmanjsalo svoj tiskarsko-zaloz-
niski program. Predvsem so se kmalu prenchali
ukvarjati z izdajanjem knjig, kar je slej ko prej
pomenilo Zivotarjenje neko¢ velikega podjetja.
Leta 1933 je podjetje dobilo zopet novo ime —
Podruznica Jugoslovanske tiskarne v Ljubljani,
med drugo svetovno vojno, januarja 1942, pa je
edini $e preostali delavec Joze Gajera delavnico
zaprl; ta je ostala nedotaknjena do kapirtulacije
Iralije, ko so jo prevzeli partizani in kmalu pre-
selili v Kocevski rog.

Zal se vetidel opreme Krajceve tiskarne
ni ohranilo, kar pa na sreco ne velja za oba ti-
skalna stroja. Enega hranijo v Muzeju novej-
$e zgodovine v Ljubljani, drugi pa je, vsaj bil,
razstavni eksponat v nekdanji tiskarni CGP
Delo v Ljubljani. Krajéevi nasledniki oziro-
ma Karolisko tiskovno drustvo iz Ljubljane so
leta 1912 izdali obsezno brosuro s skoraj vse-
mi tiskarskimi ¢rkami, okraski in simboli Se
iz Kraj¢evega obdobja. Tako lahko danes nji-
hove odtise ob¢udujemo vsaj na papirju, saj se
jih ni ohranilo prav ni¢. Starej$i Novomeicani
vedo povedati, kako so v povojnih letih ljudje
prosto vstopali v zapuiéeno Krajéevo tiskarno
na Rozmanovi ulici in odnasali knjige in sploh
vse, kar je bilo mozno odnesti. Do nedavna je
bila stavba nekdanje Krajceve tiskarne v samem
mestnem jedru Novega mesta v zelo slabem sta-
nju, sedaj pa jo prenavljajo. Velikemu mojstru
¢érne umetnosti pa Novo mesto nedvomno dol-
guje spominsko ploi¢o s sporocilom, da je v
tej hidi delovala v slovenskem merilu zelo po-
membna tiskarna in zalozba, ki je, ne nazadnijc,

proslavila tudi ime nasega mesta.
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Krajéevo delovanje je bilo seveda v tesni zve-
zi z njegovo narodno zavednostjo. Kot vemo, je
imel velik vpliv nanj zlasti Fran Levstik, ki ga je
Krajec poznal Se iz otroskih let, saj je Levstik kot
dijak stanoval pri Kraj¢evih v Ljubljani. Kljub
razliki v letih sta vse do Levstikove smrti oh-
ranila tesne prijateljske stike, o ¢emer pricajo
tudi Levstikova pisma in predmeti, ohranjeni v
Krajcevi zapus¢ini. Na Levstikovo prigovarjanje
je Krajec tudi opustil poneméeno obliko svojega
priimka Kreuz in pricel od leta 1869 dosledno
uporabljati slovensko obliko Krajec. Ob svojem
prijatelju Levstiku se je torej Krajec razvil v ve-
likega slovenskega rodoljuba, ki je po preselitvi
iz Ljubljane tudi v Novem mestu postal eden iz-
med stebrov slovenskega narodnega gibanja. Bil
je ustanovitelj novomeskega Sokolskega drustva,
saj je postal ¢lan sokolske organizacije, ko je Zi-
vel $e v Ljubljani. Bil je tudi aktivni podporni
¢lan Narodne ¢italnice v Novem mestu, Druzbe
sv. Cirila in Metoda ter Katoliskega drustva ro-
kodelskih pomoénikov. Novomeskim drustvom
je pomagal tudi tako, da je zanje brezpla¢no ti-
skal vabila, letake, plakate in drugo.

Krajec se je torej po prihodu v Novo mesto
aktivno vkljudil v javno Zivljenje in postal ugle-
den druzbeni in kulturni delavec. Kot ¢loveku, ki
je vestno in odgovorno opravljal vsako delo, ki se
ga je lotil, mu je bilo kaj kmalu nalozeno nema-
lo javnih funkcij, od mestnega svernika, sodni-
ka — prisednika za trgovske zadeve pri okroznem
sodiséu v Novem mestu, do ¢lanstva in odbornis-
ke vloge v raznih drustvih, 26. maja 1897 pa je
bil izvoljen v upravni odbor Mestne hranilnice
v Novem mestu. Z delom v Mestni hranilnici je
pri¢el Krajec ze kmalu po njeni ustanovitvi leta
1894, 3e posebej zavzero pa po prodaji podjetja
leta 1901 ter v njej deloval vse do leta 1919. V pe-
tindvajsetih letih delovanja na podro¢ju hranilni-
§tva je pustil ogromen pecat. Kot slovenski naro-
dnjak je lahko zares veliko storil, kajti hranilnice
so imele tedaj vse druga¢no vlogo kot danes — od-
igrale so namre¢ pomembno vlogo pri zmanjseva-
nju tujega narodnostnega in gospodarskega zati-

ranja, se borile za neodvisnost od tujega kapirala,



nudile oporo malemu ¢loveku v bivanjski stiski.
To je bila torej dejavnost, ki je bila Krajcu, narod-
nemu prebuditelju, pisana na kozo.

Njegova naklonjenost domadi zemlji, jeziku
in ljudem se je odrazala na vsch podrogjih nje-
govega delovanja in ni¢ nenavadnega rorej ni,
da je imel poseben odnos in si je mo¢no priza-
deval tudi za ohranjanje narodnega blaga in kul-
turne dedis¢ine. Med leroma 1894 in 1895 je
od Rudolfa Smole, posestnika na Grabnu pri
Novem mestu, kupil dve parceli na Grmu, vzpe-
tini nad mestom. Njegova stavbna zapus¢ina na
Grmu zajema tri stavbe, in sicer kapelo Bozjega
groba (nekdanjo Mordaxovo kapelo), Chalupo
Jaromiersko in stanovanjsko hifo na Trdinovi
ulici 25. Prvo je pridobil z nakupom parcele in
jo obnovil, leseno chalupo, v kateri je Zivel v zad-
njem obdobju svojega Zivljenja, je iz Prage prene-
sel okoli leta 1895, tretjo stavbo pa je pozidal po
naértih furlanskega stavbenika Olive v prvih le-
tih 20. stoletja. Zbiral je sakralne in druge pred-
mete, slike, pisno dedis¢ino, seveda vkljuéno s
starimi in redkimi knjigami, ter tako resil pred
propadom marsikaj, s ¢imer se danes ponasa
Novo mesto. Na tem mestu naj omenim vsaj za-
puscino novomeske druzine Skola, ki je tako nas-
la svoje kon¢no domovanje v Knjiznici Mirana
Jarca in Dolenjskem muzeju. V knjiznici, v
Posebnih zbirkah Boga Komelja, je hranjena ob-
sezna slikarska zapus¢ina Franca Ksaverja Skole
(1791 - 1870), v muzeju pa znameniti akvarel
Novega mesta, njegovega brata, slikarja Otona
Skole (1805-1879). Tudi v tem pogledu je torej
ogromno storil za Novo mesto, éeprav po rodu
ni bil Novomeséan. V Novo mesto je pravzaprav
prisel bolj po spletu okolid¢in, a v tem okolju
pognal globoke korenine in postal pravi lokalpa-
triot. Kmalu po nakupu tiskarne na Rozmanovi
ulici leta 1881 se je v Novem mestu tudi poroéil,
in sicer z Novomes¢anko Matildo Pollack. S to
poroko je pridobil $e hiso poleg kupljene ter obe
stavbi preuredil za potrebe podjetja in druzin-
skega stanovanja. V njunem zakonu sta se jima
rodila dva sinova, Janko in Pavel, prvi profesor
na novomeski gimnaziji in drugi zdravnik.

Danes je ime enega pomembnejsih sloven-
skih tiskarjev, zaloznikov, kulturnikov in javnih
druzbenih delavcev s konca 19. in zaetka 20.
stoletja malodane pozabljeno in njegovo delo se
ne dokon¢no raziskano in ovrednoteno. Morda
temu botruje tudi dejstvo, da pa¢ ni Zivel in delal
v Ljubljani. Njegovo delovanje v Novem mestu
pa lahko oznac¢imo kot pravo novomesko zgod-
bo o uspehu. Novo mesto je bilo v éasu njegove-
ga prihoda leta 1876 oziroma 1877 majhno po-
dezelsko mesto z zelo skromnimi potrebami po
tiskarsko-zalozniski produkciji, saj odjemalcey
tovrstnih potreb razen gimnazije, okroznega so-
dis¢a in nekaj uradov prakti¢no ni bilo. Vendar
je Krajec s svojim drznim, a dobro premislje-
nim zalozniskim programom, na &elu s ponati-
som Valvasorjeve Slave vojvodine Kranjske, uspel
in ime Novega mesta ponesel po vsej dezeli in
preko njenih meja. Majhnemu Novemu mestu,
v katerega je toliko vlozil in verjel v njegov ra-
zvoj in napredek, je zapustil neprecenljivo de-
di¢ino — ne le v izjemnih delih in bogati zapu-
s¢ini, ki jo hranimo v KnjiZnici Mirana Jarca,
prav tako dragoceno bi moralo biti sporocilo, ki
jo prinasa njegova zivljenjska zgodba. Taksnih
zgodb in njihovih junakov ni nikoli preveé, se
zlasti ne danes — tako v Novem mestu kot na
Slovenskem.
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Franc Mohar

>>AKO SE PRIDEM KEDAJ ZIV NAZAJ?

Spomini Franca Moharja na prvo svetovno vojno

Uvodna beseda

Osrednje mesto tokratne Rasti in njeno rubriko Nas gost ob letosnji stoletnici
zatetka prve svetovne vojne namenjamo izvirnemu in $e neobjavljenemu dnevni-
$ko-spominskemu zapisu enega izmed udelezencev bojev na zloglasni soski fronti.

V urednistvu smo namre¢ dobili ponudbo za objavo spominov korporala oziro-
ma desetnika Franca Moharja (1890-1923), doma iz okolice Zagorja ob Savi, in se
kljub temu, da njegovo rojstno obmocje nekoliko sega iz ozemeljskega kroga nase
revije, odlo¢ili za njihovo objavo.

Moharjeva zgodba je namre¢ izviren dokument in dragoceno pri¢evanje o enem
najtemnejsih obdobij preteklega stoletja ter o tako pogosti vojni zlorabi domoljub-
nih Custev. Je neposredno na vojni érti in v njenem zaledju nastali zapis in ena iz-
med stevilnih, tako rekoé univerzalnih vojnih zgodb. Zgodba ¢loveka, ki ga je zgra-
bilo vojno kolesje, in mu ni ve¢ pomodi.

Tako so, pospremljeni z domoljubnimi vzkliki in godbo, na veliko vojno pre-
Serno odkorakali tudi 3tevilni Dolenjci in Belokranici, nekje po blatnih evropskih
prostranstvih in brezpotjih pa so kasneje oblezala njihova razmrevarjena trupla.
Nekareri so imeli ,,sre¢o” in so se z vojne vrnili Zivi, a nihée brez njenega neizbrisne-
ga pedata. Moj stari oce Pepi iz Smihela pri Novem mestu in tudi Zenin ded, Joze
Cuénik iz Orchovea pri Kostanjevici na Krki, denimo, sta bila potem, ko sta na
vzhodni fronti zapustila avstro-ogrske jarke in prebegnila k ,slovanskim bratom®,
v Vladivostoku na Kaméatki veé let v ruskem ujetnistvu. Po vojni pa sta se oba do-
moyv Vr“ilﬂ. Zaznamovana.

Avtor spodnjih spominskih zapisov Mohar, na primer, je na soski fronti usodno
zbolel, zaradi posledic takrat staknjenc in neustrezno - po vojasko — zdravljene bo-
lezni pa je nekaj let po vojni in komaj 33-leten umil.
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‘Takih in podobnih zgodb je nesteto, a vecina jih je pozabljenih ter v ¢asu izgub-
ljenih. Se bolj pa je obremenjujoée, da je pozabljeno njihovo opozorilno sporoéilo!
V Moharjevem zapisu se torej skriva resni¢na zgodba vsakega izmed nasih de-
dov in zgodba druzin, ki sta se jih dotaknili neverjetna svetovna norost in z njo po-
vezana prva svetovna morija. S prvo svetovno vojno smo namreé tesneje povezani,

kot se danes - stoletje po njej - zavedamo.

Franc Mohar se je rodil v Semniku pri Zagorju ob Savi leta 1890. Zaposlen je
bil v Rudniku Zagorje in je bil znan kulturni delavec, ki se je veliko ukvarjal z glas-
bo. Med drugim je ustanovil svoj glasbeni ansambel, v katerem je dirigiral. V prvi
svetovni vojni je imel ¢in korporala drugega gorskega strelskega polka. V vojni je
tezko zbolel in kmalu po tej leta 1923 umrl. Zapustil je Zeno in tri majhne otroke.

Njegova vnukinja Jozica Sevljak, ki zivi v Litiji, je v zapuséini svoje matere je-
seni letos nasla manj$i érn notes, v katerem so bili z drobno pisavo zapisani vojni
spomini njenega deda, ki je o¢itno sodeloval v prvi svetovni vojni in na soski fron-
ti. »Zapisi, ki so oblikovani v dokaj lepem, literarnem jeziku, so pretresljiv dokaz
trpljenja nasih fantov, protest proti nesmiselnosti vojne in Zivo hrepenenje po dru-
gacnem, mirnejsem Zivljenju, « pa je o njih zapisal moz Jozice Sevljak, pesnik in pi-
satelj Joze Sevljak.

Sevljak je Moharjeve zapise — rake, kot so — prepisal, v urednidtvu Rasti pa smo
jih nekoliko posodobili, dopolnili z nekaj opombami in, kjer je bilo potrebno, po-
skusali rekonstruirati. Moharjevim potomeem se tudi zahvaljujemo’, da so objavo
dedovih spominov zaupali prav reviji Rast.

Moharjeve spomine smo opremili z nekaj druzinskimi fotografijami in s foto-
grafijama dveh izvirnih predmetov prve svetovne vojne oziroma predmetov z zgo-
dovinske razstave Oj, zdaj gremo! — Odhod Dolenjcev na veliko vojno, ki so jo 19.
septembra odprli v Dolenjskem muzeju® v Novem mestu.

Odgovorni urednik Rasto Bozi¢

1 Danes Zivita $¢ njegov vnuk Jure Mohor iz Trbovelj in vnukinja Jozica Mohor, poroéena Sevljak, iz Litije, ki
se strinjata z objavo. Urednidtvo se za podroben prepis Moharjevih spominov zahvaljuje tudi Jozetu Sevljaku.
2 Forografiji je posredovala kustosinja Dolenjskega muzeja Marjeta Bregar, Dolenjskemu muzeju se

zahvaljujemo za pomot.



Spomini Franca Moharja na
prvo svetovno vojno’

FRAUENBERG, MARODENZIMER,
1. APRIL 1917

7. susca sem zbolel za difaritisom, dali so me v
marodenhaus. Dan kasneje, 8. marca, so me izo-
lirali. Zaprli so me v sobo, ki je bila nekdaj kuhinja. V sobi je bila pe¢ — $porhet, ena
postelja in ena miza, kasneje sem dobil $e en stol in eno pripravo za obe$anja obleke.

Na steni nad posteljo visi podoba na krizu umirajocega Zveli¢arja, na nasprotni
steni pa podoba Matere BoZje. Postelja je seveda slaba, ker pa sem vajen $e slabih,
sem zadovoljen z njo. Soba je mrzla, silno mrzla. Prve dni sem imel mnogo fiberja,
zaradi tega je zdravnik zahteval od stotnije, da mi izplaca denar za hrano. Hrano
dobivam iz gostilne opoldne in zveéer.

Dobivam zakuhano juho in eno omleto opoldan, zvecer ravno tako. Za zjut-
raj dobim pol litra mleka. Kruh dobim od stotnije, na dan 25 dekagramov. Dokler
sem bil mocno bolan, sem lahko shajal, sedaj, ko sem malo okreval, pa stradam
hudo. Najveckrat, ko sem lagen, se doli ulezem in se posilim, da zaspim. »Lakota

3 Objavljeno Moharjevo besedilo je nekoliko posodobljeno in rekonstruirano. Besede v lezecem tisku so
izvirni avtorjev zapis. Priimck Mohar je poneméena razlicica priimka Mohor. Besedilo obdelal, posodobil in vse
opombe dodal R. Bozié.

Korporal Franc Mohar
(1890-1923).
(Arhiv druzine Sevljak)
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Del izvirnih zapiskov Franca
Moharja, ki jih v Litiji hrani

njegova vnukinja JoZica Sevljak.

(Arhiv druzine Sevljak)
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boli, « pravi nemski pregovor, to sedaj okusam v polni meri. Kar sem pri tej stotni-
ji, mi je Zena poslala 30 kron denarja in dva paketa — s tem sem si malo opomogel.
Seveda sem vse zelo hranljivo uporabljal, da sem za dalj ¢asa imel. Tudi za tobak je
stiska. Slabi so ti ¢asi. Na pokopalid¢u frauenberske cerkve, kjer se nahaja stotnijski
magacin, sem hodil ob grobovih in zdihoval: »Mrrvi, odprite grob, da se ulezem
vanj, kajti tu ni ve¢ za Zivet.« Pa zaman so bili moji vzdihi, brezuspesni moji klici.
Pregledoval sem kriZe, na katerih so bile obe3ene oprane srajce in gate.

Lakota in bolezen, dve moji hudi nasprotnici, me spremljata. Za domovino sem
dal najdragocenejse, kar sem imel, svoje zdravje. Svoje Zivljenje imam na oltarju do-
movine. Svoje premozenje — kar sem si z Zuljavo roko zasluzil in kar moja Zena pri-
hrani in je prihranila - zapravljam. Vztrajal sem Ze proti dvema sovraznikoma, v bo-
jih neustrasen in stanoviten. Kako pa mi sedaj, ko sem bolan, ko sem malo v ozadju,
domovina to vraca — z lakoto, kakor se trpinéijo hudodelci. Kje so drzavniki, kje
so kricaci, ki so v ¢asu miru vodili ubogi narod za nos, kje so pravice in kje je Bog?

Naj bi se odprla zemlja in jih pozrla, one, ki so tolikim krivi bolezni, smrti, lako-
te in bede. Kako se bojo zagovarjali pred narodi in kako Sele pred Bogom? S poto-
ki krvi, ki so jo na bojid¢ih prelili milijoni, kli¢ejo mad¢evanje z neba. Milijoni $e v
bedi in lakorti Zive¢ih jih preklinjajo. Pri¢a tiso¢ev od lakote umrlih je njihova bole-
¢ina. Krivei se ve¢ ne morejo zagovarjati in prikrivati svojega hudodelstva.

Ni pa lakota vse, s ¢imer nas uboge vojake trpincijo. Treba je upostevati Se §rra-
pace in kazni, ki jih moramo prestati, naj bo na bojis¢u ali v zaledju. K temu spada-
jo tudi stanovanja in lezis¢a.

Imel sem ¢ast na bojiscu stanovati v svinjaku tri tedne, v najhujsi zimi in burji
pod fotorom, da, celo na prostem, dlje ¢asa v dezju in blaru.

Na bojis¢u so nas goljufali, kjer so mogli. Racunski podéastniki, dienstfu........,



kohi in provincentura. V zaledju pa goljufajo civiliste pri Zivilih in pri izplacevanju
podpore. Dandanes je ni nikjer pravice — vsak goljufa, kjer more, da, celo castniki
so nekateri taki in visoke odli¢ne osebe.

Kako pa ravnajo z ranjenci in bolniki, tudi to se mi zdi vredno, da si ohranimo
v nepozabljivosti. Bom v kratkem opisal mojo pot z bojis¢a do tukaj.

Bolchal sem Ze dlje casa, od septembra 1916. V Trnovem nad Gorico sem si
takrat pokvaril Zelodec. Bilo je 28. januarja 1917 okoli éetrte in pete ure popoldne
nasproti fajti hriba na nadmorski visini 464 metrov na Krasu. Pihala je silna burja,
ze orkanu podobna. Mracilo se je in takrat smo zlezli iz podzemeljskih brlogov na
povrsje, vsak po svojih opravkih.

Sel sem tudi sam — in bolj slabo napravljen — pogledat, kaj je z mojo telefonsko
zico. Ko sem prilezel ven, sem zaslidal bobne¢i ogenj nasih topov. Obstreljevali so
sovrazne postojanke in njihovo zaledje v smeri Hudi Log in levo od te vasi proti
morju, priblizno dva kilometra frontne Sirine, nato je naskocila nasa pehota. To so
bili zanimivi dogodki, zato sem stal in gledal priblizno eno uro. Burja me je prepi-
hala, jel me je tresti mraz, takrat je moja bolezen dosegla svoj vrhunec.

Vrnil sem se v kaverno, legel, vigel sem nase deko in mantel, toda vedno bolj in
bolj me je tresel mraz, izgubil sem zavest do drugega dne. Drugi dan nisem mogel
veC vstati, ne jesti in ne piti. Tako sem lezal tri dni, do 31. januarja zveéer. Takrar
sem vstal in Sel na marodevisit. Zdravnik je imel svojo luknjo tudi v kraski skali. Ni
pa bilo nikjer prostora, da bi se usedel. Nekaj ¢asa sem stal, nato mi je postalo sla-
bo in sem se zgrudil sanitetnemu podéastniku v narogje. Seveda niso imeli hladne
vode, $e manj pa kaj drugega, da bi mi dali piti. Potem so nasli klop, na katero so me
polozili, z nje pa me je kmalu eden prepodil, ées da ima tam svojo rustengo. Seveda
nisem mogel ustre¢i njegovi volji in se umakniti, zato me je potegnil za noge in jih
vrgel dol. Ravno v tistem ¢asu pa so kobi prinesli kosilo in kavo, in sem dobil malo
kave. Nato je pricl zdravnik, en praporséak, in ukazal, da me morajo Stirje saniteti
odnesti na nosilih na Regimentshilfsplatz.

Prigli so kmalu z nosili in me nalozili nanje. Dva sta jih prijela in me nesla po
strmi ter kamniti poti navzdol. Bilo je temno, nebo obla¢no in brez zvezd, hkrari
pa megleno in mrzlo. Mo¢na burja nam je brila naproti in prinasala dezne kaplje, ki
so se mesale s snezinkami.

Pokrili so me z enim samim $otorskim kocem in tako silno me je zeblo, da sem
bil ves trd. Ko so me prinesli pod hrib, je eden rekel, da bi radi pocakali, da bo
Taljan odstreljal svoje salve na cesto. »Kar naprej,« mu je odgovoril drugi, » mogo-
¢e pridemo sre¢no skozi.« Tam je bilo namre¢ najnevarnejie in najveékrar obstre-
[jevﬂn() Mesto na cesel.

Moji nosaci so se zamenjali in druga dva sta me odnesla, kakor hitro so jima
dopuscale noge. Komaj sta me nesla kakih deset minut, ko se je naenkrat zaslisalo
zing — bum, Zing — bum, granae in Srapneli so jeli padati, kakor bi jih iz kosa usipal,
na vse strani od nas.

Nosila z menoj vred sta nato odlozila kar sredi ceste, vsi Stirje saniteti pa so se
poskrili za bliznjimi skalami. Dobro sem ¢util, kako je pesek letel po kocu. Zelel
sem vstati in se skriti, pa sem bil preslab. Ostal sem miren in éakal sem na odloéitey
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Foto 3: Dnevnik Franca Moharja.

(Arhiv druzine Sevljak)
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svoje usode. Kak$nih pet minut je trajal ta bobneéi ogenj laske artilerije, nato je
pojenjal.

Saniteti so se potem Cisto preplaseni priplazili iz svojih skrivalis¢, pograbili so
nosila in v brzem tempu nadaljevali svojo pot. Sli so tako hitro, da so skoraj tek-
li. Nosaca sta kmalu opesala, mene pa je tako bodlo na strani, da nisem mogel ve¢
zdrzati. Dobre pol ure kasneje se je eden oglasil, da smo Ze bolj varni in predlagal
pocitek. Tudi drugi je dejal, da je ¢isto moker, in predlagal, da bi se nosadi vnovi¢
zamenjali. Potem so to hitro storili in spet hiteli v istem ritmu napre;.

»Tukaj smo pa ze bolj na varnem, « je rekel eden ¢ez ¢as. »Potem pa pocijmo,«
je odgovoril drugi. Zanesli so me na varno s ceste in tam pocivali. Imeli smo sreco.

Ko so me prinesli na Regimentshilfsplatz oziroma polkovni prostor za pomog,
se je po zadnjih italijanskih topnitkih salvah Ze vse umirilo. V tamkajsnji kaverni pa
zame takoj ni bilo prostora in smo morali zunaj na mrazu ¢akati najmanj éetrt ure,
$ele nato so me lahko nesli naprej.

»Ali zunaj snezi?« je vprasal sanitetni zdravnik. »Le malo,« je dobil odgovor.
»To vidim,« je zdravnik povzel besedo, »ker je koc ¢isto bel.«

»Je, a ne od snega, « je pojasnil sanitet, »ampak od kamenega prahu.« Granate
so torej padale tako blizu, da je bil koc na meni bel, kakor bi me pokril sneg.

V polkovni kaverni so mi nato dali &aj in zdravnik je odredil, da me s prvim vo-
zom odpeljejo v bolniénico. Dolgo sem moral ¢akati nanj, potem pa se je le prika-
zal. Opirajoé¢ se na saniteta sem prisel do voza. Bil je navaden, majhen in pokriti te-
renski voz — Kompagnie Beiwagen. V njem je bilo prostora kve¢jemu za eri, nas pa
je bilo osem in $¢ voznik. In ker sem prispel zadnji, sem se moral zadovoljiti s skopo
odmerjenim prostorom v zadnjem delu voza.

Tako se je zacela moja, &e jo tako imenujem, sre¢na voznja v bolnidnico. Ker je /z-
ska artilerija obstreljevala tudi to cesto do Lipe oziroma njen trikilometrski odsek, je
voznik konje pognal v galop. Voz tudi ni imel vzmetenja - fedrov — in nas je treslo tako,

da me je zabolel vsak od mojih udov, najhuje pa glava. Sedel sem prav na kraju in sem



(Arhiv druzine Sevljak)

se bal, da bi lahko vsak ¢as padel z voza. Hkrati me je zeblo, da mi je bilo za zmrzniti.
»Kam se peljemo?« sem vpradal voznika v Lipi, kjer je malo pocival.
»V Suto na Div. Sanitet - anstalt.«
»Koliko ¢asa boste $e vozili? «
»Eno uro.«
Nato je pognal in nadaljeval svojo voznjo kot prej, meni pa se nato ni godilo
dosti drugace.

V suTi

V Suti’ so nas spravili v cerkev, v kareri so bile narejene tako imenovane pric-
ne. Dobili smo kavo in vsak svoj prostor za spanje. Slovenci smo se spravili skupaj.
Jaz sem legel k enemu mlademu frajterju, ki se je z mano kmalu zacel pogovarjari.
Povedal je, da so ga ranili v nogo in da je vsega skupaj komaj Stirinajst dni v $varm-
liniji. Bil je ranjen, medtem ko so v jarke nesli menazo.

Ko smo se v posteljah ogreli, smo vsi zaspali. Kar naenkrat pa me je nekdo po-
cukal za noge in me vprasal po imenu. Bil je zdravnik. Nato je $el k drugim in tako
naprej. To je bilo 31. januarja zjueraj.

V cerkvi so nas pustili do sedme ure zvecer. Hrana je bila dobra in bilo jo je do-
volj. Dali so nam dosti kruha, vsak pa je dobil po pet cigaret. Povedali so nam tudi,
da se zvecer odpeljemo z vlakom — Feldbahn - v Dutovlje, kjer je bilo zbiralisée
bolnikov oziroma Sammelstelle, in od tam naprej s $pitalskim vlakom v bolnisnico.

4V Vipavski dolini?

rast

Zakonca Marija in Franc Mohar.
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Dopoldne je bila vizita. Vsakega so tudi vpraali, ali je bolan ali ranjen. Videlo
se je, da imajo ranjenci doloceno prednost. Po vecerji so nam ukazali, da zapustimo
postelje in se napravimo za odhod.

NA VOZNIJI V DUTOVLIJE

Ob sedmi uri zvecer je nastopil ¢as za odhod. Zunaj na cesti, kjer so nas, da bi
nas presteli, postrojili v dve vrsti, je pihala ostra kraska burja in mo¢no okrepila
ob¢utck mrazu. Potem smo odmasirali na Zeleznisko postajo, ob nasi vrsti pa so
na nosilih nosili tezje bolne in tezko ranjene. Ko smo dospeli tam, vlaka e ni bilo
kake ¢etrt ure. Nato se je zaslisal ropot bencinskega mortorja, zagledali smo dve Za-
re¢i svetilki in zaslisali votlo bobnenje praznih vagonov. »Zdaj gre! « so z veseljem
vzkliknili ¢akajoci in zapusili vsak svojo cigareto.

ZAPISI Z DVEH IZTRGANIH LISTOV®

Tako smo ziveli tam® tri dni, preden smo bili reseni. Neki korporal je nosil pro-
dajat sla¢ice in bombone, pa tako drago — 200 odstotkov - nad

ustaljeno in sedanjo ceno. Nekateri so kupili tudi kruh, po 3est kron za vojatko
struco. V kuhinji je bilo vsega dovolj. Saniteti in kohi, vsi Ogri’, so bili brez izjeme
tako debeli kot mesarji v ¢asu miru.

Zvedel sem od svojega prijatelja, tistega frajterja, ki je bil vsega skupaj tri mesece
in Stirinajst dni pri vojakih, da ranjenci dobijo mnogo boljfo hrano kakor mi bol-
niki ter da dobijo opoldne tudi kos mesa. To me je silno uzalilo. Jaz sluzim Ze tret-
je leto cesarju in domovini, na fronti sem bil 14 mesecev in sem gotovo veé koristil
domovini kakor oni frajteréek mladi, ki ima zdaj prednost in je vreden veé od mene.
In tudi moja bolezen je hujsa kot njegova rana — to je ta pravica!

Vsak dan so nam obljubljali, » danes pride $pitalzug, « a ni ga bilo. Tako smo ga
¢akali do 4. februarja. Takrat je pridel ob enih zjutraj.

Bolniski vlak so sestavljali Zivinski in nekaj osebnih vagonov. SarZe® in tezko ra-
njene so dali v vagone tretjega razreda, mostvo pa v zivinske. Vsi smo bili veseli, da
bomo reseni stradanja, in smo pri¢akovali, da nas bodo v Ljubljani sprejeli vljudne-

je ter bolje postregli. Kdaj je vlak odpeljal, ne vem, ker sem prej zaspal. Ko sem se

S Prepisovalec ne ve, kam sodita. Glede na njuno vsebino in izvirni éas zapisa zelo verjetno k poglavju o

odhodu vlaka iz Dutovelj, kamor smo ju tudi prilepili.
6V Dutovljah?
7 Madzari.

8  Nrekoliko visje po rangu oziroma podoficirje.



prebudil, smo bili v St. Petru na Krasu” in Ze se je svitalo. Kmalu bomo v Ljubljani,

sem pomislil.

Vlak se je nato premaknil, toda ne naprej, ampak nazaj. Kaj bo pa zdaj? Kmalu
je pospesil in se usmeril proti Is#riji in Fiumi'. Se dopoldne smo prispeli v Zagreb,
kjer smo ostali ve¢ dni. V tamkajsnji bolnisnici pa ni bilo prostora in v neki mrzli
baraki smo morali ¢akati $tiri dni. Vse polno usi je bilo tam notri. Stradali smo v
Dutovljah in stradali na vlaku. V Zagrebu pa tudi stradali nismo ved, saj tam za nas
sploh ni bilo nobene hrane. Zelel sem, da bi bil vsaj toliko zdrav, da bi si drznil na-

zaj na fronto. A sem bil preslab. Tam sem ostal vse skupaj sedem dni.

Pri odhodu iz Zagreba pa sem se na tamkaj$njem kolodvoru le najedel. Po vsej
dotedanji nesreci sem tam lahko kupil poldrugo $truco komisa. Pol §truce sem kar
tam podaril, iz Zagreba pa sem se z vlakom odpeljal v smeri Zidani Most- Maribor-
Bad Tussee.

Na zelezniski postaji v Zidanem Mostu bi moral na pravi vlak ¢akati skoraj ves
dan. Namesto tega pa sem pomislil, da bi bilo pametneje, ko bi Sel najprej v doma-
¢e Zagorje in se med cakanjem na vlak vsaj posteno najedel. Kakor sem mislil, sem
tudi storil.

V Bad Tussee sem dospel 13. februarja. Tudi tam se mi ni posebno dobro godilo,
jesti je bilo povsod premalo.

21. februarja sem sc od ram odpeljal h kadru'' v Admont. Od tam so me dali k
drugi stotniji v Frauenberg, kjer sem 7. marca zbolel in prisel sem, kjer se nahajam
danes in kjer 3. aprila'? piSem te vrstice.

IZ DNEVNISKIH ZAPISOV

3. april:

Danes nas je zapustil zdravnik, gospod praporscak, ter se osebno in prav prija-
zno poslovil od mene. Ze odhajajo¢ na kolodvor je rekel: » Ko pridem jaz nazaj, gre
pa korporal Mohar s svojim pursem na dopust. « Tudi mi je javil ordonanc, daimam
zopet paket na posti. Se enega nisem pojedel, je Ze drugi tukaj. Moja Zena se prav
pogosto spomni name.

9 Danes Pivka.
10 Iseriin Reki.
K !\(I\'l!j:lkl)l]\?

12 1917.
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Vojaski kovéek Antona Nadriha
iz Dolenjega Medvedjega sela pri
Trebnjem, izdelan okoli leta 1912.
Nadrih je od tega leta dalje sluzil
obvezni vojaski rok v avstro
ogrskivojski, v 27. cesarsko
kraljevem domobranskem
pehotnem polku. Ob zacetku
vojne je odSel s polkom na rusko
fronto v Galicijo.

(Arhiv Dolenjskega muzeja,

foto: Branko Babic)

4. april:

Sino¢i sem v svoje veliko iznenadenje dobil paket s smotkami, cigareti, tobakom
in milom. Od Kath Rak s Pruskega. Ponoci sem dobro spal in spet je snezilo. Dan
je bil lep in sonéen. Zdravnik mi je obljubil izbolj$anje hrane — Mediciner Grosin.

5. april:

Novi zdravnik ni ni¢ kaj simpati¢en. Me je Zze vprasal, koliko ¢asa imam tu za ostati.
Vreme se danes zjueraj drzi kislo in lahna sapica pihlja od zahoda. Pisal g Koste in Golec.

V pogovoru z nekim ¢etovodjem v vojni je dejal: »Za vse zlato, za vse, kar vi-
dim, kratko malo za celi svet ne dam svojega zivljenja, kako naj umrem za svojega
cesarja ... .«

Danes opoldne so prinesli v tukajsnji Marodenhaus bolnika, ki ze skoraj umi-
ra. Zjutraj je bil pri viziti in je rekel, da je la¢en, da ob sami kavi ne more vzrrajati.
Zdravnik ga je zjutraj spoznal za sposobnega — taublich, sedaj pa ze umira - od la-

kote (ob 2. uri popoldne).

6. april:

Danes zjutraj je umrl 72" Solina s Spodnjega Stajerskega, katerega so prinesli
véeraj opoldne. Zapadel je sneg. Snezilo je ves dan.

13 Infanterist - pedak.



7. april - velika sobota:

Ni¢ pomembnega.

10. april:

Letosnja velika no¢ je kon¢ana. Nisem nikdar mislil, da bom ta praznik letos

Vojaski signalni rog je uporabljal

obhajal Se pri vojakih. Kako sem hrepencl, da bi bil doma, v civilu, med svojimi 510 ogrski vojak Martin Turk

dragimi — ni bilo mogoce. Dolgcas mi je bilo — akoravno nisem trpel pomanjka- i, corenjin Susic pri Dolenjskin
nja. Vsak trenutek so mi uhajale moje misli domov, kakor preplasena krdela ptic. In - 145jicah na soski fronti.
trdno sem sklenil, ako se pridem kedaj iv nazaj, da bom %ivel bolj solidno, da bom (Arhiv Dolenjskega muzeja,
bolj zadovoljen z vsako redjo, kakor sem bil poprej. foto: Branko Babi¢)

Danes je spet eden umrl. Imel je pljuénico. Zdravnik je rekel: »Ni ga mogoce
resit, ker je prestar, preslab pa la¢en,« pa je bil star le 45 let. Radoveden sem, kdaj
bomo kruh fasali — danes ga $e ni. Taka je domovina. Vse velikonoéne praznike so
morali biti brez kruha tisti, ki niso ni¢ dobili od doma. Naj mi $e eden rece, vse dam
za domovino, izbijem mu ¢eljust!

Mogocnezi, casti lakomnezi, kapitalisti, vojni liferantje Zivijo v vsakovrstnem lu-
ksuzu, vodijo vojno in kri¢ijo — do zadnjega moza! Vojaki pa medtem umirajo od
lakote. Vozijo se v avtomobilih, v ekvipazah, salon vagonih, za ranjence in bolne vo-
jake pa $e vozov ni, in kar jih je, so tako slabi, da kmet $e gnoja ne dene gori.

To so bile moje velikonoéne misli in sklenil sem, da bom domovino, ko bom
enkrat prost, spostoval ravno tako, kot me domovina spostuje sedaj. Boj kapira-

lizmu! je Ze staro geslo demokratov in moje geslo od sedaj naprej! Pro¢ z njimi, ki

rast
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imajo delavea za stroj! Pro¢ z njimi, ki zatirajo uboge, revne in nizje sloje. Proé z
njimi, ki pijejo kri delavea, da si napolnijo svoj mosnjicek. Pro¢ z zatiralci in samo-
silniki, pokonci rod delavski, zbudi se iz svojih sanj, dvigni se, odpodij si ze, odpri
o¢i — dovolj dolgo si spal. V Rusiji sc zari, se dani — sedaj na delo, sedaj je ¢as! Dusa
kricanska, sedaj se potrudi! Zlatega ¢asa nikar ne zamudi!

Vreme je danes megleno in snezi po malem. Nas polk so tudi prekrstili, sedaj se
imenuje .... Leb. Schutzen Reg. O1.2.

5. majnik:

Zobobol ze tri dni. Danes no¢na vaja. Kar je bilo doslej dni, so bili brez izjeme
vsi krasni. Zdaj sem pri prvem Zugu pri rekrutah. Danes Komp. — Marod. Casa mi
primanjkuje, vzrok temu je poveljnik stotnije Oberlajtnant Frank Zgskmdt. Thnc.
Hocevar, prej Stn. Seidel.

6. majnik:

Odposlan v Admont v Handgranaten kurs.

Q. maj:

V Admontu v Handgranatenkursu e tri dni. Danes prosti sluzbe, ker je rojstni
dan cesarice. Skofijska masa v cerkvi, lepo petje in godba. Popoldne je bila poroka
nekega poro¢nika nasega polka. Zjutraj mi je tovaris Fele, ki je bil na dopustu, pri-
nesel paket. Tukaj na kursu se mi dopade, ker je poveljnik, gospod nadporoénik
Hack, tako dober z nami. Vreme je tudi prav ugodno.

13. maj:
Seegraben No 129, Z — No 12, Judendorfb. Leoben.

Na Krankenbegleitung v Leoben. Tam sem nasel mojega prijatelja Andreja
Civka.
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Simona Gorjup

OD LABORATORIJA DO PODJETIA
SVETOVNIH RAZSEZNOSTI -

60 LET KRKE

Krka je v svoji 60-letni zgodovini iz majhne-
ga laboratorija zrasla v veliko mednarodno ge-
neriéno farmacevtsko podjetje. Ustvarile so jo
generacije sposobnih in pozrtvovalnih ljudi, ki
so ne glede na obdobje, v katerem so delova-
le, negovale enake vrednote — hitrost, prilago-
dljivost, partnerstvo, zaupanje, ustvarjalnost in
ucinkovitost. Navedene vrednore so ustvarile tr-
dne temelje poslovne kulture in podjetniske vi-
zije ter so e vedno klju¢na vodila pri delovanju
podjetja.

Pogled v preteklost pokaze najbolj kljuéne
mejnike Krkinega delovanja — od prvih poslov s
tujino in gradnje proizvodnih zmogljivosti v no-
vomeski Lo¢ni do prelomne strateske odloéitve,
da licen¢ne izdelke nadomestijo z lastnimi ino-
vativnimi generi¢nimi. Danes Krka zdruzuje kar
tisockrat ve¢ sodelaveev kor pred $estimi dese-
tletji. Njihov skupni dosezck so strokovno pri-
znani, kakovostni, varni in ué¢inkoviti izdelki, ki
opravicujejo zaupanje pacientov ve¢ kot sedem-
desetih drzav.
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USTANOVITEV FARMACEVTSKEGA
LABORATORIJA

Skupina farmacevtov iz Novega mesta,
Ljubljane in Zagreba je na pobudo magistra
Borisa Andrijani¢a, upravnika okrajne lckar-
ne v Novem mestu, spomladi 1954 Okrajnemu
ljudskemu odboru predlagala  ustanovitev
Farmacevtskega laboratorija Krka Novo mesto.
Odbor je 23. aprila 1954 odobril njegovo usta-
novitev in Dolenjski list je v jeseni 1954 poro-
cal: »Prejénji teden je Dolenjska dobila novo
podjetje — v Novem mestu so izroéili svojemu
namenu Farmacevtski laboratorij Krka, prvi v
Sloveniji in éetrto tovrstno podjetje v drzavi ... «
Tako so v Novem mestu pod vodstvom magistra
Andrijani¢a zaleli proizvajati prve tablete, mazi-
la in supozitorije.

Pred tem, spomladi 1954, je steklo poskusno
delo kar v prostorih okrajne lekarne. Kot je zapi-
sala magistra Marta Slaparjeva, ki je kot tehnié-
ni vodja laboratorija od avgusta tega leta skrbela
za pridobitev dovoljenja za proizvodnjo zdra-
vil s potrebno dokumentacijo in organizirala



proizvodnjo ter kontrolni laboratorij, je bil za-

¢etek skromen. Takole je zabelezila: »Dve ra-
bletirki sta bili names¢eni v prostorih analirske-
ga laboratorija, kjer je obratovala tudi ena sama
susilna omara. V manjSem sosednjem prostoru
so izdelke pakirali. V spodnjih prostorih so izde-
lovali mazila, sve¢ke in globule. Kljub temu, da
je bil ta zacetek skromen, je vendar terjal veliko
dela in priprav, mnogo uéenja in prostega ¢asa.
Zaradi rastocih narodil in uvajanja novih prepa-
ratov so morali tabletni stroji kmalu zaceti z de-
lom v treh izmenah. «

Okrobra 1954 je Zvezno strokovno zdru-
Zenje podjetij farmacevtsko-kemijske industrije
kljub njegovi resni¢no skromni vlogi Krkin far-
macevtski laboratorij sprejelo med svoje ¢lane.
Slaparjeva je Se zapisala: »Laborartorij je rakrat
obsegal oddelke za tablete, mazila, supozitorije,
oddelek za opremo, majhen kontrolni laboraro-
rij in skladid¢e. Namen laboratorija je bil dati do-
macemu trgu potrebna zdravila. Povprasevanje
trziséa po prvih izdelkih pa se je povecalo in tako
narckovalo razdiritev proizvodnih prostorov...«

Redna proizvodnja Farmacevtskega labora-
torija Krka je stekla 13. novembra 1954. V tem

asu je Krkin laboratorij pri zvezni komisiji

(Foto: Arhiv Krke)

registriral sulfatiazol, borvazelin, pasto zinci, va-
zelino alba, tablete phenobarbiton, globuli va-
ginales, supozitoria haemorhoidales, opodeldo-
ch, aminopaurin, PAS-natrium tablete, natrium
salicilum in druge. Vimes so bili tudi ze izvirni
Krkini izdelki v obliki rablet.

Konec leta 1954 je laboratorij zaposloval de-
vet delaveev. Izdelovali so Ze 20 razli¢nih zdra-
vil in zasluzili pet milijonoy takratnih dinarjev.
Sedeli so na klopeh, mize pa so bile izposoje-
ne, saj denarja zanje e ni bilo. Kar so zasluzi-
li, so sproti vlagali v proizvodnjo in v opremo
laboratorija.

RAZVOJ OD USTANOVITVE DO LETA
1960

Julija 1955 je direktor upravnemu odbo-
ru ze predstavil nove naérte: »Krka bo razen
farmacevtike razvijala rudi kemijo, kozmerti-
ko, zdravilna zelif¢a in ckstrakceijo. Program bo
obsegal tudi vso galeniko, pozneje tudi ampu-
liranje in izdelavo sodobnih podlog za mazila.
Temu bi dodali polnjenje infuzije v steklenice za

rast

Asepticno polnjenje sterilnih
praskov antibiotikov.

60



Priprava mazil. (Foto: Arhiv Krke)

6l

Svicarsko firmo Cilag, izdelovanje tablet sahari-
na in kozmetiko, in sicer z licenénimi zobnimi
pastami Gibbs, Kolynos in Tokalon «.

Dirckror Andrijani¢ je z uglajenimi nastopi
in osebnimi poznanstvi v krogih jugoslovanskih
proizvajalcev zdravil navezal Stevilne stike, ki so
Krki odpirali vrata v poslovni svet farmaceve-
sko-kemicne industrije v Jugoslaviji. Laboratorij,
ki ga je vodil, je leta 1955 izdelal 11 milijonov
tablet in prodal na jugoslovanske trge devetkrat
vec zdravil kot v prvem letu,

Leta 1956 je Krka zaposlila prve zastopni-
ke, ki so skrbeli za redne stike z ustanovami v
Beogradu, Skopju in Sarajevu. Pripravili so prva
tiskana gradiva za komercialno-propagandne
akcije zastopnikov po jugoslovanskih republi-
kah. Hkrati so organizirali Krkin komercialni
oddelek. Ta se je Ze marca 1956 z veledrogeri-
jami dogovarjal o na¢rtovanju njihovih potreb
po zdravilih.

Pomemben korak v razvoju K7ke je prinesel
zacetek prvih del z obmodja kemije. Dircktor za-
grebske Plive magister Stipe Splivalo je K77 mar-
ca 1956 predlagal, da bi razvila jodkontrastna
sredstva kot svoj novi izdelek, ki ga je Jugoslavija
dotlej uvazala. Tako je K7ka z zveznim skladom
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za razvoj industrijske proizvodnje jeseni 1956

podpisala pogodbe za financiranje laboratorij-
skega in polindustrijskega postopka trijod spo-
ja. Ob tem je predloZila rudi naért za raziskave
kvarternih amonijevih baz. Tako je laborato-
rij rasel, Krka pa se je pri Gospodarskem sodi-
$¢u v Ljubljani 21. marca 1956 registrirala kot
Tovarna zdravil Novo mesto.

Znatilnosti tega obdobja bi lahko — po kas-
nejsem povzetku Slaparjeve — na kratko opisali
takole: med letoma 1954 in 1956 je farmacevt-
ska proizvodnja izdelala prve izdelke, ki so na
trg prvi¢ ponesli ime Krka. Proizvodnja se je z
11 milijonov kosov v letu 1955 leto kasneje po-
ve¢ala na 54 milijonov. Uvedli so 41 novih pre-
paratov, $tevilo delaveev v proizvodnji se je pod-
vojilo. Dobili so prvo lastno prevozno sredstvo,
tricikel za prevoz blaga na novomesko zelezni-
sko postajo. Racunovodstvo je dobilo prvi ra-
¢unski strojéek, neko¢ znan kot » mlinéek«, in
postalo samostojen oddelek. Hkrati so zaéeli
spremljati in ugotavljati rentabilnost posame-
znih izdelkov. Ze leta 1956 so postavili temelje
kasnejse obsezne strokovne knjiznice.

Tovarna je za leto 1957 predvidela prodajo
v visini 160 milijonov takratnih dinarjev, a je s



118 zaposlenimi dosegla kar 220 milijonov pri-  zdravil. Intenzivno pa se je ukvarjala tudi z ra-
hodkov. Tega leta so izdelali 127 milijonov ta-  zvojem tehnologij za lastno proizvodnjo far-
blet in drazej, 668.000 kosov mazil in sveck  macevtskih substanc. Sintezo jod-kontrastnih
ter 271.000 steklenick sirupov oziroma solucij.  sredstev so laboratorijsko Ze obdelali, odlo¢ili
Finanéni uspeh je bil $e¢ vedno razmeroma skro-  so se za razvoj substance disulfiram (tetidis) in
men, saj so morali ve¢ino denarja sproti vlagativ v program vklju¢ili mertilklorid. Okrobra 1958
obnovo in dograjevanje novih prostorov, klju¢-  so odprli ampulni oddelek, v katerem so izdelo-
no pa je bilo, da je K7ka tega leta registrirala 20 vali zdravila v obliki injekcij. Iz oddelka za novo
novih izdelkov. proizvodnjo so novembra 1958 organizirali raz-
Proizvodnja je vse bolj rasla. Predstavitve iskovalni laboratorij za pripravo sintez do po-
posameznih zdravil zdravnikom in lekarnam so  lindustrijske proizvodnje in oddelek kemijske
bile vse bolj pomembne, zato so ustanovili pro-  sinteze za polindustrijske poizkuse ter redno
pagandno sluzbo. Krka se je tudi vedno dejav-  proizvodnjo. Tega leta je imelo podjetje registri-
neje vkljuéevala v reSevanje vsebinskih vprasanj  ranih Ze 93 razli¢nih izdelkov in v proizvodnji
v zveznem strokovnem zdruZzenju jugoslovanske  zaposlena 102 sodelavea.
proizvodnje zdravil. Direktorja Andrijanica so V Krki so vedeli, da se tovarna svojim kup-
marca 1957 imenovali za ¢lana njegovega uprav-  cem najuspesneje predstavlja z neposrednim
nega odbora, Slaparjevo pa v odbor za strokov-  stikom njenih predstavnikov pri zdravnikih,
no izobrazevanje. v lekarnah in drogerijah, redno pa so se zaceli
Krka se je leta 1958 zaéela s tujimi farma-
ceveskimi tovarnami, Cilag, Bracco in Sandoz,

dogovarjati za prevzem proizvodnje nekaterih

Krka je sodelovala na strokovnih sejmih po svetu.
(Foto: Arhiv Krke)
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Kontrola kakovosti zdravil.

(Foto: Arhiv Krke)
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pojavljati tudi na strokovnih razstavah. Svojc iz-
delke je Krka prvi¢ predstavila na kongresu der-
matologov v Ljubljani leta 1958, leto kasneje pa
na L. kongresu internistov Jugoslavije in na raz-
stavi ob srecanju jugoslovanskih ginckologov v
hrvaski Crikvenici. Propaganda, ki je razpolaga-
laz bogato kartotcko jugoslovanskih zdravnikov,
je postala samostojni oddelek. Prizadevali so si,
da bi se kar najbolje povezali z uporabniki zdra-
vil v vsch jugoslovanskih republikah. Podjetje
pa sc je vse bolj predstavljalo tudi z reklamnimi
oglasi v strokovnih ¢asopisih.

Krka se je ze kmalu po ustanovitvi Zelela
osamosvojiti tudi pri nabavi surovin iz tujine.
Navezovala je stike s tujimi proizvajalci zdravil
in si hkrati prizadevala za kooperacijsko sodelo-
vanje. Leta 1959 je prevzela 19 novih izdelkov
in sklepala pogodbe o dobavah surovin s proi-
zvajalci iz skoraj vseh evropskih, zlasti pa iz nem-
sko in romansko govorecih dezel. Komercialni
oddelek se je vedno bolj poglabljal v uvozne na-
loge. Krka se je namret #elela &im prej registrira-
ti tudi za zunanjetrgovinsko poslovanje.

maj-avgust 2014, it. 3—4

Navedeno leto je bilo pomembno tudi za ure-

snicevanje odlotitve, da se v Krki lotijo gradnje
lastne sinteze, ki naj bi prinesla tudi prve lastne
patente. V Loéni na vzhodnem obrobju Novega
mesta so izbrali priblizno 30.000 kvadratnih
metroy veliko zemljis¢e, na katerem so naérrova-
li obrat za jodkontrastna sredstva. Velikost pa je
nakazovala vecje ambicije in med temi tudi fer-
mentacijo za proizvodnjo tetraciklina. Skupaj z
jodkontrastnimi sredstvi in $e nekaterimi drugi-
mi farmacevtskimi surovinami naj bi fermenta-
cija postala osnova vse nadaljnje proizvodnje.

Takrat je bila K7ka Ze na petem mestu med
jugoslovanskimi proizvajalci zdravil. Imela je
211 zaposlenih. Leta 1959 je v svojo zgodovi-
no zapisala tudi prvi pomembni uspeh pri uve-
ljavievi industrijske lastnine - 21. oktobra tega
leta je pri Zveznem uradu za patente v Beogradu
prijavila svoj prvi patent, s katerim je dokonéno
za¥¢itila tolburamid (tolbusal) pred tozbo Plive.
V Krki so se ze zgodaj naudili, kako z zai¢ito teh-
noloSkega postopka zaititi svojo industrijsko
lastnino.



Manijsi obrat kemijske proizvodnje so imeli v
domacih laboratorijih Ze leta 1958. Z njegovim
izdelkom tetidis, tableto, ki je povzrocala krée-
vite reakcije prebavnega sistema ob uzZitju alko-
hola, je Krka pokrila celoten jugoslovanski trg.
V obratu pa so zaceli izdelovati tudi nekatere
druge u¢inkovine, ki jih je to podjetje potrebo-
valo za svoje lastne izdelke. Zaradi proizvodnije
sterilnih injekcijskih preparatov pa so ustano-
vili tudi mikrobioloski, biolotki in kontrolni
laboratorij.

PREHOD V MODERNO
PROIZVODNJO ZDRAVIL

Krka je spomladi 1961 s posebno strokovno
ckipo za razvoj tchnologije za proizvodnjo an-
tibiotika klortetraciklin stopila na podroéje bi-
otehnologije. Rodila se je »grupa CTC« z in-
zenirjem Franjem Kajfezem, magistrom Petrom
Jermanom, magistro Ano Jeraj in kemijskima
tehnikoma, Batom Raic¢evi¢em ter Ivano So¢nik.
S projekrom, ki jim je bil zaupan, naj bi Kiki
omogodili lastno surovinsko proizvodnjo. Od
tega je bilo odvisno, ali se bo tovarna razvijala ali
pa bo ostala na ravni posrednika tujih patentov
in zdravil. To je bilo obdobje, ko je Krka zace-
la konfekcionirati klortetraciklin. Usposobili so
tudi oddelek za sterilno polnjenje steklenic, ki je
zacel poskusno obratovati proti koncu letal960.
Poskusno je obratoval tudi ampulni oddelek.
Izbor zdravil so tako raziirili e na kapsuliranje
in polnjenje antibiotikov ter oralnega rentgen-
skega kontrastnega sredstva. V tem ¢asu je Krka
vpeljala v proizvodnjo 25 novih zdravil.

Raziskovalni laboratorij, raziirjen s patentno
sluzbo, je leta 1960 skrbel za osem raziskovalnih
projektov. Oddelek za investicije in vzdrzevanje
pa je na podlagi njegovih pobud in dosezkov na
podrodju sinteze pripravljal investicijske elabo-
rate za pridobitev kreditov za proizvodnjo klor-
tetraciklina, B 12-riboflorina, catgura, phenace-

tina, izoniazida, glutaminske kisline, natrijevega

glutaminata, ckstrakcijo drog, amonikvarterne
baze in mastne podloge.

Propaganda, ki so jo preimenovali v medi-
cinskoinformativno sluzbo, je leta 1960 orga-
nizirala Ze skoraj 10.000 obiskov zdravnikov in
farmacevtov, pa tudi pet razstav Krkinih izdel-
kov. Krka se je predstavila na III. kongresu far-
macevtske industrije Jugoslavije aprila 1960 v
Ljubljani, aprila 1961 pa je prvi¢ nastopila na
razstavi Medicina in tehnika na spomladanskem
Zagrebskem velesejmu.

V Loéni so lera 1961 zgradili obrat kemij-
ske sinteze za proizvodnjo in razvojne labora-
torije kemije ter stavbo za potrebe skladisé, teh-
ni¢nih delavnic in oddelka kapitalne izgradnje.
Kemijska sinteza je proizvajala rentgenske jod-
kontrastne substance, tetidis, nicotinamid, me-
tilklorid, etilklorid in insekticide.

Krkini strokovnjaki so se v tem obdobju lo-
tili tudi predelave bolhaéa v piretrin, ki je uéin-
kovit pri zatiranju inscktov. Tako so stopili rudi
na podro¢je zdravilnih zeli$¢ in lera 1962 usta-
novili oddelek za odkup zdravilnih zelisé. Deset
let kasneje je imela Krka odkupne postaje in
zbirna mesta Ze po vsej Jugoslaviji. Posebej po-
membna je bila odkupna postaja v srbskem
Svrljigu, ki je odkupovala zelif¢a z obmo¢ja
Srbije, Makedonije in Crne gore. Med letoma
1970 in 1972 je Krka letno prodala zelisé ze za
ve¢ kot 20 milijonov takratnih dinarjev. Skoraj
95 odstotkov jih je izvozila v Neméijo, Francijo,
Anglijo, Svico, Italijo, Belgijo in na Madzarsko,
atudi ze v ZDA in nekatere druge prekomorske
dezele. Iz tega oddelka se je pozneje razvil pro-
gram zeli$¢nih izdelkov. Istega leta je Krka svojo
dejavnost razdirila tudi na kozmeti¢ne proizvo-
de. Vedno bogarejsi proizvodni program za sko-
raj vsa terapevtska podrodja je zahteval sodobno
promocijsko dejavnost. Tako so leta 1965 izdali
prvi compendium (vademecum) ter strokovne re-
vije Pro medica in Iz prakse v prakso.

Okrepljeno so se pripravljali tudi na samo-
stojen nastop na tujih trgih. Tako so Krko leta
1962 registrirali za zunanjetrgovinsko dejavnost
in ustanovili export-import oddelek, ki ga je

rast

G4



V Krkinem Razvojno-kontrolnem
centru 3 vpeljujejo Stevilne
sodobne analizne metode.

(Foto: Arhiv Krke)
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vodil magister Milos Kovaci¢, kasnejsi general-
ni direktor Krke. Julija 1965 je Krka prvic raz-
stavljala na velesejmu v Moskvi, tega leta je tja
prodala tudi svoje prve izdelke. Na konvertibil-
nem trzis¢u pa je $e intenzivneje zacela prodajati
zdravilna zeli$¢a in eteri¢na olja, s ¢imer je pris-
la do deviz, ki jih je potrebovala za uvoz surovin.

V Krki so se tudi zavedali, da za napredek to-
varne potrebujejo predvsem razvojno delo. Zato
so potrdili predlog ustanovitve Instituta za an-
tibiotike, farmacijo in tehnologijo, v katerem so
zdruzili oddelke za kemijo, biosintezo, farmaci-
jo in veterino, kapitalno izgradnjo ter ckonomi-
ko in dokumentacijo.

Po letu 1966 je Krka poslovno sodelovala ze
s 16 sverovnimi farmacevtskimi tovarnami in v
kooperaciji z njimi proizvajala razliéna zdravi-
la. Med njimi so bile Shering, Pfizer, Wintrop,
Abbot, Squibb, Nordmark, Jannsen, Fujisawa
in druge. Izvozno-uvozna sluzba je postopo-
ma osvajala trge v Evropi, Afriki in tudi Aziji,
pa v obeh Amerikah in segla celo do Avstralije.
Indtituc je dopolnjeval kooperantske pogodbe
s tujci v poglobljeno tehnolosko sodelovanije in
pridobivanje novih izdelkov, zanimivih za tuje
trge. Skrbel je za patentne zaddite, kooperante iz
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tujine pa je pogodbeno vezal na nakup Krkinih
izdelkov. Krka se je v zacetku leta 1967 registri-
rala tudi za proizvodnjo tehni¢no-kemicnih in
parfumerijskih izdelkov in tako uvedla v proi-

zvodnjo nove kozmeti¢ne izdelke.
Farmacevtika, kozmertika in veterina so
Krkino ponudbo leta 1967 obogatile s 33 novi-
mi izdelki. Ker je uvajanje novih izdelkov omo-
gocalo rast prodaje, hkrati pa zahtevalo pove-
canje proizvodnje, je bilo obdobje med letoma
1965 in 1973 &as pospesene gradnje novih obra-
tov. Pomemben dosezek so leta 1967 doseg-
li z obratom za proizvodnjo antibiotikov, ki je
bil plod lastnega znanja. Lera 1968 so konéali
obrat za proizvodnjo tabler in drazej, leta 1969
pa so za potrebe razvojnih oddelkov instituta
in kontrolno-analitskega sektorja zgradili nove
laboratorije. Leta 1972 je stekla proizvodnja v
stirih novih farmacevtskih obratih na 17.000
kvadratnih metrih — v obratu za proizvodnjo
injekcijskih razropin in solucij, obratu za asep-
ti¢cno polnjenje in kapsuliranje, obratu za proi-
zvodnjo mazil in sirupov ter v obratu kozmetike.
Zgradili so novo visokoregalno skladis¢e za em-
balaZo in kon¢ne izdelke. Leta 1973 so odprli
nov obrat kemijske sinteze s toplarno, prenovili



in poveéali so tudi obrat fermentacije. Leta 1972
so kupili prvi ra¢unalnik, temelj razvoja kasnej-
Se racunalniske obdelave podatkov.

Krka je v tem obdobju zelo hitro rasla.
Zunanjetrgovinski oddelek se je siril. Na kon-
vertibilni trg so poleg zdravilnih zeli3¢ izvazali Se
antibiorik rerraciklinske skupine za humano me-
dicino. Krka je izvazala v 27 drzav - predvsem
farmacevtske izdelke, pa tudi kozmetiko, anti-
biotska krmila, zdravilna zelis¢a, eteri¢na olja in
drugo. V institutu je bilo zaposlenih Ze 139 stro-
kovnjakov, ki so leta 1970 razvijali kar 24 novih
farmacevtskih tehnologij. Po 15 letih vztrajnega
in trdega dela se je Krka iz nekdanjega skromne-
ga laborarorija razvila v tretjega najveéjega jugo-
slovanskega farmaceveskega proizvajalca. Pred
njo sta bili samo e Pliva in Galenika.

Do pomembnega mejnika je prislo tudi leta
1975. Ameriska Agencija za hrano in zdravi-
la (FDA) je — potem ko so oktobra 1974 nje-
ni predstavniki obiskali tovarno in ugotovili, da

izpolnjuje vse zahteve za proizvodnjo antibio-
tikov oksitetraciklina - poslala obvestilo, da je
Krka od 1. januarja 1975 pri tej ustanovi registri-
rana kot proizvajalka tega antibiotika. Kmalu za
tem je dobila tudi FDA registracijo za cink baci-
tracin. Krka se je tako uvrstila med 40 svetovnih
druzb, takrat registriranih pri FDA.

Vedno vedji ugled Krke v rujini je lera 1972
utrdilo tudi narocilo kenijske vlade, ki je kupi-
la za 320.000 ameriskih dolarjev njenih zdravil.
Na mednarodni licitaciji pa je med desetimi sve-
tovno znanimi farmacevtskimi podjetji, ki so se
potegovala za izgradnjo tovarne v Nairobiju, na-
roilo dobila Krka. Z gradnjo so zaceli leta 1975,
proizvodnja pa je stekla dve leti kasneje.

S prevzemom zdraviliééa v Dolenjskih
Toplicah leta 1973 in leto kasneje $e v Smarjeskih
Toplicah ter hotela Grad Otocec pa je svojo
ponudbo dopolnila s turisticno in zdravilisko
dejavnostjo.

Krka v Lo€ni, Novo mesto, maj 2013.

(Foto: Rasto BoZic)
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OD LICENC H GENERICNIM
IZDELKOM

Dvajser let po ustanovirvi, leta 1974, je ime-
la Krka razvito bazno proizvodnjo antibiotikov,
vitaminov in encimov, moderno fleksibilno ke-
mijsko sintezo, ki ji je omogocala proizvodnjo
osnovnih substanc za izdelovanje psihofarma-
kov, jodnih kontrastnih sredstev, kemoterapev-
tskih izdelkov, polsinteti¢énih antibiotikov in
drugih izdelkov. Med konénimi farmaceveski-
mi preparati je bilo ze nad 300 razli¢nih oblik
izdelkov, ponudbo pa je bogatil tudi kozmetic-
ni program, ki je obsegal ve¢ kot 200 izdelkov.
Uveljavili so se tudi izdelki Krkine veterine. V
Ljutomeru je leta 1980 zacel obratovati obrat
farmacevtske proizvodnje za proizvodnjo vita-
minsko-mineralnih pelet in drugih farmaceve-
skih izdelkov. Proizvodnja zdravil je lera 1981
dobila dovoljenje ministrstva za zdravje Velike
Britanije, ker je ustrezala zahtevam Dobre proi-
zvodne prakse (GMP) v tej drzavi.

V Krki so v tem Casu tekla obsezna priprav-
ljalna dela za gradnjo novih zmogljivosti, znana
kot »Program 64«. Vodstvo podjetja je okro-
bra 1978 sporo¢ilo, da pripravlja dotlej najvecjo
nalozbo v slovenski proizvodnji bazi¢nih farma-
cevtskih surovin fermentativnega in sintetske-
ga izvora. Naloge tako obseznega in zahtevne-
ga programa je uresnicevala skupina 75 Krkinih
sodelavcey, pomagale pa so jim tudi posamezne
Krkine sluzbe in zunanja podjetja.

Kljub visokim strokovnim zahtevam so v
Krki nove projekte zaceli uresnicevati z zanjo
znaéilnim poletom. Njeno 25-letnico so leta
1981 zaznamovali z dokonéanjem »Programa
64«. Zgradili so obrat specifike za proizvodnjo
kon¢nih zdravil, nov obrat fermentacije, novo
distilno napravo za odpadne vode, skladis¢e za
vhodne surovine in okrepili energetske zmoglji-
vosti. Krka je prerasla v moderno tovarno z ve¢
kot 100.000 kvadratnimi metri pokritih pov-
$in in 3.000 zaposlenimi. Svoje izdelke je izvaza-

la Ze na 65 trgov.
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Pred vstopom v novo petletko med letoma
1981 in 1985, ki sta jo zaznamovala devalvaci-
ja jugoslovanskega dinarja in zamrznitev cen,
se je Krka usmerila v posodobitev proizvodnje
uéinkovin. Ta je bila seveda povezana z dogaja-
nji na farmaceveskem trgu, na temelju katerih se
je druzba stratesko odlogila, da bo licen¢ne pro-
izvode morala nadomestiti z lastnimi, inovativ-
nimi generi¢nimi izdelki. Ze med letoma 1975
in 1976 je kot kooperant vedno tezje prisla do
pomembnih izvoznih trgov. Se bolj pa je posta-
jalo jasno, da je lastni razvoj edina perspektiva
za rast podjetja. Usmeritev, da ob licen¢nih par-
tnerstvih oblikuje lastne razvojne ekipe, ki vo-
dijo proces od ideje do konénega izdelka, je bil
v zgodovini K7ke nov, prelomni moment in je
pomenila za¢etek gradnje lastnega generi¢nega
portfelja.

Slediri ¢asu je bila zahtevna naloga, roda te-
mcljni cilj K7ke je bil nenchen napredek. Izvoz
njenih izdelkov, na podlagi lastnih patentov,
izdelanih leta 1983, je potrdil, da je predvsem
pri zdravilih in farmacevtskih surovinah priso-
ten velik delez domacega znanja. Brez lastne-
ga organiziranega razvojno-raziskovalnega in
poglobljenega strokovnega dela pa Krke, kot
jo poznamo, ne bi bilo. Od skromnih zaéetkov
razvojnega dela v malih laboratorijih so stal-
no povecevali obseg razvoja in raziskav. Leta
1964 so ustanovili lastni [ustitut za antibiotike,
Jarmacijo in tebnologijo, ki so ga 1969 preime-
novali v Institut za raziskave in razvoj in leta
1980 v Institut za raziskave, razvoj in kontrolo
kvalitete.

S stipendiranjem in zaposlovanjem Krkinih
nagrajencev je Krka vsa leta pretchtano izbirala
prihodnje sodelavee. Ko je imela 4.000 zaposle-
nih, je zaposlovala deset doktorjev znanosti, 24
magistrov, 383 visoko in 154 vi§je izobraZenih,
kar je znasalo skoraj 15 odstotkov vsch zaposle-
nih. Tudi danes, ko ima ve¢ kot 10.000 zaposle-
nih - od tch dobro polovico v podjetjih in pred-
stavnistvih v tujini - delez zaposlenih z najmanj
univerzitetno izobrazbo v skupini Krka dosega
54 odstotkov in e vedno raste.



Ob znanju, s katerim je zagotavljala bogat
nabor farmacevtskih izdelkov, pa so bili za njen
poslovni uspeh v osemdesetih letih preteklega
stoletja klju¢ni $e trije stebri — osvojitey jugoslo-

vanskega trga, $irjenje poslovne mreZe po svetu
in nov prodor na veliki ruski trg. Po zaslugi tch
se je Krka prebila na prvo mesto med jugoslo-
vanskimi farmacevtskimi druzbami.

Ustanovitelj  Farmacevtskega  laboratorija
Krka Boris Andrijani¢, ki je svoje Zivljenje posve-
til enemu samemu cilju - ustanovitvi, izgradnji
in vsestranskemu vzponu novomeske tovarne
zdravil - je Krko vodil 30 let. S svojim delom
je pomembno zaznamoval ne le razvoj podjetja,
temve¢ tudi Novega mesta in Dolenjske. Leta
1984 se je upokojil, delavski svet pa je za nove-
ga predsednika poslovodnega odbora 1. januar-
ja 1985 imenoval dotedanjega namestnika pred-
sednika Milosa Kovatita. Ta je vse do svojega
imenovanja uspe$no vodil komercialno in zu-
nanjetrgovinsko poslovanje, pod njegovim vod-
stvom pa se je Krka razvila v uspesno mednaro-
dno podjetje.

V drugi polovici osemdesetih let prejinje-
ga stoletja je druzbeno dogajanje prineslo velike
spremembe. Zamajala se je vsa vzhodna Evropa.

Turbulence so se pojavile prakri¢no povsod, kjer
se je Krka skozi desetletja sistemari¢no $irila in
razrascala. Ko se je dogajanje v Jugoslaviji obrnilo
vvojno, je ostala brez velikega dela svojega trga. Za
preobrat in dvig, ki je sledil, je bila klju¢na pred-
vsem Krkina poslovna in razvojna kulrura. Krka
je imela takrac za scboj Ze skoraj Stiri desetletja ra-
zvoja in strokovni ugled, ki ji je omogodil sodelo-
vanje z univerzitetnimi ustanovami, raziskovalne
standarde in laboratorije, mednarodne izmenjave
in raziskave. Usmeritev je bila jasna — generika z
visoko dodano vrednostjo ter Siritev marketinske
in prodajne mreze zunaj domacih meja.

Vsa nekdanja Sovjetska zveza in druge vzhod-
noevropske drzave so odprle svoja vrara, skozi
katere je tedaj vstopala tudi zahodna farmacevt-
ska industrija, ki je doslej tja prihajala prav s po-
mod&jo podjetij, kot je bila Krka. A ta je v pravem
trenutku obnovila in na novo registrirala zdra-
vila v drzavah vzhodne Evrope in nostrificirala
registracije v naslednicah Jugoslavije. V teh letih
so petino proizvodnje predstavljala nova gene-
ri¢na zdravila. To je bil tudi éas, ko so se na prvo
mesto uvrstili izdelki za bolezni srca in ozilja.
Cas, ki ga je zaznamovala zgodba o enapu, zdra-
vilu za zdravljenje visokega krvnega daka, ki je
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Sodobna proizvodnja trdnih oblik
zdravil. (Foto: Arhiv Krke)
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po prodaji $e danes eden vodilnih Krkinih iz-
delkov. Proizvodnja njegove ucinkovine elana-
prila maleata je prisla v evropsko farmakopejo.
Lastna generi¢na zdravila so predstavljala ze 55
odstotkov celotne proizvodnje zdravil, preostali
del pa je bil rezulrat sodelovanja z dolgoletnimi
partnerji.

VERTIKALNA INTEGRACLIA IN
SIRJENJE POSLOVNE MREZE

Sektor za razvoj in raziskave je zacel z in-
tenzivnim razvojem lastnih generi¢nih zdra-
vil, v katera so bile vgrajene pretezno uinkovi-
ne, pridobljene z lastnimi postopki biosinteze
in kemijske sinteze. Novi izdelki so bili sad ino-
vativnih farmacevtskih tehnologij in podprti z
zahtevno, obsezno dokumentacijo, ki je omogo-

¢ala registracijo na evropskih in drugih trgih.

Krka je kot temeljno nacelo poslova-
nja vzpostavila sistem vertikalne integracije.
Poslovna filozofija pravzaprav ni bila nova, saj je
tisto, kar sporoca, prezeto z zgodovino tovarne
od prvega dne — obvladati celoten proces od za-
snove zdravila v laboratoriju do prodaje v zadniji
oddaljeni lekarni.

V prvi polovici devetdesetih let prejsnje-
ga stoletja je poleg zdravil za humano uporabo,
ki je $e vedno njena osrednja dejavnost, razvija-
la, proizvajala in trzila tudi veterinarske izdel-
ke, pomozna zdravila in farmacevtske surovine.
Bila je lastnica dveh druzb — Krke Kozmetika in
Krke Zdraviliséa - ter solastnica druzbe Krka
Novoterm. V tujini je imela 14 podjetij in osem
predstavnistev. Leta 1993 je njen izvoz dosegel
ve¢ kot 70 odstotkov prodaje.

Krka se uvré¢a med
deseterico vodilnih generi¢nih
farmacevtskih podjetij v svetu -

Krkin kompleks v novomeski
Lo¢ni. (Foto: Arhiv Krke)
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Krkina uprava, poletje 2014 - direktor oskrbe z
izdelki Vinko Zupanci¢, direktor razvoja in raziskav

e ST o
V tem obdobju se je Krkino ime razsirilo na Ale3 Rotar, predsednik uprave in generalni

prostranih obmod¢jih od Strunjana do azijske-
ga Vladivostoka. K7ka je s poslovno prilagodlji-
vostjo, kakovostnimi, varnimi in uéinkovitimi

direktor Krke JoZe Colari¢, direktorica sektorja
za ekonomiko in informatiko Zvezdana Bajc ter
delavska direktorica Danica Novak Malnar.

izdelki utrdila svoj polozaj v svetu. Leta 1996 je (Foto: Rasto Bozic)

konc¢ala gradnjo novega razvojno-kontrolnega

centra z 2.500 kvadratnimi metri laboratorijev,

ki jim je kasneje dodala 3¢ dva in v katerih na

vec kot 170 razvojnih projektih danes dela sko-

raj 600 njenih strokovnjakov. To je bilo tudi leto

vpeljave sistema celovitega obvladovanja kako-

vosti ISO 9001 za razvoj, proizvodnjo in pro- Tudi leto 1998 je bilo za Krko v marsi¢em

dajo zdravilnih u¢inkovin, krmnih dodatkov  prelomno. Poleg svetovne gospodarske nesta-

in encimov, ki ga je K7ka leta 1998 nadgradila  bilnosti, ki je vplivala tudi na stanje na njenem

s certifikatom za celotno dejavnost. Sredi leta  najveéjem trgu oziroma v Ruski federaciji, so ga

1997 pa se je zalela proizvodnja v novem obratu  zaznamovali $e nekateri, za druzbo kljuéni do-

kemijske sinteze. godki = pomemben prodor na zahodnoevrop-
V ¢asu 40-letnega jubileja je Krka zacela pro-  ska trzis¢a, nova uspesno opravljena inspekcija

ces lastninskega preoblikovanja. Z vpisom vsod-  FDA, s katero je Krka znova dobila potrditey,

ni register ga je koncala leta 1996 in postaladel-  da izpolnjuje vse zahteve za proizvodnjo far-

niska druzba. macevtskih uc¢inkovin in trdnih farmacevtskih
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izdelkov, v njeno korist reen patentni spor na
Madzarskem z eno najve¢jih farmacevtskih his
ter pospedena gradnja sodobnega obrata za pro-
izvodnjo trdnih oblik zdravil Nozol. Ta je zago-
tovil prehod iz klasiéne proizvodne tehnologije
pri izdelavi tablet na tako imenovano vertikalno.
Koncali so ga leta 2002.

Krka pa je storila $e en nov korak. V tujini ni
ve¢ dirila le svoje marketinsko-prodajne mreze,
temve¢ tudi proizvodnjo. Tako je na Poljskem,
v neposredni blizini Var$ave, zgradila prvi pro-
izvodno-distribucijski center, v katerem je pro-
izvodnja stekla jeseni 2001. Nove proizvodno-
distribucijske centre so leta 2003 dokondali
tudi v blizini Moskve, v Istri in Jastrebarskem
na Hrvaskem. Kasneje, leta 2007, so svojim
proizvodnim enotam v tujini z nakupom pod-
jetja TAD Pharma dodali $e eno v nemskem
Cuxhavnu.

V navedenem obdobju, januarja 2005, je
vodstvo podjetja prevzel Joze Colari¢ — tretji
direktor v Krkini 60-letni zgodovini - ki se je
pred tem kalil v njenem finanénem sektorju ter
sektorju marketinga in prodaje. Enako kot nje-
gova predhodnika pa se tudi on zaveda pomena
vlaganja v razvoj, proizvodne zmogljivosti ter v
marketing in prodajo. Tako je Krka z izgradnjo
obrata za proizvodnjo farmacevtskih u¢inkovin
Sinteza 4, novim, Ze tretjim razvojno-kontrol-
nim centrom, novimi proizvodnimi obrati in
drugimi nalozbami 3e razdirila svoje delovanje
in nadaljevala svoj razvoj.

Krka tudi Zze dolgo ni ve¢ le novomeska. Je
mednarodno generi¢no farmacevesko podjerje,
ki s svojimi izdelki oskrbuje ve¢milijonske trge
v ve¢ kot 70 drzavah. Vse bolj je osredotoéena
na generi¢na zdravila na recepe, ki jih trzi pod
lastno blagovno znamko. Tradicionalnim tera-
pevtskim skupinam je nedavno dodala 3e skupi-
no onkoloskih zdravil.

Nenchno vlaganje v razvoj in raziskave —
priblizno devet odstotkov letne prodaje - bot-
ruje novim izdelkom, ki predstavljajo vedno
vedji delez prodaje. Tudi danes potekajo v pod-
jetju Stevilni nalozbeni projekti. Med njimi sta
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gradnja novega obrata za proizvodnjo trdnih
oblik zdravil Nozo/ 2, najvedja nalozba v zgodo-
vini Krke, ki bo omogocila proizvodnjo 4,5 mi-
lijarde tablet in kapsul na leto, ter nova tovarna
Krka Rus 2 v Ruski federaciji, s katero e utrju-
je polozaj domacega proizvajalca na tem velikem
trgu.

Poslovni rezultati so kljub neugodnim go-
spodarskim razmeram dobri. Pravzaprav zgo-
dovinski, saj Krka s prodajo nad milijardo evrov
postavlja nov mejnik v svoji 60-letni zgodovini.
To portrjujera rudi $tevilo zaposlenih, ki se je v
zadnjem desetletju podvojilo, in obsezna marke-
tinska mreza med Vladivostokom na skrajnem
vzhodu Azije in Lizbono na skrajnem zahodu
Evrope.

Krkina razvojna mo¢ je splet jasnih strate-
gij, razvojnih usmeritev in predanosti skupnim
vrednotam. Krka svojih ambicioznih naérrov
ne bi mogla uresniciti brez moriviranih, inova-
tivnih, lojalnih in dobro usposobljenih sodelav-
cev, ki so lastne cilje poistovetili s cilji podjetja.
Rezultati, ki jih dosega, so popotnica za nove
nacrte. S svojimi dosezki v prihodnosti zeli sega-
ti $e vi§je in hkrati v svojem okolju soustvarjati
lepse in varnejse Zivljenje.

Viri

Knjiga o Kvki, Krka, d. d., Novo mesto, Novo mesto 2004,

Ivana Mihelié Morosini, Farmacevtska industrija na Dolenjskem,
Krka, tovarna zdravil, d. d., Novo mesto, v Farmacija na
Dolenjskem skozi éas, zbornik, Slovensko farmacevtsko drustvo,

Dolenjska podruZnica, Novo mesto 2003,

Letno povodilo Kvke, d. d., Novo mesto, obdobje 1993 do 2013,



Ales Sedmak, Zlatoperov let, 2014, akril na platnu, 60 x 80 cm



Barica Smole

DA LE NI HARRY POTTER

Damijan Sinigoj, Iskanje Eve, Mi$ zalozba, Dob pri DomZalah 2014.

Lera 2010 je bila v sloveni¢ino prevedena
knjiga Zivljenje neznanega moskega. Avtor je Rus
Andrei Makine, ki piSe v francos¢ini. V vseh po-
gledih in tudi v prevajalskem — prevod je delo
Nadje Dobnik in ob tem se znova sprasujem, za-
kaj je ime prevajalca vedno natisnjeno tako na
drobno - je branje, ki ne strga samo po povrsi-
ni, ampak je med drugim polno ostrih opazanj o
sodobnosti; tudi o pisanju. Tako na strani osem
pise: »Ah, ja, zelo preprosto, pa vendar tako res-
ni¢no in polno pomena. V tistih dobrih starih ¢a-
sih so e lahko tako pisali. Brez Freuda, brez post-
modernizma, brez seksa v vsakem stavku. Brez
strahu pred tem, kaj bo rekel kaksen polizan kre-
tenéek na televiziji. Prav zato $e vedno stoji. V da-
nasnjih ¢asih pa je treba pisati drugace ...«

Dandanasniji je pisatelj, posebno &e je sloven-
ski, lahko zelo vesel, ¢e se znajde pred obli¢jem
zgoraj opisanega »kretencka«. Vse je bolje kot
ni¢. Gornjemu citatu bi se dalo tudi ugovarja-
ti, saj ima vsaka generacija svoje dobre stare case,
a to, kar se dogaja v vecini sodobnih »mladin-
skih« filmov in knjig, zrelega bralca lahko samo
sili na bruhanje. Ce se prisili, da pogleda kak-
Sen tovrsten aboten »mladinski« film, bo v
njem nael drobtine anti¢nih mitov, odrezke
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nordijskih bajk, odkruske filmskih surogatov ...,
vse to pomesano v skoraj nerazpoznavno god-
ljo, ki menda vpliva na podzavestno v gledalcu.
To, podprto z nasilno masinerijo propagande,
naredi uspesnico. Obstaja pa tudi obraten pro-
ces — so tudi mladinske (slovenske) knjige, ki so
lepljenke razliénih filmskih zgodb, zapletov, pri-
zorov, ki jih odrasli bralec zlahka prepozna iz ze
neko¢ videnega. Taksno knjigo potem celo pri-
porocijo za Solsko branje. Saj ne zagovarjam na-
cela, da bi danasnji slovenski otroci brali Pestrno,



a tematik, ki jih zanimajo in hkrati skozi ume-
tnisko formo podajajo emocionalno zivljenjsko
resnico, je menda $e kar nekaj. Dokaz za to je
tudi knjiga Damijana Sinigoja Iskanje Eve, ki je
letos izdla pri zalozbi Mis.

Sinigoj ima sre¢o, da ne pozna veliko literar-
ne teorije in tako ni nevarnosti, da bi se sprase-
val, ali delo ustreza zahtevam sodobnega pisa-
nja, ali bo knjiga slovenski Harry Potter, in zato
samo sledi svojemu pripovedovalskemu navdihu.
Je predvsem praktik z veliko Zivljenjske in pri-
povedne energije, ki je ohranila pristno otrosko
odpreost in izvirno $aljivost, kadar je to na mes-
tu. To je dokazal tudi s svojim izvrstnim doku-
mentarnim filmom o spopadih leta 1991 na na-
sih deh, Ko potrka vojra — mimogrede, po moje
je to sploh eden najboljsih filmskih zapisov o tis-
tem Casu pri nas — in celove¢ernim filmom. To
prav ni¢ ne $kodi njegovemu pisateljskemu erosu,
saj filmsko naracijo svojsko prepleta z literarno.
Tudi Iskanje Eve zaéne s predzadnjim prizorom
zgodbe: druzina na jadranju zagleda na morju
rde¢ napihljiv éoln, v katerem lezi nezavesten de-
¢ck. Od tu dalje si pripoved sledi linearno. Dekle,
Eva iz Slovenije, na druzabnem omrezju splete
prijateljstvo s $vedskim najstnikom Leonom. Da
ta zapis ne bi bil zgolj obnova, naj razbiranje di-
nami¢ne pripovedi o razmerjih starsi — otroci in
najstniskem odnosu, ki je zelo blizu ljubezni, pre-
pustim bralcu, zlasti mlademu, rakemu, ki hoce
napetost in $tevilne zaplete in razsnove. Zgodba
mu tudi obljublja, da se bo ob $tevilnih prizo-
rih nasmejal. Blizino mu bo pricaral tudi svet
sodobne komunikacijske tehnologije, kakr$no
mladi uporabljajo, mi, ki stavimo na »dobre sta-
re case«, pa se z njo kve¢jemu nauceno trudimo.
Sinigoj je tudi dober poznavalec najstniskega
slenga, kar knjigi daje dodatno vrednost, pred-
vsem pa verodostojnost (kruzanje, halooo, ...),
poleg pogovornega jezika pa v pripoved vpleta
tudi primorsko naredje. Najstniski sleng, poln
ra¢unalniskih in angleskih izrazov, potrjuje, da
se svet globalizira in med Slovenijo in Svedsko,
celo med Svedsko in Afriko glede na to ni velikih
razlik. Tehnologija in z njo ustrezajoce izrazje

vladara celo v malem porujoéem sveru kamionar-
ja Jovota. Svet je postal majhen, eden od evrop-
skih jezikov postaja lingua franca.

Ce je definicijo ustvarjanja najbolj preprosto
mogoce opisati kot sposobnost, da naredimo ne-
kaj novega, da je sposobnost razdelati obstojece —
kar po¢nejo evolurivni ustvarjalci - in pri tem
dosedi, da je to novo za posameznika in druzbo,
potem je Iskanje Eve gotovo majckena, a blesce-
¢a novost na polju nase mladinske literature.

In najstniska ljubezen, pred katero si zadrta
slovenska srenja, ki hkrati sledi le »sodobnim«
tokovom in razgalja samo njene najbolj temacne
kote, najraje zatiska o¢i?

Avtor Iskanja Eve je ¢ustva junaka, ki je se-
veda kasneje dozivel prijateljevo zbadanje, opi-
sal takole: »Ne, Eva je nckaj posebnega. Ne vem,
opisat Evo je, ko da bi poskusal opisat veter, k
ti boza obraz in te v bistvu rahlo Zgecka, da se
hotes popraskat, k te, &e je vroce, prijetno hladi,
¢e ves, kaj mislm povedat /.../.« Ljubezen je na-
mre¢ taksna, kot se poraja v srcih osnovnosdolcey,
¢eravno so ti izpostavljeni krutemu realnemu in
fikeivnemu sveru.

Ja, resni¢no hvala, v knjigi ni trolov, arov-
nikov, Bradavicark in piratov, ki se borijo s po-
Sastmi. Sta samo deklica iz Slovenije, ki naredi
vse, da bi Leon z druzino obiskal Slovenijo, in
je fant s Svedske, ki Zeli v Zivo spoznati Evo, kaj-
ti sodobna tehnologija je lahko samo vzvod in
pripomocéek. Zaro je Iskanje Eve knjiga, ki ustre-
za najstniski percepcijsko-kognitivni sferi, ne da
bi podcenjevala mladega bralca in tudi ne iSc¢e
senzacionalnih zapletov za vsako ceno. Tekoce,
realno in humorno pripoveduje zgodbo o mla-
dostniskem iskanju — ne, informacijska tehnolo-
gija ni zadostno orodje zanj, treba je ubrati pot
pod noge, pod kolesa in na ¢olnu, o poteh za do-
sego cilja, ki véasih ne vodijo ¢isto naravnost in
bi se lahko rudi tragi¢no konéala, a se na sreco
ne. Iskanje Eve je realna pripoved o sodobnosti
najstnikov, ki ne Zeli bit vsiljivo poucna niti na
silo zabavna ali vsebinsko ekstremna. Zacinjena
s pravo mero vsega je pravo branje za mladostni-
ke, ki so vrstniki glavnih junakov.

rast



Mitja Sadek

SPOMIN NA BREZISKE FRANCISKANE

N

S patri smo si bili dobri - Tri stoletja breZiskih franciskanov,
Breziske Studije 4, Zavod Neviodunum in zalozba Brat Francisek, /

Krdko - Ljubljana 2013.

V zalozbi krikega Zavoda Neviodunum ter
ljubljanske zalozbe Brat Francisek je lani izdel
zajeten, skoraj 500 strani obsegajo¢ zbornik o
zgodovini breziskih franéiskanov. Zbornik je re-
zultar dvodnevnega simpozija ob 350. oblerni-
ci naselitve fran¢iskanov v Brezicah, ki je junija
2009 potekal v BrezZicah.

V knjigi, ki jo je izdalo Drustvo za ozivitev
mesta BreZice, se po uvodnih besedah breziskega
zupana Ivana Molana, fran¢iskanskega provinci-
ala Sranera Zorerta ter urednika zbornika Jozera
Skofljanca zvrsti 16 izvirnih znanstvenih razprav.
Te z razli¢nih vidikov osvetljujejo slaba tri stole-
tja prisotnosti tega uboznega Franciskovega reda
v Brezicah — od leta 1659, ko so fran¢iskani na
povabilo breziskih mes¢anov prisli v Brezice, in
vse do 1941, ko jih je nacisti¢ni zavojevalec na-
silno in kar ¢ez no¢ izgnal v Neodvisno drzavo
Hrvasko. Prvi trije prispevki umescajo breziski
franciSkanski red v Sir$i zgodovinski okvir. Pater
Robert Bah¢i¢ je opisal razvoj skupnosti manjsih
bratov ter province sv. Kriza od njunih zacetkov
do danes. Pater Viktor Papez je na pregleden na-
¢in predstavil novosti, ki jih je v cerkveno skup-

nost prinesel sv. Franéisck, in nato podrobneje
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5 PATRI

SMO SI BILI DOERI
T stolatia bretitkih fronditkanoy

izpostavil nekatere dolo¢be provincialnih sta-
tutov od 16. do 19. stoletja, ki so urejali Zivlje-
nje franéiskanske skupnosti v provinci sv. Kriza.'
Cerkvene razmere na Slovenskem v asu delo-
vanja breziskega samostana je na kratko orisal

France Martin Dolinar.

1 Kvintesence franéiskanskega duha se morda sc najlepse
dorika doloéba statura iz leta 1719, po kateri naj se med brati ne
slidi beseda »moje in tvoje«, temveé vse, kar je, » naj sc imenuje

nade« (str. 39).



Jedrni del zbornika za¢enja prispevek Jozeta
Skofljanca Kako so prisli in ostali breziski frandi-
skani od naselitve do zaletka 19. stoletja. Avtor
je natan¢neje opisal okolis¢ine, ki so pripelja-
le do prihoda franciskanov v Brezice, zamu-
do pri gradnji samostana in cerkve sv. Antona
Padovanskega, oblike dusnopastirskega delova-
nja manjsih bratov ter osnove njihove gmotne
oskrbe. Zaklju¢ek Skofljancevega prispevka je
namenjen obdobju rerezijansko-jozefinskih re-
form, ki so v temeljih zamajale obstoj marsikate-
re redovne skupnosti, toda breziskim franciska-
nom so prizanesle. V oéeh drzave je bilo namre¢
breziski samostan mo¢ priSteti med koristne,
saj Fran¢iskovi bratje niso le upravljali mestne
zupnije ter nudili pomo¢ v sosednjih Zupnijah,
ampak so rtudi poudevali na mestni Soli. Tudi
novomeske franéiskane naj bi takrat podob-
no resilo poucevanje na gimnaziji ter v osnov-
ni Soli. Zgodovinski pregled v zborniku nada-
ljuje Matjaz Ambrozig, ki je s pomodjo zapisov
iz samostanskih kronik ter drugega arhivskega
gradiva tudi sam sestavil nekaksno kroniko bre-
ziskih franéiskanov za 19. stoletje. Pri tem bral-
ca soodi z vso $irino razli¢nih dejavnosti manjsih
bratov v tem posavskem mestecu, pri éemer je
izpostavil razlicne probleme, s katerimi se je so-
ocala meniska skupnost ~ spori z domacimi Zu-
pniki in kriitve redovne discipline, kot tudi izje-
mno priljubljenost, ki so si jo s svojim odnosom
fran¢iskani prisluzili pri ljudeh. Tretji del tega
zgodovinskega pregleda zaklju¢i pater Mihael
Stanislav Vovk, ki je predstavil glavne dogod-
ke od potresa leta 1917 do izgona leta 1941.
To obdobje ni brezitkim frané¢itkanom v nide-

mer prizanaﬁa]o. Ccprzw so od potresa uniceni

samostan lahko zgradili na novo in obnovili
poskodovano cerkev, so jim konéni udarec za-
dali nemski okupatorji, ki so jih Ze aprila 1941
izgnali na Hrvasko, v samostanu uredili prosto-
re za nemsko gimnazijo, samostansko cerkev pa
porusili. Tem barbarskim dejanjem se je po voj-
ni pridruzila Se nacionalizacija in posledi¢no
ukinitev fran¢iskanskega samostana v BrezZicah.

Zgodovinskemu pregledu sledi prispevek
Helene Serazin o arhitekturi breZiske frandi-
$kanske cerkve ter samostana. Avtorica v njem
sledi zgodovini teh objektov od priprav na nju-
no gradnjo pa vse do porusitve cerkve ter adap-
tacije samostana v gimnazijo. Iz¢rpen ¢lanck
krasi tudi obilno slikovno gradivo. Ikonografiji
sv. Antona Padovanskega, ki mu je bila posvece-
na tudi fran¢iskanska cerkev v Brezicah, je pos-
vecen ¢lanek Ane Lavri¢. Naslednji sklop treh
razprav zajema iz istega vira, iz zapud¢ine boga-
te breziske samostanske knjiznice, katere fond
sedaj povecini hrani samostan pri Sv. Trojici v
Slovenskih goricah. Pater Felicijan Pevec zaé-
ne s katalosko predstavitvijo najpomembnejsih
ohranjenih del iz omenjene knjiznice, Matija
Ogrin nadaljuje z obravnavo treh tako reko¢ ne-
znanih franéiskanskih baroénih pisateljev —

Antona Bresana, Evgena Lauerja in Adavkra
Nikela, Matjaz Barbo pa je podal muzikolosko
analizo breziskega »cantuala«, bogosluzne
pesmarice, ki jo je v arhivu novomeskega fran-
¢iskanskega samostana odkril pater Felicijan
Pevec.

Edini tuji avtor v omenjenem zborniku, hr-
vaski fran¢iskan Emanuel Hogko, s svojim pri-
spevkom zadenja naslednji vsebinski sklop, ki
je posveéen vzgojno-izobrazevalni dejavnosti

rast
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fran¢iskanov. Hosko se je v élanku osredoroéil
na interni redovni franciskanski visokosolski
studij, in sicer na Studij moralne teologije, ki je
v Brezicah deloval ve¢ desetletij 18. stoletja. Ta
prakti¢ni teoloski studij, usmerjen ne toliko v fi-
lozofsko teorijo kot v usposabljanje pridigarjev
in spovednikov, je podrobneje prikazal Miran
Speli¢, ki najprej predstavi 15 ohranjenih roko-
pisnih u¢benikov rega Srudija, nato pa se obrne
na opis rokopisa, ki obravnava spoved in popra-
vilo $kode. Posebej zanimivi so seznami pridrza-
nih grehov, za katere nima pravice odvezovanja
spovednik, ampak so ti navadno v oblasti $ko-
fa ali koga drugega s posebnim pooblastilom.
Najhujsi grehi v 18. stoletju so bili tako v pri-
meru zagrebske skofije javno krivoverstvo, po-
silstvo devie, krvoskrunstvo, splav, oskrunitev
cerkve, pretepanje starSev, naklepni umor, nak-
lepni pozig, caranje, zastrupljanje ter ponareja-
nje utezi ali denarja. Strogost tedanje morale se
kaze tudi iz tega, da poretka $kofija med pridr-
zane grehe uvr$éa uzivanje mesa med postom,
senjsko-modruska pa v isto kategorijo s sodo-
mijo postavlja spolno obéevanje z muslimanka-
mi. Tako kot mnogi drugi fran¢iskani so imeli
tudi breziski veliko zaslug pri osnovnoSolskem
pouku, ki so ga v vecrazredni mestni glavni Soli
vodili med letoma 1781 in 1871, o cemer pise
Branko Sustar. Delovanje franéiskanov v osnov-
nem Solstvu je danes premalo poznano. Za pri-
mer naj navedem Novo mesto, kjer so fran¢iska-
ni vodili osnovno $olo celo dlje kot gimnazijo, a
tega skoraj nihée ne ve.

Zbornik zakljucujeta prispevek patra Silvina
Marijana Kranjca o socialnem delovanju patrov
Angelika in Romana Tominca, ki sta s svojim
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vzgojnim, kulturnim ter socialnim delom skrbe-
la za ljudi z obrobja druzbe, ter prispevek Ivanke
Pockar, v katerem avtorica razpravlja o pomenu
delovanja breziskih franéiskanov in preko Stevil-
nih razli¢nih virov izérpno in slikovito prikaze
sozitje, ki je vladalo med fran¢iskani in doma-
¢im prebivalstvom. Na koncu zbornika se ne-
kateri izmed avtorjev spominjajo preminulega
patra Felicijana Pevca, novomeskega franciska-
na, ki je svojo ljubezen do bogate samostanske
knjiznice velikodusno delil z mnogimi, ki mu
te dobrote nikdar ne bodo pozabili. Sledi $e ne-
kaj prilog, od prepisov in prevodov nekaterih
zgodovinskih virov, intervjuja z nekdanjim vr-
tnarjem v samostanu Ivanom Cvetkovi¢em do
seznamov predstojnikov ter bratov breziskega
fran¢iskanskega samostana.

Naj to predstavitev zbornika zakljuéim z
zelo pozitivno oceno, ki jo je treba priznati tako
avtorjem prispevkom kot tudi organizatorjem
izida te knjige in to ne le zaradi visoke kakovo-
sti ¢lankov, ampak rudi zaradi posrecenega iz-
bora in raznovrstnosti obravnavanih tem, ki vse
skupaj povezujejo v smisclno celoto: e pluribus
unum. Vsckakor izdelek, ki bi si ga zasluzili tudi

novomeski franc¢iskani.



Miha Remec

PESNISKI PLES

Smiljan Trobi% in Manja Zugman Sirnik, Trialog, pesniska zbirka,
ZaloZba Spes, Ljubljana 2014.

Zapiram platnice v eni sapi prebrane pesni-
ske zbirke 7rialog Smiljana Trobisa in Manje
Zugman Sirnik. Za menoj in v meni ostaja ne-
navaden obcutek, da sem kot bralec med bral-
nim procesom bil ves ¢as vpleten v opazovanje
¢udovitega in presenctljivega ljubezensko-du-
hovnega plesa besed in na koncu ostal - brez be-
sed. Prevzela me je celo neke vrste nelagodnost,
ker se mi — s strani tretje osebe — ni zdelo najbolj

primerno opazovati tega intimnega tanga.

V zbirki so tri plesno poimenovana poglav-
ja — pesnikova Sprejetje in Milonga ter pesni-
¢in Vecer tanga. Tretja oscba v tem plesu naj bi
bila skrivnostna Ona v vsem in vse v Njej, kot je
Zugman Sirnikova naslovila $V0jo recenzijo pe-
sniske zbirke Smiljana Trobisa, ta pa je pod nas-
lovom Pesnica odgovarja pesniku recenziral nje-
ne pesmi.

O¢itno je torej, da je pesnico Zugman
Sirnikovo TrobiSeva poezija tako navdusila, da
se ni mogla zadrzati zgolj pri ocenjevanju ter
presojanju njegovih verzov, ampak so jo ti rako
prevzeli, da se je odlocila kot pesnica stopiti v

poeticni ples, ki ga je sprejel tudi pesnik.

Kaj bi lahko kot bralec in pisec dejal v skle-
pu? Ce se postavim v vlogo opazovalca te izred-
no zanimive, ocarujoce in samosvoje pesniske
stvaritve, kakr$no v poeziji le redko zasledimo,
ker so poetese in poeti veCinoma samotarji, je
Trialog po svojem nastanku, ko sta se recenzenta
prelevila v pesnika - in obratno, dokaz, da prave
poezije ni mogoce ocenjevari, kritizirari, razvr-
$¢ati in pojasnjevati, k ¢emur se namre¢ kritiki in
jezikoslovci od nekdaj trudijo. Pesnisko besedo

rast



zelijo vkleniti v formo, a se jim cilj oddaljuje. Ni
tako preprosto, kot je morebiti videti. V zaklju¢-
ku lahko zapisem, da je pesniska beseda nedo-
takljiva, ve¢no prikrita in nedoumljiva ...

V danadnjem brezduinem in surovem ¢asu,
ko leposlovje postaja blago, ki ga trzimo, obdav-
¢ujemo, ko se bohoti kulturniska korupcija in
tudi v pesnistvo prenikata spletna » gugeli¢ina «
ter vsesplodno posnemovalstvo, je pesniska zbir-
ka Trialog spet ena izmed tistih, ki zbuja svet-
lo upanje v neunicljivost pesniskega navdiha in
Besede. Besede, ki je Ona v vsem in vse v Njej in
ki poganja ples vesoljnega stvarstva ter duha.

maj-avgust 2014, i1, 3-4



Rasto Bozi¢

JUBILEJNI, 10. NOVOMESKI LIKOVNI DNEVI

Likovna kolonija 10. Novomeski likovni dneviin

razstava 10. Novomeski likovni dnevi 2014, Jak€ev dom, Dolenjski muzej,
Novo mesto, 5. - 9. maj 2014 in 21. junij - 27. september 2014.

Dolenjski muzej in Mestna obéina Novo
mesto sta v Jakéevem domu letos vnovi¢ gostila
likovno kolonijo, ki jo je pred desetletjem zasno-
val novomeski likovnik Janko Oraé. Ze veé let
pred jubilejem ob njenem prvem desetletju pa je
postalo jasno, da je ta izredno kakovostni likov-
ni letni prikaz postal novomeska kulturna stal-
nica. S tem vsakoletnim umetniskoustvarjalnim
srecanjem se Novo mesto razvija tudi v galerij-
sko-muzejskem smislu, saj se vsako leto njegove-
ga prirejanja obogati z dolo¢enim Stevilom del
sodobnih slovenskih likovnih umetnikov. Tako
se je v novomeski mestni zbirki, katere skrbnik
je Dolenjski muzej, po desetletju Novomeskih li-
kovnih dnevov nabralo nekaj manj kot 80 kako-
vostnih likovnih izdelkov, v preteklih letih pa se
je novomeske kolonije udelezilo 73 udelezencev

iz Slovenije in nekaterih drugih drzav.

Navedena prireditelja sta na letosnjo kolo-
nijo — poleg obmocne predstavnice, Sentjernej-
ske slikarke in oblikovalke Jozice Medle — po-
vabila $¢ hrvaskega slikarja in galerista Ivana
Balazevica, slikarki Jano Dolenc iz Kamna in v
Ljubljani delujoco Apolonijo Simon. Med dru-

gimi sodelujocimi slikarji so bili $¢ v Mariboru

delujoéi Vojko Pogacar, Crromir Frelih, ki delu-
je v Radomljah in Bohinju, ter v Ljubljani de-
lujoci Ales Sedmak. Obicajni umerniski vod-
ja kolonije je bil Janko Orag, njena strokovna
sodelavka pa kustosinja Jakéevega doma Jasna
Kocuvan.

UdeleZzencem kolonije tudi letos niso pred-
pisali teme ali motivov, temve¢ so bili ti pri svo-
jem ustvarjanju povsem svobodni. Enako kot
doslej je vsak od njih v Novo mesto prinesel
lastne poglede, v okviru kolonije pa so mu po-
nudili le pogoje, v katerih jih je lahko razvil in
uresni¢il. Hkrati je del ustvarjenega podaril no-
vomeski mestni likovni zbirki.

V okviru kolonije 10. Novomeskih likovnih
dnevov so pripravili tudi predavanje encga iz-
med njenih udelezencey, izrednega profesorja
mariborskih fakultet za gradbeni$tvo in stroj-
nistvo Vojka Pogacarja, ki je kot izjemen poz-
navalec navedene teme predaval o jeziku barv.
Novomescane pa so tudi letos povabili na dan
odprtih vrat.

Priblizno  poldrugi mesec kasneje je
Dolenjski muzej v galerijskem delu Jakéevega

doma odprl Se razstavo 10. Novomeskib likovnib

rast
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dnevov in jo pospremili s katalogom', za kate-
rega je fotografije prispeval Branko Babi¢, ki je
tudi avror fotografij likovne priloge tokratne
Rasti*.

UdeleZenci 10. Novomeskih
likovnih dnevov

Ivan Balazevi¢ se je rodil v Tavankuru v
Srbiji oziroma Vojvodini leta 1949, leta 1973 pa
je diplomiral na Akademiji likovnih umetnosti
v Zagrebu. Deluje kot svobodni umetnik, po-
leg slikarstva se ukvarja $e s scenografijo, ilu-
striranjem in grafiénim oblikovanjem. Je ¢lan
Hrvaskega drudtva likovnih umetnikov, na
Hrvatkem in v tujini pa je pripravil visto sa-
mostojnih razstav. Razstavljal je tudi skupin-
sko. Zivi in ustvarja v Novem Vinodolskem na
Hrvaskem.

1 Podatke o udeleencih, ki jih objavljamo v nadaljevanju,

smo povzeli po katalogu razstave.

2 Babi¢je tudi aveor forografij likovnih del Narase Mirtic,
ki smo jih objavili v likovni prilogi prejinje Stevilke nase
revije. Njegovega avtorstva takrat nismo navedli in se mu za to

opravi¢ujemo. (Dpuml:;l urednistva)

10. Novomeski likovni dnevi.

Prva vrsta: slikarke Apolonija
Simon, Jana Dolenc in JoZica
Medle ter slikar Ales Sedmak.
Druga vrsta: slikarji Crtomir
Frelih, Ivan BalaZevi¢ in Vojko
Pogacar, tedanji novomeski Zupan
Alojzij Muhi¢, umetniski vodja
kolonije Janko Orac in kustosinja
Jakcevega doma Jasna Kocuvan.
Jakéev dom, maj 2014.

(Foto: Rasto Bozi¢)

Jana Dolenc se je v Ljubljani rodila leta 1964,
lera 1988 je diplomirala na Akademiji za likov-
no umetnost v Ljubljani. Kasneje je v Tolminu
vodila tecaje za likovne amaterje in v tamkajénji
osnovni $oli $olsko leto poucevala likovno vzgo-
jo. Od takrat deluje kot samostojna umetnica.

Ukvarja se z razli¢nimi slikarskimi tehnika-
mi - s krajinarstvom, ﬁgur;lliko in portretira-
njem — posveca se tudi ilustriranju, dekorativ-
nim stenskim poslikavam in poslikavanju stekla.
Razstavlja skupinsko in samostojno, med dru-
gim je ilustrirala 17 knjig.



Crtomir Frelih se je rodil v Nomenju v bo-
hinjski ob¢ini leta 1960. Na Akademiji za likov-
no umetnost v Ljubljani je diplomiral leta 1985,
pet let kasneje pa tam konéal specialisti¢ni Stu-
dij grafike. Leta 1997 je magistriral na podro¢ju
likovne didakrike, na oddelku za likovno peda-
gogiko Pedagoske fakultete v Ljubljani je izre-
dni profesor za risanje in grafiko.

Frelih je tudi avtor vrste strokovnih ¢lankov,
za njim je ve¢ kot 80 samostojnih razstay, v do-
movini in tujini pa je sodeloval na $tevilnih sku-
pinskih razstavah. Zivi in ustvarja v Radomljah
in Bohinju.

Jozica Medle sc je v Novem mestu rodi-
la leta 1959. Konéala je Solo za oblikovanje in
diplomirala na Soli za risanje in slikanje — viso-
ki strokovni Soli v Ljubljani. Znanje likovnega
ustvarjanja prenasa na novomeske dijake, ukvar-
ja pa se s slikarstvom, z grafiko in oblikovanjem.
Kot svobodna likovna ustvarjalka Zivi in ustvar-
jav Sentjerneju. Medletova je ustanovna élanica
Drustva likovnih umetnikov Dolenjske, bila je

tudi njegova prva predsednica.

Vojko Pogaéar se¢ je v Brezicah rodil leta
1950. Kot slikar je na Akademiji za likovno
umetnost v Ljubljani diplomiral leta 1973. Kot
izredni profesor deluje na dveh mariborskih fa-
kultetah, Fakulteti za gradbeniStvo — smer ar-
hitektura in prostor ter Fakulteti za strojni-
stvo — smer oblikovanje, tekstilni mareriali in

inzenirsko oblikovanje.

Ales Sedmak sc je rodil v Postojni leta 1952.
Leta 1980 je diplomiral na slikarskem oddel-
ku Akademije za likovno umetnost v Ljubljani.
Samostojno in s statusom likovnega umetnika
deluje od lera 1983. Ukvarja se tudi z graficnim
oblikovanjem in ilustriranjem, doslej je ilustriral
vec kot sto poljudnoznanstvenih knjig. Od leta
2011 je predsednik Zveze drustev slovenskih li-
kovnih umetnikov.

Apolonija Simon se je v Brezicah rodila leta
1967. Leta 1990 je diplomirala na ljubljanski
Akademiji za likovno umetnost, pet let kasne-
je pa tam koncala $e specialisti¢ni $rudij slikar-
stva. Lera 1989 je prejela Studentsko Presernovo
nagrado. Na omenjeni ljubljanski akademiji
je bila nekaj let asistentka za risanje in slikanje,
na Srednji 3oli za oblikovanje in fotografijo v

Ljubljani pa od leta 1999 poucuje risanje.

rast
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Matjaz Brulc

MONUMENTALNA PROSTORSKA RISBA

Milan Eri¢ in Zvonko Coh, Koprnenje po svetlobi, prostorska instalacija,
Galerija Bozidarja Jakca - nekdanja samostanska cerkey,
Kostanjevica na Krki, 23. maj - 31. avgust 2014.

Akademska slikarja, sicer pa predvsem ilu-
stratorja in mojstra animacije, Milan Eri¢
(1956) ter Zvonko Coh (1956), se kot tandem
ze vrsto let podpisujeta pod skupne projekee, ki
jim nikakor ne manjka odmevnosti. Eden prvih
je bil vec¢krat nagrajeni animirani film z naslo-
vom Socializacija bika (1998), za katerega sta
prejela tudi nagrado PreSernovega sklada. Sicer
precej vsestranska ustvarjalca, katerih vizualno
nadvse izrazito in prepoznavno delo zaznamuje
redko videna duhovitost in bravurozna sprosce-
nost, sta svoje mo¢i tokrar zdruzila pri snovanju
monumentalne prostorske instalacije v nekdanji
samostanski cerkvi v Kostanjevici na Krki; raz-
stava s pomenljivim naslovom Kopraenje po svet-
lobi predstavlja poseben mejnik v njunem dose-
danjem delu, saj sta prvi¢ doslej tako odlo¢no in
ambiciozno posegla v sam razstavni prostor.

Seveda kostanjeviska cerkev kar kli¢e po ro-
vrstnih intervencijah: visoko ubrani arhitckeur-
ni biser iz srednjega veka, ki ga preveva obcutje
kontemplativne spokojnosti, nedvomno pred-
stavlja velikanski izziv za slehernega ustvarjalca,
hkrati pa mu spri¢o prostornosti in neizbrislji-
vega arhitektonskega znacaja nalaga rudi pre-
cejsnjo odgovornost do gledalca, ki je bil ob
ogledu njune razstave vsekakor tezko razocaran.
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Eri¢ in Coh beleZita vrsto skupnih nastopoy
po slovenskih razstaviscih, pri cemer je e zlas-
ti v zadnjih letih moéno opazna njuna Zelja po
¢im bolj celostni obravnavi danega prostora, da
bi se tako ognila konvencionalnim, klasi¢nim
postavitvam. Njuno dosedanje skupno razsta-
vljanje se je povecini osredotocalo na eruptivne
risarske instalacije, kjer sta galerijsko prizorisce
naselila z mnozico vsakovrstnih del na pretezno
dvodimenzionalnih nosilcih. Obiajno sta kar-
seda razli¢na dela med seboj prepletla in zdruzi-
la v komajda pregleden klopéi¢ risb, skic in tudi
objektoy, ki se je pred gledalci razpletel kot vr-
toglava avantura z njunim bogatim ustvarjalnim
opusom in nebrzdano domisljijo. Zdi se, da sta
s temi projekri Zelela razbiti statiénost risbe ter z
njenim vzpenjanjem v vedje in pomensko sicer
povsem odprte cclote preseéi njeno samozado-
stnost, da bi ob tesni navezavi in komunikaciji
s prostorskimi posebnostmi gledalcu ponudila
nekaksno totalno, vseprezemajoco likovno iz-
kusnjo. Tako sta, denimo, leta 2011 na razstavi
na Ljubljanskem gradu ustvarila pravcato kako-
fonijo najrazli¢nejsih del in raznoterih fragmen-
tov iz preteklih let, ki je omogoéila stevilna
vecplastna nelinearna branja te svojevrstne vizu-

alne panorame.



S kostanjevisko razstavo se je takien tok
predstavljanja (zaéasno) prekinil, éeravno lahko
$e vedno razbiramo nekatere povezave z njunim
dosedanjim delom, ki pa so tokrat dozivele pre-
nekatere transgresije in preobrate. Avtorja sta
notranjost kostanjeviske cerkve omrezila z gosto
kopreno trakov iz belega polprosojnega materi-
ala, ki ga obicajno sre¢ujemo na vrrovih (rako
imenovana vrena tkanina). Dolge, usloéenc lini-
je trakov so se z visine spuscale proti tlom in v
cerkvi ustvarjale dinami¢no tkivo linij, ki so po-
nekod korespondirale z znacilno zasiljenostjo
gotskih arhitekturnih prvin. Avtorja sta trakove
na tleh zasidrala z najrazli¢nej$imi kamni, naj-
denimi v naravi, kot tudi z odlitki kiparskih fra-
gmentov in izvirnih kamnoseskih stvaritev, ki
sta jih nasla v kompleksu nekdanjega samosta-
na; nasprotje tch kamnov na tleh so predstavlja-
le ve¢je temne gmore, ki so se, zavite v trakove na
visinah, navidezno upirale teznosti. Okrog ne-
katerih arhitekturnih elementov sta iz navede-
nih trakov spletla mreze, medtem ko sta 3e zlasti
v apsidalnem delu cerkvenega prostora nekoli-
ko ve¢ pozornosti namenila razli¢nih konstelaci-
jam po tleh zlozenega kamenja - tako naravnega
kot klesanega, ki se je bolj ali manj urejeno raz-
prostiralo po prostoru. V zadnjem delu cerkve
sta v nisi pod korom ustvarila nekaksno nasprot-
je belini, ki je presevala skozi glavno in stranski
cerkveni ladji: tam smo srecali manjsi zapredek,
izdelan iz gostejSe in v sebi sklenjene mreze ér-
nih trakov, ki ga je na tleh obdajalo neurejeno
prgi$¢e ostankov in lepilnih trakov.

Izku$nja prostora je bila naravnost presunlji-
va; zdelo se je, kot da bi se znasli v magi¢nem
svetu, kjer sta avtorja s preprostimi in ceneni-
mi, a nadvse u¢inkovitimi sredstvi uspela prica-
rati povsem nerealno izkusnjo, katere dramati¢-
nost in skrivnostnost sta — na zalost zgolj — ob
otvoritvi stopnjevala $e¢ z umetno meglo. Pred
gledalcem, ki se je prosto gibal po prostoru,
spremenjenem v svojevrstni labirint, se je tako
odpiralo nesteto najrazli¢nejsih pogledov na
trakove, ki so s svojo belino in prosojnostjo,
pa tudi z zgostitvami in prepletanji, ustvarjali

zanimive igre raznoterih linij in svetlobe. Prav
zadnja - nenazadnje k temu napeljuje Ze sam
naslov razstave - se je kazala kot osrednji mo-
tiv razstave, kot je v odlicnem spremnem bese-
dilu pojasnila umetnostna zgodovinarka Nadja
Gnamus. Med drugim je zapisala, da je ob¢udo-
vanje svetlobe vazno inspirativno ozadje Ericeve
in Cohove instalacije, avtorjema pa ne gre za mi-
stiéno reinterpretacijo srednjeveskega razume-
vanja svetlobe, ampak za bolj » profano« igro
oblik, ki vizualizirajo Zzarke in z zapredanjem
prostora »materializirajo« svetlobo.
Problematika barve oziroma svetlobe kot
tudi njene bogate simbolne konotacije se raz-
kriva kot osrednji poudarek projekea. A vendar
je treba naglasiti $e en vidik razstave — $rafure
belih, brezmadeznih pramenov, ki so se nezno
ukrivljali skozi cerkvene ladje, so se pravzaprav
kazale kot ves¢a tridimenzionalna in povsem
zra¢na risba, ki je bila z epsko vehementnostjo
prenesena v sam prostor. Ravno v tem momen-
tu pa se kaze povezava s starej$imi skupnimi pro-
jekti avtorjev, ki sta tokrat papir in risala nado-
mestila z orodji, ki so jima omogoéala risanje v
prostoru. Kostanjeviska instalacija je sledila ideji
risbe, ki se je iz papirja transformirala in materi-
alizirala v celostni arhitekturni ambient in gle-
dalcu tako omogocila povsem drugacéno Custve-
no, kot tudi seveda fizi¢no izkusnjo. Vendar pa
se zdi, da avtorjema zgolj taksen prenos ni pov-
sem zadostoval: vkljucitev ¢rnega kokona in raz-
liénih vrst kamenja oziroma odlitkov je kazala v
smeri simbolno in asociativno nekoliko bolj za-
pletene slike, za katero pa se zdi, da je avtorja nis-
ta uspela izpeljati do polnovrednega zakljucka
oziroma, da se je ta, zal, kazala kot bolj ali manj
arbitrarna in naklju¢na. Tezko je namre¢ naj-
ti orientirje, ki bi sluzili pri dekodiranju oziro-
ma interpretaciji specificnega umeséanja razli¢-
nih vrst kamenja, prodnikov, klesancev, manjiih
skal, mavénih odlitkov in drugega gradiva, ki sta
ga avrorja — zdi se, da povsem premisljeno - raz-
poredila po tleh ali pa jih, kot v eni izmed kapel
ob koru, nagrmadila na visok kup. Tako se po-
nuja razlaga, da je slo — kot pri ¢rnem kokonu ali

rast



Ericeva in
Cohova
postavitev

v nekdanji
kostanjeviski
cerlvi,

junij 2014.
(Foto:

Matjaz Brulc)

pri »kamnih«, ki so obticali v zraku - predvsem

za rezoniranje nasprotij, preigravanje klasi¢nih
asociativnih binarnih pomenov, svetlo-temnega,
lebdenja in prizemljitve, ki so bili prepusceni in-
timnemu posameznikovemu premisljanju, med-
tem ko potencial njihove sporocilnosti oziroma
simbolike ostaja ne docela razvit.

Kljub temu pa tovrstne pomanjkljivosti bi-
stveno ne krnijo impozantne celote, katere

privlacnost se je skrivala predvsem v izkusnji

maj-avgust 2014, . 3-4

dozivljanja nestvarnega, domala ezoteri¢nega
prostora, ki gledalca dobesedno posrka vase, ga
objame in popolnoma prezame s svojo liri¢no,
domala neubesedljivo poeti¢nostjo.

Ce zaklju¢imo z besedami Nadje Gnamus:
»»Koprnenje« govori o odsotnosti in se
stopnjuje z izmikanjem Zelenega objekra, zaro
nas tudi instalacija postavlja v vice dvojnosti in
nasprotij — med tezo in lahkostjo, med gravita-

W/

cijo in lebdenjem. «



Goran Milovanovic

IDEOLOSKI ZAZNAMKI VSAKDANA

Natasa Mirti¢, Re:produkcija, Mednarodni grafi¢ni likovni center,
Ljubljana,10. december 2013 - 16. februar 2014.

Maja Kastelic in Natasa Mirti¢, (Ne)varna razstava, Dolenjski muze]
Novo mesto, Jak¢ev dom, 13. december 2013 - 2. februar 2014.

Ne zgodi se pogosto, da slovenski likovni
umetnik v enem tednu odpre dve svoji razsta-
vi, za povrh $c v dveh uglednih ustanovah. To
je po spletu okoliscin ob zakljucku lanskega leta
uspelo Natasi Mirti¢. V domicilu slovenske gra-
fike, Mednarodnem graficnem likovnem cen-
tru v Ljubljani, je Mirti¢evi pripadla ¢ast svo-
ja dela postaviti ob bok retrospekrivni razstavi
ene najvedjih slovenskih grafiénih ustvarjalk 20.
stoletja, Zdenki Golob. Par ni nakljucen iz ve¢
razlogov. Grafi¢no ustvarjanje Natase Mirtic
prav gotovo veliko dolguje profesorski dedisci-
ni Bogdana Bor¢ica, ki je bil dolga leta tako
generacijsko — oba z Golobovo sta zaklju¢eva-
la dodiplomski $tudij slikarstva pri profesorju
Gojmirju Antonu Kosu — kot tudi osebno po-
vezan z Zdenko Golob. Po $tudiju sta oba nekaj
¢asa prezivela v pedagoskem poklicu, sluzbova-
ti pa sta zacela prav v Novem mestu. Vsekakor
so si bili blizu tudi likovni poetiki obeh avtorjev
in na¢in ustvarjanja. Eno od znacilnosti obeh je
bilo recikliranje grafi¢nih plos¢, ki je prisotno
tudi pri razstavljenih delih obeh razstav Natase
Mirtic.

Isti cikel kot v Ljubljani je Mirti¢eva predsta-
vila tudi v doma¢em Novem mestu, v tandemu

s slikarko Majo Kastelic, ki se v zadnjem obdob-
ju intenzivneje ukvarja z ilustracijo, za katero
je pred dobrim letom na 10. bienalu ilustraci-
je v Cankarjevem domu prejela tudi prestizno
nagrado Hinka Smrekarja. Kastelic¢eva se je na
razstavi predstavila s serijo risb, narisanih za sli-
kanico Dezela bomb, detela trav, za katero je be-
sedilo prispeval Brane Mozeti¢, in je letos do-
zivela rudi $pansko in karalonsko izdajo. Tako
kot pri ljubljanski razstavi, kjer je §lo za ustvar-
janje v enakem likovno izraznem mediju, je tudi
novomesko razstavo v osnovi povezovala risba
bodisi skozi ilustracijo (Kastelic) ali pa skozi
proces klasi¢nega graficnega ustvarjanja v teh-
niki jedkanice in akvatinte (Mirti¢). Ta skupna
nit je bila odli¢no prikazana v prostoru, kjer je
Mirti¢eva nanizala ponavljajoée se poizkusne
odrise, Kasteli¢eva pa je razvoj teme prikazala
ob dodanem besedilu z nizajo¢imi se skicirnimi
osnutki in risbami. V obeh primerih je bil s tem
jasno naznacen risarski temelj obeh medijev, ki
v koncipiranju konénega izdelka ohranja fazne
postopke.

A ni samo likovna zvrst tista, ki je zdruze-
vala razstavljena cikla Kasteli¢eve in Mirticeve,

temve¢ so si dela blizu tudi po nararivni plari.

rast



Avtoric ni povezoval samo naslov (Ne)varna
razstava, naslovili bi jo lahko tudi tako, kot je
bila naslovljena razstava Mirti¢eve v Ljubljani,
Re:produkeija. Obe sta namre¢ govorili o ideolo-
$kih zaznamkih vsakdana, ki je dolocen s skraj-
nostmi potrosniske prepojenosti, katera obicaj-
no kulminira v vojni, po njej pa sc re-produkcija
obrne na novo. Tako zlahka obe avtorici stopi-
ta v polje druge. Kasteli¢eva je, denimo, v risbi
Dezela trav (2013) upodobila urbano pokrajino
sicer v obliki raket, ki pa simbolizira nasi¢enost
potrosniske druzbe, ki je tik pred eksplozijo. Ne
gre namre¢ za ruinirano vojno pokrajino, tem-
ve¢ za depresivno industrijsko okolje visoke teh-
nologije brez znakov Zivljenja. Na drugi strani je
Mirticeva izpostavila kodne znake potrosnistva,
ki spodbudijo asociativni niz opozorilnih zna-
kov za nevarnost. Dodatno jih je podkrepi-
la z razbrzdano strukturo Ze rabljenih grafic-
nih plos¢, ki jih je nizala v novih sestavljankah
na podlagi dekonstrukeije in nove konstrukci-
je. Kontrastno je izpostavila podobe blagovnih
znamk ali industrijskih kodnih zapisov, ki jih je
vedno soodila s ¢érno, precej monohromno po-
vréino v obliki pravokotnika, ki s svojo mono-
litsko formo simbolizira nagrobni kamen. Na
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Maja Kastelic in Natasa Mirti¢

ob odprtju njune razstave v
novomeskem Jakéevem domu,
december 2013.

(Foto: Rasto Bozi¢)

simbolni ravni nas avtorica opozarja na pasti po-
trosnidrva, ki, zanemarjajo¢ vrednote, vleée svet
v brezno pogube, v boj za prezivetje, ki ni dru-
gega kot vojna. S poudarjeno kontrastnostjo ob-
¢utij, ki jo je iz sivega vojnega vsakdana v prostor
svobode nadgradila z dodajanjem barv, je tudi
Kasteli¢eva likovno premisljevanje o vojni pola-
rizirala na stanje miru in stanje vojne. Podobe
njenih vojnih junakov so nezne, naslikane meh-
ko v harmoni¢nih linijah, naj si bodo v ¢rno-be-

lem svetu vojne ali v barvnem svetu hrepenenja.



Matjaz Brulc

UMETNIK S FOTOAPARATOM

BoZidar Jakac in fotografija, fotografska razstava, Moderna galerija,

Ljubljana, 12. junij - 19. oktober 2014.

Novomeski rojak Bozidar Jakac (1899-
1989), eden vidnejsih slovenskih umetnikov 20.
stoletja, je bil Ze za asa svojega Zivljenja dele-
zen Stevilnih strokovnih oziroma publicisti¢nih
obravnav — ob avtorjevem dodobra evidentira-
nem, raziskanem in razclenjenem opusu se je
tako zdelo, da slednji ne skriva ve¢jih neodkri-
tih teritorijev, temnih lis, ki bi usla pozornosti
Stevilnih raziskovalcev Jakéevega dela in Zivlje-
nja. Pa vendar je bil takden vris $e do nedavne-
ga nekoliko varljiv: Sele etrt stoletja po Jakéevi
smrti smo namre¢ dobili celovit in izérpen pre-
gled avtorjevega ustvarjanja na fotografskem
podro¢ju, ki tako dokonéno zaokroza njego-
vo bogato ustvarjalno pot. Zasluga za ambicio-
zen projeke gre ljubljanski Moderni galeriji, ki
v zadnjem obdobju naértno raziskuje in pred-
stavlja forografske opuse vidnejsih domacih li-
kovnikov starejsih generacij — poleg Jakca doslej
$e Veno Pilon, Lojze Spacal in Gojmir Anton
Kos. Fotografski segment Jakéevega ustvarjanja
doslej resda ni bil povsem neznan — obstajale so
namre¢ sporadi¢ne objave oziroma predstavitve
posami¢nih avtorjevih fotografij, medtem ko je
Jakéev forografski opus, ustvarjen po drugi sve-
tovni vojni, ko se je posvecal predvsem tehniki

barvnih stereo diapozitivoy, ze dozivel skrbnej-
$o obdelavo.! Tokrat je pod takrirko kustosinje
Lare Strumej nastal obsiren izbor iz Jakéevega
domala nepreglednega forografskega arhiva’,
Pregledna razstava v Moderni galeriji, podprra
z izérpnim katalogom, tako prinasa bogato bero
fotografij, nastalih od zgodnjih dvajsetih let 20.
stoletja, ko si je mladi Jakac na $tudiju v Pragi
omislil foroaparat in ovekove¢il svoje prve po-
snetke, pa vse do prvih dni osvoboditve po dru-
gi sverovni vojni.

Razstava se Jakéevega forografskega opusa
loteva kronolosko, pri ¢emer izpostavlja bistve-
ne etape njegove Zivljenjske in ustvarjalne poti
v dolo¢enem obdobju: $tudij oziroma $tudijska
potovanja (Praga in Pariz), ki mu je sledilo biva-
nje v domacem okolju, popotovanja v Tunizijo
in Iralijo ter naposled $e amerisko in partizan-
sko obdobje, ¢emur se pridruzuje $e poglavije, ki

1 Ivan Nemanié, Zakladnica fotografij BoZidarja Jakca.
Diapozitivi 1946 — 1989. Novo mesto: Mestna obtina Novo

mesto, 2002,

2 Vet kot 30.000 posnctkov na negativih iz druge éetrtine
prejinjega stoletja je v last Jakéevih dedicey, druzine Turnher

Miklavc.

rast

b



se po ikonografskem klju¢u osredotoca na mori-
ve portreta oziroma avtoportreta. Ob pri¢ujodi
razstavi se Jakac kaZe kor srrasten in neumoren
fotograf, ki se je komajda kdaj loéil od foroapa-
rata, ¢eravno je to plat svojega ustvarjanja do-
zivljal kot nekaksen konji¢ek — fotografija mu
je sluzila kot nadvse prikladno orodje za doku-
mentiranje in belezenje $tevilnih vrisov, kot tudi
za ovekovedenje svojih sodobnikov, pri ¢emer
ne gre spregledari, da je forografijo uporabljal
tudi kot svojevrstno dopolnilo in pomagalo pri
sicerSnjem likovnem ustvarjanju.

Tudi dejstvo, da svojih fotografij obicajno
ni razvijal, govori v prid domnevi o Jakéevem
ljubiteljskem odnosu do tega medija - vendar
pa, kot v svojem poglobljenem escju nakazuje
Strumejeva, njegovo ukvarjanje s fotografijo ni-
kakor ne gre razumeti zgolj kot hobi — Jakéevo
navdusenje nad novimi mediji se je izrazilo tudi
na podro¢ju filma’. Nesporno dejstvo je, da se je
Jakac vsaj do neke mere zavedal novih moznos-
ti reprezentacije, tako v formalnem kot vsebin-
skem smislu, ki so se ponujale ob belezenju vsega

3 lvan Nemanic, Filmski zapisi BoZidarja Jakca 1929 - 1955,
Arhiv Republike Slovenije, Ljubljana 1989.
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Stojan Bati¢, Bozidar Jakac - bron, 1979,
Jak&ev dom - Dolenjski muzej, Novo mesto.

(Foto: Rasto BoZi¢)

tistega, kar je uzrl skozi svoj objektiv. »Umetnik,
ki sveta ni znal ve¢ opazovarti, ne da bi ga tudi
fotografiral,« se je kot fotograf kaj hitro podal
na port raziskovanja — resda bolj sporadi¢no in
v omejenem obsegu — specifi¢énih moznosti, ki
jih je ponujal ta takrat Ze razmeroma razdirjen
medij. Tako je Ze dokaj zgodaj, a resda nekoliko
zadrzano, pricel izkoris¢arti porencial drugaéne-
ga izraznega besednjaka, ki se izrisuje v zamet-
kih estetike tako imenovanega snap shota in ki
poudarja element naklju¢ja, hipnosti — kar je,
denimo, kasneje $e najbolj dosledno izpeljal ob
fotografijah, nastalih na ameriski celini. Taks$ne
estetske prvine so v kontekstu socasne forograf-
ske produkcije na Slovenskem vsekakor predsta-
vljale odlo¢en odklon od takrat prevladujoce



estetike pikroralizma ter premik k moderni
fotografiji, utemeljeni skozi njene ontoloske
posebnosti.

Ena izmed izstopajocih poscbnosti razsta-
ve je nedvomno tudi njen primerjalni znacaj,
saj je kustosinja med fotografije vkljucila ne-
kaj Jakéevih klasi¢nih del, kot so risbe, pasteli
oziroma olja, in s &imer je nakazala predvsem
istovetnost avtorjevega nacina gledanja — Jakac
svojih likovnih del praviloma ni ustvarjal po
fotografijah, vendar pa primerjava enih in dru-
gih kaze na ustaljene konvencije gledanja, ki jih
je kot vrhunski likovni mojster razvil do pol-
nosti in osvojil na zelo zgodnji stopnji svojega
ustvarjalnega razvoja. Razstava tako izpostavlja
predvsem likovne vidike Jakéeve forografije, kot
tudi njeno razmerje do avtorjevega sicerSnjega
ustvarjanja — kar se zelo ilustrativno kaze tudi
ob korpusu (avto)portretnih del. Kot izvrsten
portretist je namre¢ Jakac obvladovanje tega
zanra uspe$no prenesel tudi v medij fotografije,
kjer je ustvaril vrsto likovno nadvse zanimivih
in psiholosko prepricljivih del, denimo, Portret
matere iz leta 1923, zaznamovanih s posre¢eno
igro svetlobe in z razli¢nimi pripovednimi ele-
menti, ki na fotografijah zavestno ustvarjajo Ste-
vilne vsebinske in formalne poudarke.

Enega bolj zanimivih segmentov razsta-
ve predstavlja poglavje o Jakéevi ameriski iz-
kusnji* — Jakac se je na amerisko popotovanje
odpravil spomladi leta 1929 in v ZdruZzenih dr-
zavah, ki jih je prekrizaril po dolgem in pocez,
v dveh letih ustvaril $tevilna dela, tako klasic-
no likovna kot tudi $tevilne fotografske in film-
ske zapise, kasneje pa je ob vrnitvi v soavtorstvu
z Miranom Jarcem objavil $e zajeten poropis v
dveh zvezkih®. Jakac, ki v svojih ameriskih za-
pisih do te celine in vsega tistega, kar predsta-

vlja, kaze nemalo zadrzanosti in nezaupanja, se

4 Boiidar Jakac: Spomini na Zelezni svet, razstavni katalog
s spremnim besedilom Jasne Kocuvan, Dolenjski muzej, Novo
mesto 2009,

5  Botidar Jakac in Miran Jarc, Odmevi rdeée zemije, Ljubljana
1932,

je v vlogi fotografa povsem prepustil arom ve-
lemestnega Zivljenja, ki ga poosebljajo nebo-
ti¢niki, prometne ceste, avtomobili in mostovi.
Vecina posnetkov iz ZDA je tako nastala v zi-
vahnih urbanih sredis¢ih, kjer se je zvedavemu
popotniku ponujala plejada zanimivih moti-
vov iz »Zeleznega sveta«, ob katerih pa se zdi,
da kot fotograf praviloma ni zmogel ubesediti
kaj ve¢ od razmeroma predvidljivih in povrsin-
skih popotniskih vtisov, in to kljub temu, da je
po Ameriki potoval kmalu po zacetku velike de-
presije in se tam pobliZze spoznal tudi z usodami
Stevilnih izseljencev. Jakac ni bil socialno preti-
rano obcutljiv umetnik, njegov druzbeni anga-
zma se je nekako prebudil Sele po zatetku dru-
ge sverovne vojne, ki jo je prezivel v parrizanski
uniformi. Zadnji del razstave, ki izpostavlja to
obdobje, je v svoji dokumentarnosti e najbolj
vznemitljiv, saj je Jakac kot neposredni priceva-
lec dramati¢nih dogodkov uspel zabeleziti Ste-
vilne podobe, ki se osredotocajo predvsem na
vsakdanje Zivljenje v partizanskih taborih oziro-
ma bolni$nicah - dragoceni posnetki gledalcu
omogocajo vpogled v Stevilne drobne detajle, ki
jih na tako neposreden nacin ne zmore prikazati
noben drug medij.

Jakéev obsezen fotografski opus se tako kaze
kot izrazito pisan in raznolik. Kljub nekaterim
formalnim poudarkom, ki se, denimo, dortika-
jo iskanja drugaénih kompozicijskih resitev ter
tako sugerirajo premik od piktoralizma k mo-
dernejfemu razumevanju specifik fotografske-
ga jezika, pa Jakac kot fotograf ni vidneje prese-
gal ustaljenih akademskih konvencij tedanjega
vizualnega jezika, ki ga je v tistem ¢asu dodob-
ra pretresal razcver zgodovinskih avantgard, ki
pa nanj niso vidneje vplivale. Njegove fotogra-
fije so tako predvsem nckaksni intimni dnevni-
ki, hipne in natan¢ne belezke, ki ponujajo nepo-
sreden vpogled v avtorjevo razgibano Zivljenje:
njegove upodobitve krajev, ki jih je ljubil in obi-
skoval, ter Stevilnih sodobnikoyv, s katerimi se je
sreceval in prijateljeval, tako prinadajo predvsem
neprecenljiv dokument za vedno izginulega casa

in prostora.
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Apolonija Simon, Nekje, 2014, olje na platnu, 100 = 80 cm
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